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บทคัดย่อ 
 

 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ (1) พัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศให้มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ก าหนด และ (2) เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
วิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี 
ก่อนและหลังการการเรียนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
 กลุ่มตัวอย่าง คือ  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ 
ปทุมธานี  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  1 ห้องเรียน  จ านวนนักเรียน  40 คน 
ได้มาโดยการสุ่มแบบหลายขั้นตอน  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ (1) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง 
ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ (2) แผนการจัดการเรียนรู้ โดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ และ               
(3) แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่ ค่าประสิทธิภาพ    
E 1 /E 2  ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และการทดสอบค่าที 
 ผลการวิจัยปรากฏว่า (1) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ส าหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 มีประสิทธิภาพ 81.45/82.74  ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนด และ 
(2) คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
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Abstract 

 

 The objectives of this research were (1) to develop an electronic book in the 

topic of Words Borrowed from Foreign Languages based on the pre-determined 

efficiency criterion; and (2) to compare Thai language learning achievements of Grade 

8 students of Piyamit Consortium School Cluster in Pathum Thani Province before and 

after learning with the use of the electronic book. 

 The research sample consisted of 40 Grade 8 students in an intact classroom 

of Triam Udom Suksa Phatthanakan Pathum Thani School in Piyamit Consortium 

School Cluster in Pathum Thani Province, obtained by multi-stage sampling.  The 

employed research instruments were (1) an electronic book in the topic of Words 

Borrowed from Foreign Languages; (2) learning management plans for the instruction 

with the use of the electronic book; and (3) a learning achievement test.  Statistics 

employed for data analysis were the E1/E2 efficiency index, mean, standard deviation, 

and t-test. 

 The research results showed that (1) the developed electronic book in the 

topic of Words Borrowed from Foreign Languages was efficient at 81.45/82.74 which 

was higher than the pre-determined efficiency criterion; and (2) the students’ post-

learning Thai language learning achievement mean score was significantly higher than 

their pre-learning counterpart mean score at the .05 level of statistical significance. 
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บทท่ี  1 

บทน ำ 
 
 

1. ควำมส ำคัญและควำมเป็นมำของภำษำ 
 
 ภาษาไทยมีความส าคัญในชีวิตประจ าวัน ทั้งการติดต่อสื่อสาร การศึกษาเล่าเรียน และ
การประกอบอาชีพในชีวิตประจ าวัน ด้วยความส าคัญดังกล่าวข้างต้น หลักสูตรแกนกลางการศึกษานั้น
พ้ืนฐานพุทธศักราช 2551 จึงก าหนดให้นักเรียนต้องเรียนภาษาไทยในทุกระดับชั้น โดยก าหนด
คุณภาพผู้เรียน มาตรฐาน สาระการเรียนรู้ และตัวชี้วัดไว้ทุกชั้นปี ซึ่งหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้น
พ้ืนฐานพุทธศักราช 2551 ได้ก าหนดคุณภาพผู้เรียน ระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1-3 ไว้ดังนี้ “การอ่าน
ออกเสียงบทร้อยแก้วและบทร้อยกรองเป็นท านองเสนาะได้ถูกต้อง เข้าใจความหมายโดยตรงและ
ความหมายโดยนัย จับใจความส าคัญและรายละเอียดของเรื่องที่อ่าน เข้าใจและใช้ค าราชาศัพท์ ค า
บาลี สันสกฤต และค าภาษาต่างประเทศอ่ืน ๆ ค าทับศัพท์ และค าบัญญัติในภาษาไทย วิเคราะห์ความ
แตกต่างในภาษาพูด ภาษาเขียน โครงสร้างของประโยครวม ประโยคซ้อน ลักษณะภาษาที่เป็น
ทางการ กึ่งทางการ และไม่เป็นทางการ และแต่งบทร้อยกรองประเภทกลอนสุภาพ กาพย์ และโคลงสี่
สุภาพ (กระทรวงศึกษาธิการ. 2551, น.5) 
 จากข้อมูลสารสนเทศ โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการปทุมธานี ปรากฏว่า คะแนน
ประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษา ปทุมธานี ปีการศึกษา 
2563 พบว่า โรงเรียนในกลุ่ม 5 โรงเรียน ได้แก่ โรงเรียนธัญบุรี โรงเรียนสายปัญญารังสิต โรงเรียน
มัธยมสังคีตวิทยากรุงเทพมหานคร  โรงเรียนนวมินทราชินูทิศสวนกุหลาบวิทยาลัย ปทุมธานี  และ
โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี   มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกลุ่มสาระการเรียนรู้
ภาษาไทย ระดับมัธยมศึกษาปีที่ 2 อยู่ในระดับต่ ามีคะแนนเฉลี่ยร้อยละ 67.20 เมื่อพิจารณาแต่ละ
เรื่อง พบว่า เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศมีคะแนนเฉลี่ยร้อยละต่ าเป็น อันดับสอง คือ ร้อยละ 
66.42 (ส านักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษาปทุมธานี, 2563) 
 ปัญหาดังกล่าว ผู้วิจัยเห็นว่าเรื่องดังกล่าวจ าเป็นต้องได้รับการพัฒนา จากการศึกษา
ค้นคว้าหาสื่อการสอนที่เหมาะสม พบว่า สื่อหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ (E-Book) เป็นสื่อที่สร้างขึ้นด้วย
โปรแกรมคอมพิวเตอร์  มีลักษณะเป็นเอกสารอิเล็กทรอนิกส์  โดยปกติมักจะเป็นแฟ้มข้อมูลที่สามารถ
อ่านเอกสารผ่านหน้าจอคอมพิวเตอร์ทั้งในระบบออฟไลน์และในระบบออนไลน์เป็นสื่อการสอนที่เป็น
วัสดุ อุปกรณ์  และวิธีการซึ่งถูกน ามาใช้ในการเรียนการสอนเพ่ือเป็นตัวกลางในการน าส่งหรื อ



2 

ถ่ายทอดความรู้ ทักษะและเจตคติจากผู้สอนหรือแหล่งความรู้ไปยังผู้เรียน  ช่วยให้การเรียนบการสอน
ด าเนินไปอย่างสะดวก  และมีประสิทธิภาพและท าให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์ของการ
เรียนที่ตั้งไว้ และจากการศึกษางานวิจัยของ ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2523, น.112) กล่าวไว้ว่า สื่อ
อิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อกลางที่ผู้สอนประสงค์จะส่งหรือถ่ายทอดไปยังผู้เรียนอย่างมีประสิทธิภาพ  ซึ่ง
สอดคล้องกับนักวิจัย ไชยยศ เรืองสุวรรณ (2553) กล่าวไว้ว่า สิ่งต่าง ๆ ที่ผู้สอนและผู้เรียนน ามาใช้ใน
ระบบการเรียนการสอน ช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ต ามจุดมุ่งหมายของการเรียนได้อย่างมี
ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 
 จากเหตุผลดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยมีความประสงค์จะพัฒนาความสามารถในการอ่านและ
การใช้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษา
พัฒนาการปทุมธานี โดยใช้สื่อหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
 

2. วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 
 
 2.1 พัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศให้มีประสิทธิภาพ                     
ตามเกณฑ์เกณฑ์ที่ก าหนด 
 2.2 เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทย  ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 
2  โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการปทุมธานี  ระหว่างก่อนและหลังการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  

 

3. สมมติฐำนกำรวิจัย 
 
 ในการวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัยได้ตั้งสมมติฐานไว้ดังนี้ 
 3.1 หนังสืออิเล็กทรอนิกส์วิชาภาษาไทย เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ มี
ประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ก าหนด 
 3.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียน
เตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี  หลังการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าท่ีมาจาก
ภาษาต่างประเทศสูงกว่าก่อนใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
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4. ขอบเขตของกำรวิจัย 
 
 ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของการวิจัย  ดังนี้ 
 4.1 ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำงที่ใช้ในกำรวิจัย 
  4.1.1 ประชากร  คือ  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิย
มิตร จังหวัดปทุมธานี มี 5 โรงเรียน จ านวน  47 ห้องเรียน จ านวนนักเรียน 1,821  คน  
  4.1.2 กลุ่มตัวอย่าง คือ  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขต
ปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี 1 ห้องเรียน  จ านวนนักเรียน  40 คน  ได้มาโดยการสุ่มแบบหลายขั้นตอน 
 4.2 ตัวแปรที่ศึกษำ 
  4.2.1 ตัวแปรอิสระ  คือ การจัดการเรียนรู้โดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  4.2.2 ตัวแปรตาม  คือ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทย 
 4.3 เนื้อหำในกำรวิจัยในครั้งนี้  ได้แก่ ค าศัพท์ในหนังสือเรียนวิชาภาษาไทย หลักภาษา
และการใช้ภาษาไทย กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ตามหลักสูตรแกนกลาง
การศึกษาขั้นพ้ืนฐานพุทธศักราช 2551 ซึ่งเป็นค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศที่นักเรียนมีปัญหาในการ
เรียน  
 4.4 ระยะเวลำที่ใช้ในกำรวิจัย 
  ระยะเวลาที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้  ผู้วิจัยใช้เวลา 10 ชั่วโมง   
 

5. นิยำมศัพท์เฉพำะ  
 
 5.1 หนังสืออิเล็กทรอนิกส์   หมายถึง เอกสารอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ในรูปแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งประกอบด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ จ านวน 5 
เล่ม ดังนี้  ค าไทยแท้กับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  
เพลิด เพลินกับการอ่านค าที่ มาจากภาษาต่ างประเทศ ร้อยเรียง  การเขียนค าที่ มาจาก
ภาษาต่างประเทศ  และค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศพาสร้างสรรค์  ซ่ึงภายในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์
ทั้ง 5 เล่มนี้  ประกอบไปด้วย หน้าปก ค าน า สารบัญ เนื้อหาที่มีการสอดแทรกภาพที่น่าสนใจ มี
กิจกรรมที่มีเนื้อเพลง และเกมที่ให้ความสนุกสนานรวมทั้งสอดแทรกความรู้อีกด้วย 
 5.2 ค ำภำษำต่ำงประเทศในภำษำไทย หมายถึง  ค าที่มาจากภาษาอ่ืนที่มีใช้อยู่ใน
ภาษาไทย  เช่น  ภาษาจีน  ภาษาอังกฤษ ภาษาเขมร ภาษาบาลี สันสกฤต เป็นต้น 
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  5.3 แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทำงกำรเรียนวิชำภำษำไทย  หมายถึง  แบบทดสอบท่ี
วัดความรู้เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ที่วัดจากแบบทดสอบ
ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น 
 5.4 ประสิทธิภำพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ หมายถึง  สื่อการเรียนรู้ที่ผ่านการ
วิเคราะห์หาประสิทธิภาพตามเกณฑ์มาตรฐาน 80/80 
  5.5 เกณฑ์มำตรฐำน 80/80  หมายถึง  เกณฑ์การประเมินประสิทธิภาพของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์  (e-Book)  ที่ท าให้ผู้เรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเป็นไปตามที่ก าหนดไว้คือ  80/80 
  80  ตัวแรก  หมายถึง  ร้อยละของคะแนนเฉลี่ยของนักเรียนทั้งหมดที่ได้จากการ
ตอบแบบฝึกหัดโดยได้คะแนนเฉลี่ยไม่ต่ ากว่าร้อยละ  80 
   80  ตัวหลัง  หมายถึง  ร้อยละของคะแนนเฉลี่ยทั้งหมดที่ได้จากการท า
แบบทดสอบหลังเรียน  เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  โดยคะแนนเฉลี่ยไม่ต่ ากว่าร้อยละ  80 
 

6.  ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 
 
 เพ่ือเป็นแนวทางให้ครูผู้สอนได้แนวทางในการจัดกิจกรรมเพ่ือพัฒนาหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ เพ่ือใช้ในการเรียนการสอนภาษาไทย 
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บทท่ี  2 

วรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง 
 
 
 ในการศึกษาวิจัยเรื่อง ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่ม
โรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง  
ปรากฏรายละเอียด  ดังนี้ 
 1.  หลักสูตร 

1.1  หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 
1.2   หลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี 

 2.  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
2.1 ความหมายของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
2.2 ประเภทของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
2.3 ความส าคัญของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
2.4 ประโยชน์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 

  2.5 ข้อดีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
2.6 ทฤษฎีการเรียนรู้เพ่ือการออกแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 

 3.  ความรู้เกี่ยวกับค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
3.1 ความหมายของค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
3.2 วิธีการน าค าภาษาต่างประเทศมาใช้ในภาษาไทย 
3.3 อิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 

 4.  การวัดและประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
4.1 ความหมายของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
4.2 ประเภทของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
4.3 การสร้างเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์ 
4.4 ลักษณะของเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์ 
4.5 การหาคุณภาพเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์ 

 5.  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
5.1 งานวิจัยภายในประเทศ 
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5.2 งานวิจัยต่างประเทศ 
 

1.  หลักสูตร 
 
 ในเรื่องหลักสูตร ผู้วิจัยจะได้ให้รายละเอียดในเรื่องที่เก่ียวข้องกับงานวิจัย  ดังนี้ 
 1.1 หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 
  หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 ได้ก าหนดให้การอ่านอยู่
ในสาระการเรียนรู้ภาษาไทย สาระที่ 4 หลักการใช้ภาษาไทย โดยมีมาตรฐานการเรียนรู้ให้ผู้เรียน
เข้าใจธรรมชาติของภาษาและหลักภาษาไทย  การเปลี่ยนแปลงของภาษาและพลังของภาษา  ภูมิปัญญา
ทางภาษา  และรักษาภาษาไทยไว้เป็นสมบัติของชาติ  ส าหรับในชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ได้ก าหนด
ตัวชี้วัดและสาระการเรียนรู้ไว้ดังนี้ 
  1.1.1 ตัวชี้วัด 

1)  สร้างค าในภาษาไทย 
2)  วิเคราะห์โครงสร้างประโยคสามัญ ประโยครวม และประโยคซ้อน 
3)  แต่งบทร้อยกรอง 
4)  ใช้ค าราชาศัพท์ 
5)  รวบรวมและอธิบายความหมายของค าภาษาต่างประเทศที่ใช้ในภาษาไทย 

  1.1.2 สาระการเรียนรู้แกนกลาง 
1)  เข้าใจธรรมชาติของภาษาและหลักภาษาไทย  การเปลี่ยนแปลงของภาษา

และพลังของภาษา   ภูมิปัญญาทางภาษา และรักษาภาษาไทยไว้เป็นสมบัติของชาติ  ประกอบด้วย 
(1) การสร้างค าสมาส 
(2) ลักษณะของประโยคในภาษาไทย 
(3) ประโยคสามัญ 
(4) ประโยครวม 
(5) ประโยคซ้อน 
(6) กลอนสุภาพ 
(7) ค าราชาศัพท์ 
(8) ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 

  1.1.3 สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ที่เก่ียวข้องกับงานวิจัยครั้งนี้  ได้แก่ 
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สาระท่ี 1 การอ่าน 
มาตรฐาน  ท 1.1 ใช้กระบวนการอ่านสร้างความรู้และความคิด

เพ่ือน าไปใช้ตัดสินใจ แก้ปัญหาในการด าเนินชีวิต  และมีนิสัยรักการอ่าน 
สาระท่ี 4 หลักการใช้ภาษาไทย 

มาตรฐาน  ท 4.1 เข้าใจธรรมชาติของภาษาและหลักภาษาไทย  การ
เปลี่ยนแปลงของภาษาและพลังของภาษา   ภูมิปัญญาทางภาษา และรักษาภาษาไทยไว้เป็นสมบัติ     
ของชาติ                      
 1.2 หลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี 
  หลักสูตรสถานศึกษาโรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี พุทธศักราช 
2563 (ฉบับปรับปรุง 2564) ได้จัดท าให้สอดคล้องกับหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 
พุทธศักราช 2551 สาระการเรียนรู้ภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 สาระที่ 4 หลักการใช้ภาษาไทย 
ได้แก่ การสร้างค าสมาส  ลักษณะของประโยคในภาษาไทย ประโยคสามัญ ประโยครวม ประโยคซ้อน 
กลอนสุภาพ  ค าราชาศัพท์ ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ และก าหนดให้มีตัวชี้วัด ดังนี้ 
  1)  สร้างค าในภาษาไทย 
  2)  วิเคราะห์โครงสร้างประโยคสามัญประโยครวม และประโยคซ้อน 
  3)  แต่งบทร้อยกรอง 
  4)  ใช้ค าราชาศัพท์ 
  5)  รวบรวมและอธิบายความหมายของ   ค าภาษาต่างประเทศที่ใช้ในภาษาไทย 
 
ตารางที่ 2.1 ตัวชี้วัดชั้นป ีระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 สาระที่ 4 หลักการใช้ภาษาไทย 
 

ตัวชี้วัด สาระการเรียนรู้ของสถานศึกษา 
ม.2/1 สร้างค าในภาษาไทย  การสร้างค าสมาส 
ม.2/2  วิเคราะห์โครงสร้างประโยค
สามัญประโยครวม และประโยคซ้อน 

 ลักษณะของประโยคในภาษาไทย 
      - ประโยคสามัญ 
      - ประโยครวม 
      - ประโยคซ้อน 

ม.2/3  แต่งบทร้อยกรอง  กลอนสุภาพ 
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ตารางที่ 2.1 (ต่อ) 
 

ตัวชี้วัด สาระการเรียนรู้ของสถานศึกษา 
ม.2/4  ใช้ค าราชาศัพท์  ค าราชาศัพท์ 

 

ม.2/5  รวบรวมและอธิบายความหมาย
ของค าภาษาต่างประเทศที่ใช้ใน
ภาษาไทย 

 ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเท 
 

 

 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับหลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับสาระหลักการใช้ภาษาไทย 
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 มุ่งให้ผู้เรียนได้รวบรวมและอธิบายความหมายของค าภาษาต่างประเทศที่ใช้                   
ในภาษาไทย 
 สรุป  หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551  และหลักสูตร
สถานศึกษาโรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี ได้ก าหนดสาระและมาตรฐานการเรียนรู้  
ตลอดจนตัวชี้วัด  และสาระแกนกลางให้นักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  ได้เรียนรู้ เรื่อง ค าท่ีมา
จากภาษาต่างประเทศ 

 
2.  หนังสืออิเล็กทรอนิกส ์
 
 ในเรื่องหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้มนีักวิชาการได้ให้ความหมาย  ประเภท  ประโยชน์ และ
ทฤษฎีรองรับการจัดท าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  ดังนี้ 
 2.1 ความหมายของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  จากการศึกษาเรื่องหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ได้มีผู้ ให้ความหมายของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ไว้หลายท่านด้วยกัน สามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ลักษณะ คือ ในลักษณะของซอฟท์แวร์, 
ฮาร์ดแวร์  และในลักษณะที่เป็นทั้งซอฟท์แวร์และฮาร์ดแวร์(พิชญ์ วิมุกตะลพ. 2538, น.214) 
  1. ความหมายของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ในลักษณะของซอฟต์แวร์ ได้มีผู้ ให้
ความหมายไว้ดังนี้ 

หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  หมายถึง หนังสือเล่มที่ถูก ดัดแปลงให้อยู่ ในรูป
อิเล็กทรอนิกส์  ผู้อ่านสามารถอ่านข้อมูลได้จากจอคอมพิวเตอร์ มีลักษณะข่าวสารเป็นแบบพลวัต 
หากต้องการปรับปรุงข้อมูลก็สามารถท าได้โดยดึงข้อมูล (Download) มาจากอินเทอร์เน็ตหรือซีดีรอม 
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความสามารถในการท าไฮเปอร์เท็กซ์ ค้นหาข้อความท าหมายเหตุประกอบ 
และการท าสัญลักษณ์ใจความส าคัญ 
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  2. ความหมายของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ในลักษณะของฮาร์ดแวร์ ได้มีผู้ให้
ความหมายไว้  ดังนี้ 

เทคเอนไซโคลพีเดีย  (Tech Encyclopedia.1999, น .1) กล่ าวว่ าหนั งสือ
อิเล็กทรอนิกส์เป็นอุปกรณ์ฉบับกระเป๋า ซึ่งสามารถแสดงข้อมูลที่อยู่ในรูปอิเล็กทรอนิกส์ได้ สามารถ
จัดท าส าเนาได้ ท าบุ๊คมาร์คและ ท าหมายเหตุประกอบด้วยไว-ไฟเพลเน็ต(Wi-Fi Pianet. 2005, น.1) 
ได้กล่าวถึงหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ในฐานที่เป็นฮาร์ดแวร์ไว้ในท านองเดียวกับเทคเอนไซโคลพีเดีย โดย
ได้แบ่งหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ออกเป็น 2 รูปแบบ คือ ร็อคเก็ตอีบุ๊ค (Rocket E- book) ของนูโวมีเดีย 
เป็นหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ฉบับกระเป๋าพกพาสะดวกด้วยน้ าหนักเพียง 22 ออนซ์ เก็บข้อมูลได้ถึง 
4,000 หน้ากระดาษ การเปิดพลิกหน้าร็อกเก็ตอีบุ๊คให้ความรู้สึกใกล้เคียงกับการเปิดหนังสือจริง  
สามารถท าแถบสว่าง (highlight) ท าหมายเหตุประกอบ ค้นหาค า และสร้างบุ๊คมาร์คได้ หากต้องการ
ปรับปรุงข้อมูลก็สามารถติดต่อไปยังร้านหนังสือหรือเครือข่ายอินเทอร์เน็ต ส าหรับรูปแบบที่ 2 คือ
ข้อความ ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว และเสียงต่าง ๆ และมีความสามารถในการเชื่อมโยงสิ่งที่สัมพันธ์
เนื้อหาในแต่ละหน้า แต่ละไฟล์เข้าด้วยกัน ท าให้ผู้ใช้สามารถค้นหาข้อมูลที่ต้องการได้อย่างรวดเร็ว
และมีประสิทธิภาพ 

พรทิพย์ โล่ห์เลขา (2540, น.174) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ หมายถึง หนังสือและ
ต าราอิเล็กทรอนิกส์บนอินเทอร์เน็ตที่ผู้อ่านสามารถดาวน์โหลด (Download) รายละเอียดของหนังสือ
ทั้งเล่มมาอ่านบนจอคอมพิวเตอร์ และน ารายละเอียดมาพิมพ์บนกระดาษหรือคัดลอกข้อมูลลง
แผ่นดิสก์ก็ได้โดยไม่ต้องไปนั่งอ่านท่ีห้องสมุด 

รวีวรรณ ข าพล (2550, น.18) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ หมายถึง หนังสือหรือ
เอกสารอิเล็กทรอนิกส์ที่ผู้อ่านสามารถอ่านผ่านทางอินเทอร์เน็ตหรืออุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์พกพาอ่ืนๆ 
มีการบันทึกและน าเสนอเนื้อหาสาระของหนังสือในรูปสัญญาณดิจิตอล มีการบันทึกลงในสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ประเภทต่างๆ เช่น ซีดี-รอม(CD - ROM) ปาล์มบุ๊ค (Palm Book) หนังสือในระบบ
เครือข่าย(Online Book) และสื่ออิเล็กทรอนิกส์อ่ืนๆ 

ไพฑูรย์ ศรีฟ้า (2551, น.14) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ หมายถึง หนังสือที่สร้างขึ้น
ด้วยโปรแกรมคอมพิวเตอร์ มีลักษณะเป็นเอกสารอิเล็กทรอนิกส์ โดยปกติมักจะเป็นแฟ้มข้อมูลที่
สามารถอ่านเอกสารผ่านทางหน้าจอคอมพิวเตอร์ทั้งในระบบออฟไลน์และออนไลน์ 

จากความหมายดังกล่าว  สรุปได้ว่า  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อเทคโนโลยีที่มี
รูปร่างลักษณะคล้ายกับหนังสือ  แต่สามารถเพ่ิมเนื้อหาข้อความ รูปภาพ  วิดีโอ  และเสียงเข้ามาอยู่
ในหนังสือได้  ท าให้ผู้เรียนเกิดความสนใจใฝ่เรียนรู้มากขึ้น  สามารถเรียนจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้
ด้วยตนเอง ซึ่งในที่นี้หมายถึงหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  กลุ่มสาระ
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การเรียนรู้วิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัด
ปทุมธานี   
 2.2 ประเภทของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  บาร์คเกอร์ (Barker, 1992) ได้แบ่งประเภทหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ออกเป็น 10 
ประเภท 
  1. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  หรือแบบต ารา (Textbooks) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
ประเภทนี้  เน้นการจัดเก็บและน าเสนอข้อมูลเป็นตัวหนังสือและภาพประกอบในรูปแบบหนังสือปกติ
ที่เห็นทั่วไป หลักหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ชนิดนี้  สามารถกล่าวได้ว่าเป็นการแปลงหนังสือจากสภาพ
สิ่งพิมพ์ปกติเป็นสัญญาณดิจิตอล เพ่ิมศักยภาพเติมการน าเสนอ การปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับ
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ด้วยศักยภาพของคอมพิวเตอร์ขั้นพ้ืนฐาน เช่น การเปิดหน้าหนังสือการสืบค้น 
การคัดลอก เป็นต้น 
  2. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือเสียงอ่าน เมื่อเปิดหนังสือมีเสียงค าอ่าน 
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ประเภทนี้ เหมาะกับเด็กเริ่มเรียน  หรือฝึกออกเสียง ฝึกพูด หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ชนิดนี้ เน้นด้านการน าเสนอเนื้อหา ที่เป็นตัวอักษรและเสียงเป็นคุณลักษณะหลัก 
  3. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือภาพนิ่ง  หรืออัลบั้มภาพ (Static Picture 
Books) เป็นหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่มีคุณลักษณะหลัก เน้นจัดเก็บข้อมูล เสนอข้อมูลในรูปแบบ
ภาพนิ่ง (Static Picture) เสริมด้วยการน าศักยภาพคอมพิวเตอร์มาใช้ในการน าเสนอเช่น การเลือก
ภาพที่ต้องการ ขยายหรือย่อขนาดของภาพ หรือตัวอักษร การส าเนา หรือการถ่ายโอน การเติมแต่ง
ภาพการเลือกเฉพาะส่วนของภาพ เพ่ิมข้อมูล เชื่อมข้อมูล เสียงประกอบ เป็นต้น 
  4. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือภาพเคลื่อนไหว (Moving Picture Book) เป็น
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่เน้น การน าเสนอข้อมูลในรูปแบบวีดีทัศน์ (Video Clips) หรือภาพยนตร์สั้นๆ
(Films Clips) ผนวกกับข้อมูลสนเทศที่อยู่ในรูปตัวหนังสือ สามารถเลือกชม ศึกษาข้อมูลได้นิยม
น าเสนอข้อมูลเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ หรือ เหตุการณ์ส าคัญๆ เช่น ภาพเหตุการณ์สงครามโลก 
  5. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือสื่อประสม (Multimedia Books) เป็นหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ที่เน้นการน าเสนอข้อมูล เนื้อหาสาระในลักษณะแบบสื่อผสมระหว่าง สื่อภาพที่เป็นทั้ง
ภาพนิ่งและภาพเคลื่อนไหวและสื่อประเภทเสียง 
  6. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือสื่อหลากหลาย (Polymedia Books) เป็น
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่มีลักษณะเช่นเดียวกับหนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบสื่อประสม แต่มีความ
หลากหลายในคุณลักษณะด้านความเชื่อมโยง ระหว่างข้อมูลภายในเล่ม ที่บันทึกในลักษณะต่างๆ เช่น 
ตัวหนังสือ ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว เสียง ดนตรี และอ่ืนๆ เป็นต้น 
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  7. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือสื่อเชื่อมโยง  (Hypermedia Book) เป็น
หนังสือที่มีคุณลักษณะ สามารถเชื่อมโยงเนื้อหาสาระ ที่ออกแบบเชื่อมโยงกันภายใน การเชื่อมโยง
เช่นนี้ มีคุณลักษณะเช่นเดียวกับบทเรียนโปรแกรมแบบแตกกิ่ง นอกจากนี้ยังสามารถเชื่อมโยงกับ
แหล่งเอกสารภายนอกได้เมื่อเชื่อมระบบอินเตอร์เน็ต 
  8. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสืออัจฉริยะ (Intelligent Electronic Books) 
เป็นหนังสือ สื่อประสม แต่มีการใช้โปรแกรมชั้นสูงที่สามารถมีปฏิกิริยา หรือสัมพันธ์กับผู้อ่านเสมือน
หนังสือมีสติปัญญา (อัจฉริยะ) ในการไตร่ตรอง หรือคาดคะเนในการโต้ตอบกับผู้อ่าน 
  9. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบสื่อหนังสือทางไกล (Telemedia Electronic Book) 
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ประเภทนี้มีคุณลักษณะหลักๆ คล้ายกับ (Hypermedia Electronic Book) 
แต่งเน้นการเชื่อมโยงกับแหล่งข้อมูลภายนอกผ่านระบบเครือข่าย  ทั้งที่เป็นเครือข่ายเปิด และ
เครือข่ายเฉพาะสมาชิกของเครือข่าย 
  10. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์แบบหนังสือไซเบอร์เสปซ์ (Cyberspace Books) หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ประเภทนี้มีลักษณะเหมือนกับหนังสืออิเล็กทรอนิกส์หลาย ๆ แบบที่กล่าวมาแล้วมา
ผสมกัน สามารถเชื่อมโยงแหล่งข้อมูลจากแหล่งภายในและภายนอก สามารถน าเสนอข้อมูลในระบบ
สื่อที่หลากหลาย สามารถปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่านได้หลากหลายมิติ 
  จากประเภทของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ดังกล่าว  สรุปได้ว่า  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มี
หลากหลายรูปแบบ  สามารถแบ่งตามลักษณะการใช้งานด้านต่าง ๆ ได้  หรือสามารถรวมรูปแบบมา
ผสมผสานกันเพ่ือให้มีความน่าสนใจมากขึ้นได้อีกด้วย 
 2.3 ความส าคัญของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อการเรียนรู้อีกรูปแบบหนึ่งที่สะดวกในการเรียนรู้ 
สามารถสรุปความส าคัญของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้ดังนี้ (บุปผชาติ ทัพหิกรณ์. 2540, น.86) 
  1. ช่วยให้ผู้เรียนสามารถย้อนกลับเพื่อทบทวนบทเรียนหากไม่เข้าใจ  และสามารถ
เลือกเรียนได้ตามเวลาและสถานที่ที่ตนสะดวก 
  2. การตอบสนองที่รวดเร็วของคอมพิวเตอร์ที่ให้ทั้งสีสัน ภาพ และเสียง ท าให้เกิด
ความตื่นเต้นและไม่เบื่อหน่าย และยังช่วยให้ผู้สอนมีเวลาศึกษาและพัฒนาความสามารถของตนเองได้
มากขึ้น 
  3. ให้การเรียนมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล มีประสิทธิภาพในแง่ที่ลดเวลาลด
ค่าใช้จ่ายสนองความต้องการและความสามารถของบุคคล มีประสิทธิผลในแง่ท่ีท าให้ผู้เรียนบรรลุ
จุดมุ่งหมาย 
  4. ผู้เรียนสามารถท าส าเนาได้อย่างสะดวกท้ังส าเนาในรูปเอกสารและส าเนาลงใน
แผ่นซีดีรอมหรือส าเนาลงในฮาร์ดดิสก์ 
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  5. ผู้เรียนสามารถเลือกเรียนหัวข้อที่ตนสนใจข้อใดก่อนก็ได้ และสามารถย้อนกลับ
ไปกลับมาในเอกสารหรือกลับมาเริ่มต้นที่จุดเริ่มต้นใหม่ได้อย่างสะดวกและรวดเร็ว 
  6. สามารถแสดงทั้งข้อความ ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหว และเสียงได้พร้อมกันหรือจะ
เลือกให้แสดงเพียงอย่างใดอย่างหนึ่งก็ได้ 
  7. การจัดเก็บข้อมูลจะสามารถจัดเก็บเป็นไฟล์แยกระหว่างตัวอักษร ภาพนิ่ง 
ภาพเคลื่อนไหว และเสียง โดยใช้เท็กซ์ไฟล์เป็นศูนย์รวม แล้วเรียกมาใช้ร่วมกันได้โดยการเชื่อมโยง
ข้อมูลจากสื่อต่างๆ  ที่อยู่คนละที่เข้าด้วยกัน นอกจากนั้นยังสามารถปรับเปลี่ยน แก้ไข และเพ่ิมเติม
ข้อมูลได้ง่าย สะดวกและรวดเร็ว ท าให้สามารถปรับปรุงบทเรียนให้ทันกับเหตุการณ์ได้เป็นอย่างดี 
  8. ผู้เรียนสามารถค้นหาข้อมูลที่เก่ียวข้องกันกับเรื่องที่ก าลังศึกษาจากแฟ้มเอกสาร
อ่ืนๆ ที่เชื่อมโยงอยู่ได้อย่างไม่จ ากัดจากทั่วโลก 
  9. ผู้สอนมีเวลาติดตามความก้าวหน้าของผู้เรียนแต่ละคนได้มาก 
  จากความหมายที่กล่าวมาสามารถสรุปได้ว่า  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เป็นสื่อการเรียน
การสอนที่สามารถให้ผู้เรียนเรียนรู้ด้วยตนเองได้ตามความแตกต่างระหว่างบุคคล เนื่องจากสามารถ
เลือกเรียนได้ตามความสนใจ และยังสร้างแรงจูงใจในการเรียนแก่ผู้เรียนด้วยภาพ สี เสียง และภาพ
เคลื่อน ไหว ท าให้ผู้เรียนไม่เกิดความเบื่อหน่ายในการเรียน รวมทั้งยังสามารถปรับเปลี่ยนแก้ไขข้อมูล
ได้ง่ายและรวดเร็ว  
 2.4 ประโยชน์ของการสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
  ในเรื่องประโยชน์ของการสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ได้มีนักการศึกษาได้ให้
ความหมาย  ดังนี้  
  ถาวร นุ่นละออง (2550, น.15) ได้ให้ประโยชน์ของการสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
ดังนี้  
  1. ผู้อ่านสามารถอ่านผ่านทางอินเทอร์เน็ต หรือฮาร์ดแวร์ประเภทคอมพิวเตอร์ และ
อุปกรณ์พกพาอ่ืนๆ ได้  
  2. ผู้อ่านสามารถอ่านพร้อมกันได้โดยไม่ต้องรอให้อีกฝ่ายส่งคืนห้องสมุด 
เช่นเดียวกับหนังสือในห้องสมุดทั่ว ๆ ไป  
  3. เนื้อหาสาระทั้งหมดเป็นสัญญาณดิจิตอล สามารถบันทึกลงในแผ่นซีดีรอม ปาล์ม
บุ๊ก หนังสือในระบบเครือข่าย หรือสื่ออิเล็กทรอนิกส์รูปแบบอื่น ๆ  
  4. สามารถบันทึกได้ในปริมาณมาก ๆ  
  5. สามารถเรียกอ่าน ปรับปรุงแก้ไขได้ ท าส าเนาหรือโอนถ่ายข้อมูลได้ง่ายและ 
รวดเร็ว  
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  6. ผู้อ่านสามารถอ่านและเรียนรู้เนื้อหาสาระในเล่มได้ตามความสนใจและความ 
แตกต่างของแต่ละบุคคล  
  7. มีการเปิดโอกาสให้ผู้อ่านได้ฝึกทักษะ หรือแบบฝึกหัด หรือข้อค าถามส าหรับ 
ผู้อ่านหรือผู้เรียนสามารถตรวจสอบความรู้ความเข้าใจของตนเองจากโปรแกรมที่มีในหนังสือ 
อิเล็กทรอนิกส์  
  8. น าเสนอข้อมูลที่เป็นตัวหนังสือและมีภาพประกอบสวยงาม และเสียงอ่าน 
ประกอบในแต่ละตัวอักษร  
  9. น าเสนอข้อมูลในรูปแบบวีดีทัศน์หรือภาพยนตร์สั้น ผนวกกับข้อมูลสนเทศ ที่อยู่
ในรูปตัวหนังสือผู้อ่านสามารถเลือกชมศึกษาข้อมูลได้  
  10. น าเสนอข้อมูลเนื้อหาสาระในลักษณะแบบสื่อประสมระหว่างสื่อภาพ เป็นทั้ง 
ภาพนิ่งและภาพเคลื่อนไหวกับสื่อประเภทเสียง 
  ไพฑูรย์ ศรีฟ้า (2556, น.23) ได้กล่าวถึงประโยชน์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ดังนี้ 
  1. ช่วยให้สามารถย้อนกลับมาอ่านได้และสามารถเลือกอ่านได้ตามเวลา-สถานที่ที่
ตนเองสะดวก 
  2. การตอบสนองที่รวดเร็วของคอมพิวเตอร์ที่ให้ทั้งสีสัน ภาพ และเสียง ท าให้เกิด
ความตื่นเต้นและไม่เบื่อหน่าย 
  3. สามารถปรับเปลี่ยน แก้ไข เพ่ิมเติมข้อมูลได้ง่าย สะดวก และรวดเร็ว ให้ทันสมัย
กับเหตุการณ์ได้เป็นอย่างดี 
  4. สามารถค้นหาข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับเรื่องที่ก าลังศึกษา 
  Jackson (1996, p.124) ได้อธิบายถึงประโยชน์ ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ไว้ ดังนี้ 
  1. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์สามารถด าเนินกิจกรรมทางการเรียนและกระตุ้นผู้เรียน
และสามารถแก้ปัญหาการเรียนของผู้เรียน 
  2. เนื้อหาจ านวนมากมายที่มีอยู่ในปัจจุบันในโดเมนสาธารณะที่ออนไลน์บนเว็บไซต์ 
สามารถหาดาวน์โหลดได้ฟรี เนื้อหาเหล่านี้เพ่ิมพูนข้อมูลให้มากขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้อมูลที่ได้รับ
การหมุนเวียนปรับปรุงอยู่เรื่อย ๆ ไว้ส าหรับผู้เรียน 
  3 หลังจากท่ี Download  หนังสือและบันทึกเป็นเอกสาร Microsoft Word 
นักเรียนสามารถขีดเส้นข้อความส่วนที่ส าคัญและแสดงความคิดเห็นลงบนเนื้อหากับการพิมพ์เนื้อหา
ออกมาอ่าน 
  4. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์สามารถเสนอสื่อประสมและการมีปฏิสัมพันธ์ที่เหมาะสม
ตัวอย่างเช่น สารานุกรมอิเล็กทรอนิกส์สามารถประกอบด้วย การเพิ่มเติมส่วนที่เป็นของจริงเกี่ยวกับ
เสียงที่ถูกต้อง 
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  5. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์สามารถปรับปรุงได้อย่างรวดเร็ว ราบรื่นสม่ าเสมอ  ถ้า
จ าเป็นมีประโยชน์อย่างยิ่งเมื่อเรียนวิชาสังคมศึกษา วิทยาศาสตร์ หรือวิชาอ่ืน ๆ ที่เหตุการณ์หรือสิ่งที่
ค้นพบ สามารถเปลี่ยนแปลงได้ทันที 
  6. ผู้เรยีนบางคนชอบรูปแบบดิจิตอลมากกว่าและเป็นการกระตุ้นการอ่าน 
  7. ผู้เรียนกับความพิการ สามารถขยายขนาดตัวอักษร หรือใช้ซอฟต์แวร์ทีจ่ะอ่าน
และท างานกับข้อความได้ 
  จากประโยชน์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  ดังกล่าว  สรุปได้ว่า หนังสืออิเล็กทรอนิกส์
มีประโยชน์   ที่หลากหลาย สามารถเลือกใช้ในการจัดการเรียนการสอนหรือใช้เลือกในด้านอื่น ๆ ให้
เหมาะสมกับบริบท และสามารถน ามาประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์ในชีวิตประจ าวันได้อีกด้วย 
 2.5 ข้อดีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  ไพฑูรย์ ศรีฟ้า (2556, น.25) ได้กล่าวถึง ข้อดีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ดังนี้  
  1. ข้อดีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ มีข้อดีดังต่อไปนี้ 

1.1 เป็นสื่อที่รวมเอาจุดเด่นของสื่อแบบต่าง ๆ มารวมอยู่ในสื่อตัวเดียว 
คือ สามารถแสดงภาพ แสง เสียง ภาพเคลื่อนไหว และการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้ใช้ 

1.2 ช่วยให้ผู้เรียนเกิดพัฒนาการเรียนรู้และเข้าใจเนื้อหาวิชาได้เร็วขึ้น 
1.3 ครูสามารถใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ในการชักจูงผู้เรียนในการอ่าน, การเขียน, 

การฟังและการ พูดได้ 
1.4 มีความสามารถในการออนไลน์ผ่านเครือข่ายและเชื่อมโยงไปสู่โฮมเพจและ

เว็บไซต์ต่างๆ อีกทั้งยังสามารถอ้างอิงในเชิงวิชาการได้ 
1.5 หากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ออนไลน์ผ่านเครือข่ายอินเตอร์เน็ตหรืออินทราเน็ต

จะท าให้การกระจายสื่อท าได้อย่างรวดเร็ว และกว้างขว้างกว่าสื่อที่อยู่ในรูปสิ่งพิมพ์ 
1.6 สนับสนุนการเรียนการสอนแบบห้องเรียนเสมือน ห้องสมุดเสมือนและ

ห้องสมุดอิเล็กทรอนิกส์ 
1.7 มีลักษณะไม่ตายตัว สามารถแก้ไขปรับปรุงเปลี่ยนแปลงได้ตลอดเวลา อักท้ัง

ยังสามารถเชื่อมโยงไปสู่ข้อมูลที่เก่ียวข้องได้โดยใช้ความสามารถของไฮเปอร์เท็กซ์  
1.8 ในการสอนหรืออบรมนอกสถานที่ การใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์จะช่วยให้เกิด

ความคล่องตัวยิ่งขึ้น เนื่องจากสื่อสามารถสร้างเก็บไว้ในแผ่นซีดีได้ ไม่ต้องหอบหิ้วสื่อซึ่งมีจ านวนมาก 
1.9 การพิมพ์ท าได้รวดเร็วกว่าแบบใช้กระดาษ สามารถท าส าเนาได้เท่าที่ต้องการ

ประหยัดวัสดุในการสร้างสื่อ อีกท้ังยังช่วยอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมอีกด้วย 
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1.10 มีความทนทาน และสะดวกต่อการเก็บบ ารุงรักษา ลดปัญหาการจัดเก็บ
เอกสารย้อนหลังซึ่งต้องใช้เนื้อที่หรือบริเวณกว้างกว่าในการจัดเก็บ สามารถรักษาหนังสือหายากและ
ต้นฉบับเขียนไม่ให้เสื่อมคุณภาพ 

1.11 ช่วยให้นักวิชาการและนักเขียนสามารถเผยแพร่ผลงานเขียนได้อย่างรวดเร็ว 
สุทิน ทองไสว (2547, น.47) กล่าวเกี่ยวกับข้อดีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ไว้ใน

วารสารวิชาการ  ดังนี้คือ 
1. ประหยัดพื้นท่ีในการเก็บ  เนื่องจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้สร้างขึ้นมาให้อยู่

ในรูปของไฟล์ดิจิตอล ผู้ใช้สามารถจัดเก็บหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้หลายเล่มภายในเครื่องคอมพิวเตอร์
เครื่องเดยีวหรือบันทึกลงในแผ่นซีดี-รอม ที่มีขนาดกะทัดรัดได้ในขณะที่การจัดเก็บหนังสือจ านวนมาก
นั้นจะต้องอาศัยชั้นวางหนังสือขนาดใหญ่ และสิ้นเปลืองพ้ืนที่ในการจัดเก็บมาก 

2. การมีระบบเนวิเกชั่น (Navigation) และไฮเปอร์สิงค์ (iypertinks) ท าให้ผู้ใช้
สามารถค้นหาข้อมูลและเนื้อหาสารถที่มีอยู่ภายในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ได้ง่ายกว่าค้นจากหนังสือ 

3. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์บางเล่ม (ไฟล์) จะอ้างถึงชื่อเว็บไซต์ต่าง ๆ ที่เป็น
ประโยชน์เพื่อให้ผู้ใช้สามารถเข้าไปศึกษาค้นคว้าหาความรู้เพ่ิมเติมได้เมื่อผู้ใช้คลิกท่ีสิงค์ (Link) หรือ
ชื่อเว็บไซต์นั้นก็สามารถเข้าสู่เว็บไซต์ได้ทันที 

4. กระบวนการจัดท าและการผลิตนั้นหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สามารถจัดท าและ
ผลิตได้ รวดเร็วกว่าการจัดพิมพ์หนังสือทั่วไปและในกรณีท่ีมีข้อผิดพลาดระหว่างจัดท าก็สามารถ
ควบคุมและแก้ไขได้ง่าย 

จากข้อดีดังกล่าว  สรุปได้ว่า หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีอยู่ด้วยกันหลายรูปแบบ 
ซ่ึงแต่ละรูปแบบก็มีลักษณะแตกต่างกันไปหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีการพัฒนามาอย่างเป็นระบบและ
รวดเร็วท าให้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีการตอบสนองต่อความต้องการในการใช้งานได้มากและอย่าง
หลากหลายโดยเฉพาะน ามาใช้ในการจัดการเรียนรู้ ที่สามารถตอบสนองความต้องการของผู้เรียนและ
ผู้ที่มีหน้าที่ในการจัดการเรียนรู้ได้ดียิ่งข้ึน 

 

 2.6 ทฤษฎีการเรียนรู้เพื่อการออกแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  จากการศึกษาเรื่องหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ได้มีทฤษฎีการเรียนรู้เพ่ือการออกแบบ
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ดังนี้ 
  2.6.1 ทฤษฎีของสกินเนอร์ 

สกินเนอร์ (Skinner, cited in Gredler, 1997) เป็นผู้ที่ให้นิยามการเรียนรู้ว่า 
คือการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมที่เป็นผลอันเกิดจากการตอบสนองต่อสิ่งเร้า ทฤษฎีการวางเงื่อนไขแบบ
ปฏิบัติการของสกินเนอร์ เป็นทฤษฎีการเรียนรู้ที่อธิบายการเรียนรู้ว่าเกิดจากการวางเงื่อนไขของสิ่ง
เร้าซึ่งผู้เรียนต้องลงมือกระท าหรือปฏิบัติเพื่อหาทางแก้ปัญหาจึงจะได้รับผลที่พึงพอใจ 
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การเสริมแรงของสกินเนอร์ แบ่งได้ 2 ประเภท ได้แก่ (Gredler, 1997) 
1) การเสริมแรงแบบปฐมภูมิ (primary reinforcement) 
2) การเสริมแรงแบบวางเงื่อนไขหรือการเสริมแรงทุติยภูมิ (conditioned or 

secondary reinforcement) 
การประยุกต์สู่การสอน  
ทฤษฎีการเรียนรู้การวางเงื่อนไขแบบปฏิบัติการของสกินเนอร์ประยุกต์ไปใช้

ในการเรียนการสอน ได้ดังนี้ 
1) ควรวิเคราะห์การเรียนรู้ออกเป็นพฤติกรรมย่อย ๆ ที่เชื่อมโยงสัมพันธ์กัน

ตามล าดับจากพ้ืนฐานไปสู่ขั้นที่ซับซ้อนขึ้น  
2) การเรียนที่ได้ผลดีคือ การเรียนเป็นรายบุคคล ซึ่งผู้เรียนเป็นผู้กระท าด้วย

ตนเองและปรับพฤติกรรมไป ตามผลการเรียนรู้ที่เกิดข้ึนโดยครูใช้รางวัล หรือการเสริมแรงเป็นกลไก
ในการส่งเสริมการแสดงพฤติกรรม 

3) ใช้การเสริมแรงในการปรับพฤติกรรมของผู้เรียนแทนการลงโทษ โดยให้
รางวัลที่ผู้เรียนพึงพอใจเป็นแรงเสริม 

จากทฤษฎีดังกล่าว  สรุปได้ว่า  ทฤษฎีการเสริมแรงของสกินเนอร์ เป็นทฤษฎี
การเรียนรู้ที่อธิบายการเรียนรู้ว่าเกิดจากการวางเงื่อนไขของสิ่งเร้าซึ่งผู้เรียนต้องลงมือกระท าหรือ
ปฏิบัติเพื่อหาทางแก้ปัญหาจึงจะได้รับผลที่พึงพอใจ สามารถน ามาประยุกต์ไปใช้ในการเรียนการสอน
และการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ท าให้ผู้เรียนเกิดแรงจูงใจในกิจกรรมการเรียนการสอนได้ 
  2.6.2 ทฤษฎีการเรียนรู้ของกาเย่ 

โรเบิร์ต กาเย่ (Robert Gange') ได้น าเอาแนวแนวความคิด 9 ประการมาใช้
ประกอบการออกแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เพ่ือให้ได้บทเรียนที่เกิดจากการออกแบบในลักษณะ         
การเรียนการสอนจริง โดยยึดหลักการน าเสนอเนื้อหาและจัดกิจกรรมการเรียนรู้จากการมีปฏิสัมพันธ์ 

หลักการสอน 9 ประการของกาเย่ 
1. เร่งเร้าความสนใจ  (Gain Attention)ก่อนน าเสนอเนื้อหาบทเรียนควรมี

การจูงใจและเร่งเร้าความสนใจให้ผู้เรียนอยากเรียน 
2. บอกวัตถุประสงค์ (Specify Objective)ผู้เรียนจะได้ทราบถึงความ

คาดหวังของการเรียนและทราบถึงพฤติกรรมข้ันสุดท้ายของตนเองหลังจบบทเรียนแล้ว 
3. ทบทวนความรู้เดิม (Activate Prior Knowledge) ทบทวนความรู้เดิม

ก่อนที่จะน าเสนอความรู้ใหม่แก่ผู้เรียน เช่น การทดสอบก่อนเรียน (Pre-test) 
4. น าเสนอเนื้อหาใหม่ (Present New Information) การน าเสนอเนื้อหา

บทเรียนควรน าเสนอภาพประกอบกับค าอธิบายสั้นๆ ง่าย ได้ใจความ 
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5. ชี้แนะแนวทางการเรียนรู้ (Guide Learning) ผู้เรียนจะจ าเนื้อหาได้ดีหาก
มีการจัดระบบการเสนอเนื้อหาที่ดีและสัมพันธ์กับประสบการณ์เดิมหรือความรู้เดิมของผู้เรียน 

6. กระตุ้นการตอบสนองบทเรียน (Elicit Response) หากผู้เรียนได้มีโอกาส
ร่วมคิดร่วมกิจกรรม ในส่วนที่เกี่ยวกับเนื้อหาและร่วมตอบค าถาม จะส่งผลให้มีความจ าดีกว่าผู้เรียนที่
ใช้วิธีอ่าน เพียงอย่างเดียว 

7. ให้ข้อมูลย้อนกลับ (Provide Feedback) บทเรียนจะกระตุ้นความสนใจ
จากผู้เรียนได้มากข้ึน ถ้าบอกเป้าหมายที่ชัดเจน และแจ้งให้ผู้เรียนทราบว่าขณะนั้นผู้เรียนอยู่ที่ส่วนใด 
ห่างจากเป้าหมายเท่าใด 

8. ทดสอบความรู้ใหม่ (Assess Performance) การทดสอบความรู้หลังจาก
ศึกษาบทเรียน (Post-test) เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ทดสอบความรู้ของตนเอง 

9. สรุปและน าไปใช้(Review and Transfer) การสรุปและน าไปใช้รวมทั้ง
ข้อเสนอแนะต่างๆ  เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้มีโอกาสทบทวนความรู้ของตนเองหลังจากศึกษาเนื้อหา
ผ่านมาแล้ว  

จากทฤษฎีดังกล่าว  สรุปได้ว่า  ทฤษฎีของโรเบิร์ต กาเย่ ได้น าเอาแนว
แนวความคิด มาใช้ประกอบการออกแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เพ่ือให้ได้บทเรียนที่เกิดจากการ
ออกแบบในลักษณะการเรียนการสอนจริง โดยยึดหลักการน าเสนอเนื้อหาและจัดกิจกรรมการเรียนรู้
จากการมีปฏิสัมพันธ์ สามารถน ามาประยุกต์ไปใช้ในการเรียนการสอนท าให้ผู้เรียนเกิดความสนใจใน
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้ 
 

3. ความรู้เกี่ยวกับค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
 
 ค าภาษาไทยมีลักษณะเฉพาะทางภาษา คือ เป็นค าโดด ( isolating language) คือ
ค าศัพท์ในภาษาเป็นโครงสร้างพยางค์เดียว (monosyilabic structure) และเป็นค าส าเร็จรูปใน
ตัวเอง เมื่อได้รับอิทธิพลจากภาษาต่างประเทศหลายประเทศ เนื่องด้วยเหตุผลหลายประการ ท าให้มี
การเปลี่ยนแปลงไปตามอิทธิพลของการยืมค าจากประเทศนั้น ๆ เข้ามาใช้ ท าให้ลักษณะของ
ภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไปจากลักษณะเด่นดั้งเดิม ได้แก่ ท าให้ค ามีพยางค์เพ่ิมขึ้น ท าให้มีค าควบกล้ า
ใช้มากขึ้น ท าให้มีค าไวพจน์ใช้มากขึ้น ท าให้ภาษาไทยมีพยัญชนะสะกดไม่ตรงตามมาตรา ท าให้
โครงสร้างของภาษาไทยเปลี่ยนแปลง ไม่ใช้ลักษณนามตามปกติ ใช้ค าและส านวนภาษาต่างประเทศ 
ใช้ค าภาษาต่างประเทศปนกับภาษาไทย (วิไลศักดิ์ กิ่งค า, 2550, น.22) 
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 3.1 ความหมายของค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
  3.1.1 ความหมายของค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 

ค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย ได้มีนักภาษาศาสตร์และนักวิชาการอธิบาย
ไว้ดังนี้ 

สมบูรณ์ ศุภจริยาวัตร (2546, น.4) กล่าวว่า ค าภาษาต่างประเทศใน
ภาษาไทย คือ ค าท่ีน ามาจากภาษาอ่ืน เป็นการเพ่ิมค าในภาษาอีกวิชีหนึ่ง เมื่อคนไทยติดต่อกับชนชาติ
อ่ืนทั้งในทางเมือง เศษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมจึงรับเอาค าในภาษาของชนชาติเหล่านั้นมาใช้ใน
ภาษามีค าภาษาต่างประเทศเท่าที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พุทธศักราช 2542 
โดยใช้อักษรย่อ 14 ภาษา และไม่ใช้อักษรย่อ อีก 4 ภาษา ได้แก่ 1) ภาษาเขมร (ข.) 2) ภาษาจีน (จ.) 
3) ภาษาชวา (ช.) 4) ภาษาญวน (ญ) 5) ภาษาญี่ปุ่น (ฐิ)  ภาษาตะเลง (ต) 7) ภาษาบาลี (ป) 8 ภาษา
เบงกาลี (บ.) 9) ภาษาฝรั่งเศส (ฝ.) 10) ภาษามลายู (ม.) 1 1) ภาษาละดิน (ล.) 12) ภาษาสันสกฤต 
(๙.)13) ภาษาอังกฤษ (อ.) และ 14) ภาษาฮินดี (ช.) และภาษาที่ ไม่ใช้อักษรย่ออีก 4 ภาษา คือ 1) 
ภาษาโปตุเกส 2) ภาษาเปอร์เซีย 3 ภาษาอาหรับ และ 4) ภาษาทมิฬ ค าภาษาต่างประเทศที่จะเข้าไว้
ในพจนานุกรมไทยนั้น มีหลักว่า เป็นค าซึ่งใช้อยู่ในภาษาไทยเป็นปกติมานานพอควร จนอยู่ตัวและ
เป็นที่เข้าใจกันได้ทั่วไป อันถือได้ว่ายุติแล้วหรือไม่ก็ต้องปรากฏอยู่ในหนังสือวรรณคดีส าคัญที่เป็น
หลักฐานได้ (เจริญ อินทรเกษตร, 2522, ร7) ดังนั้น จึงอาจมีค าภาษาต่างประเทศอีกจ านวนหนึ่งที่ไทย
ยืมมาใช้ในปัจจุบันแต่ยังไม่ได้บันทึกไว้ในพจนานุกรม 

ทองสุก เกตุโรจน์ (2546, น.14) กล่าวว่า ค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
เป็นวิธีการสร้างค าวิธีหนึ่งของภาษาไทย โดยการถ่ายทอดวัฒนธรรมทางภาษา เมื่อน าค าภาษาหนึ่ง
เข้ามาใช้ในภาษาหนึ่งอาจมีการเปลี่ยนแปลงบ้างเพ่ือให้เหมาะกับระบบเสียง ระบบตัวอักษร หรือ
ความต้องการของผู้ที่รับค านั้นเข้ามาในภาษาของตน 

จันจิรา จิตตะวิริยะพงษ์ (2546, น.20) กล่าวว่า ค ายืม ( loan words) 
หมายถึง การน าภาษาต่างประเทศมาใช้ในภาษาไทย โดยปรับเสียงให้เหมาะกับภายาไทยบ้าง 
เปลี่ยนแปลงความหมายบ้างค ายืมที่มีอิทธิพลต่อภาษาไทย ได้แก่ ภาษาบาสีสันสกฤต ภาษาเขมร 
ภาษาอังกฤษ  ภาษาจีน ภาษาชวา ภาษามลายู และกาษาโปรตุเกส ฯลฯ ซึ่ง พระยาอุปกิตศิลปสาร 
(2548, น.88)กล่าวว่า เราได้รับภาษาเหล่านั้นมาใช้เป็นจ านวนมาก จนถือกันว่าเป็นแม่ของภาษาไทย 
โดยเฉพาะค าท่ีเกี่ยวข้องกับวิทยาการต่างๆ โดยผ่านมาทางวรรณคดี ศาสนา การค้า และการปกครอง 
เมื่อน าภาษาหนึ่งภาษาใดเข้ามาใช้แล้วอาจมีการเปลี่ยนแปลงในระบบโครงของค า เสียงและ 
ความหมาย สอดคล้องกับ วิไลศักดิ์ กึ่งค า (2550, น.9) ที่กล่าวว่า การยืมค า คือ ภาษาหนึ่งน าเอาค า
หรือลักษณะทางภาษาของอีกภาษาหนึ่งมาใช้ในภาษาของตน ภาษาที่ถูกยืมมามักจะถูกเปลี่ยนแปลง
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รูปค า เสียง และความหมายในภาษาใหม่เพ่ือความสะดวกในการออกเสียง และเป็นไปตามลักษณะ
ส าคัญของภาษาผู้ยืม 

จากความหมายของค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย สามารถสรุปได้ว่า ค า
ภาษาต่างประเทศในภาษาไทย คือ  ค าศัพท์จากภาษาอ่ืนที่เรารับมาใช้ในภาษาไทย โดยเมื่อน ามามัก
เปลี่ยนแปลงรูปค า เสียง และความหมาย เพ่ือสะดวกในการออกเสียงและเป็นไปตามลักษณะส าคัญ
ของภาษาไทยจนมีลักษณะกลมกลืนกับภาษาไทย และท าให้มีค าใช้ในภาษาไทยเพ่ิมมากขึ้น 
 3.2 วิธีการน าค าภาษาต่างประเทศมาใช้ในภาษาไทย 
  วิธีการน าค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทยมีหลายวิธี นักภาษาศาสตร์ได้จ าแนก
วิธีการในการน าภาษาต่างประเทศมาใช้ ดังนี้ 
  บรรจบ พันชุเมขา (2530, น.1 -2) ได้กล่าวถึง ลักษณะการใช้ค าภาษาต่างประเทศ
ที่ไทยยืมมาใช้ว่ามีลักษณะ ดังนี้ 
  1. ค าท่ีใช้ทับศัพท์ออกเสียงตรงค าเดิมหรือคล้ายค าเดิมมากท่ีสุด เช่น ฟุตบอล 
เทนนิส แบดมินตัน และเก้าอ้ี เป็นต้น 
  2. ค าท่ีใช้ทับศัพท์แต่เสียงเปลี่ยน ไป บางค าเปลี่ยนไปมากจนจ าแทบไม่ได้ เช่น 
แป๊บ (pipe) 
  3. ใช้ค าไทยแปลค าต่างประเทศ เช่น เครื่องพิมพ์ดีด (typewriter) และแผ่นปลิว 
(sheet) เป็นต้น 
  4. ใช้ค าภาษาอังกฤษซ้อนหรือประสมกับค าไทยในความหมายนั้น  เช่น รถเมล์
(bus) และข้อมูล (data) เป็นต้น 
  5. ใช้ค าบาลีสันสกฤตแปลค าภาษาต่างประเทศ เช่น อุณหภูมิ (temperature) และ
ภัตตาคาร (restaurant) เป็นต้น 
  6. ใช้ค าที่มีความหมายเป็นที่เข้าใจแล้วซ้อนกับค าที่ไม่คุ้นเคยเพื่อให้ช่วยแปล
ความหมายของค านั้น ๆ อิทธิฤทธิ์ (บาลี+สันสกฤต) และเสบียงอาหาร (เขมร+บาส) 
  7. สร้างค าใหม่เพ่ือแปลค าภาษาต่างประเทศ เช่น วัฒนธรรม (culiture) ปริมาตร
(volume) และมาตรฐาน (standard) เป็นต้น 
  8. เปลี่ยนเสียงและเปลี่ยนความหมาย เช่น ประดิษฐ์ (คิดสร้างขึ้น จาก ประดิษฐ์ ต้ัง
ไว้ข้างหน้า) เจิม (เติมแป้งเป็นจุด ๆ ที่คนหรือสิ่งที่ต้องการให้มีความเจริญ จาก จิญเจีม ที่หมายถึงคิ้ว
ของเขมร) เป็นต้น 
  วิจิตรา แสงพลสิทธิ์ (2545, น.14) กล่าวถึง วิธียืนค าภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้ใน
ภาษาไทย สรุปได้ว่า การถ่ายทอดภาษา หรือการยืมภาษา โดยทั่วไปจะมี 3 ลักษณะ ดังนี้ 
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  1. การทับศัพท์ เกิดขึ้นเนื่องจากยังไม่มีค าไทยที่เหมาะสมไว้ใช้ จึงต้องอาศัยการทับ
ศัพท์ไปก่อนจนจะมีการบัญญัติศัพท์ภาษาไทยหรือภาษาอ่ืนขึ้นใช้แทน เช่น uniform ทับศัพท์เป็น ยู
นิฟอร์ม ต่อมาใช้ว่า เครื่องแบบ moter car ทับศัพท์เป็น มอเตอร์คาร์ ต่อมาใช้รถยนต์ 
  2. การบัญญัติหรือก าหนดศัพท์ นับแต่เมื่อการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 
เป็นต้นมา  การบัญญัติเมื่อมีเป็นทางการขึ้น และปัจจุบันวิทยาการต่างๆก้าวหน้ารวดเร็วมาก จึงยาก
ที่จะหาค าในภาษาไทยมาสร้างค าศัพท์เรียกใช้ได้ตรงตามท่ีต้องการ ดังนั้น จึงจ าเป็นที่ต้องใช้ค าภาษา
บาสีสันสกฤต  มาสร้างศัพท์ใหม่เท่าที่จ าเป็น เช่น เจตคติ มาจาก atitude 
  3. การแปลค าศัพท์หรือแปลความ ส่วนมากเป็นค าที่ยอมรับกันแล้วโดยทั่ว ๆ ไป 
เช่น movie star แปลว่า ดาราภาพยนตร์ loan word แปลว่า ค ายืม 
  จากวิธีการน าค าภาษาต่างประเทศมาใช้ในภาษาไทย  สามารถสรุปได้ว่า วิธีการน า
ค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทยมีหลายวิธีดังกล่าวข้างต้น สามารถน ามาปรับใช้ในด้านการจัดการ
เรียนการสอนวิชาภาษาไทยให้ถูกต้อง และมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 
 3.3 อิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษาไทย 
  การยืมค าภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้ในภาษาไทย ย่อมท าให้ภาษาเกิดการ
เปลี่ยนแปลงและการเปลี่ยนแปลงดังกล่าว เป็นวิวัฒนาการทางภาษาอย่างหนึ่ง มีผู้ให้ทัศนะในเรื่อง
อิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษาไทยไว้ดังนี้ 
  จันจิรา จิตตะวิริยะพงษ์ (2546: 162) กล่าวว่า การยืมค าภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้
เป็นจ านวนมากนั้น ย่อมมีผลท าให้ภาษาไทยเกิดการเปลี่ยนแปลงไปจากที่เป็นอยู่ตั้งเดิมในลักษณะ
ต่าง ๆ สามารถแบ่งอิทธิพลดังกล่าวได้เป็น 2 ประเภท ดังนี้ 
  1. อิทธิพลด้านเสียง ได้แก่ 

1.1 เสียงพยัญชนะ เช่น ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ  ฆ ญ  
1.2 เสียงพยัญชนะควบกล้ าเพ่ิมข้ึน เดิมไทยมีพยัญชนะควบกล้ า 11 เสียง แต่

ปัจจุบันเพิ่มพยัญชนะควบกล้ าในภาษาอังกฤษข้ึนมาอีก 5 เสียง คือ ฟร - ฟรี., ฟล - ฟลอร์, บล - 
บลู.บร - บรอนซ,์  คร – ครัมเมเยอร์ 

1.3 ท าให้มีตัวสะกดไม่ตรงตามมาตรา ท าให้เกิดค าท้องเสียง เช่น รัด/ รัตน์ รัฐ 
รัก รัชเรค/ รถ รส 

1.4 ท าให้มีตัวการันต์เพ่ิมขึ้น คือ ตัวพยญัชนะที่ไม่ต้องการออกเสียง เช่น ฟิล์ม  
พรรค์ ไตรยางศ์ ครัมเมเยอร์ กาญจน์ กานต์ เชอร์รี่ ฯลฯ 
  2. อิทธิพลด้านวงศัพท์หรือค า 

2.1 ท าให้ภาษาไทยมีค าไวพจน์มากข้ึน มีวงศัพท์ใช้กว้างขวางกว่าแต่ก่อน ท าให้
เอ้ือประโยชน์ต่อการเลือกค าเพ่ือเพ่ิมความไพเราะสละสลวยในการประพันธ์ เช่น 
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ดอกไม้ ค าไวพจน์  คือ มาสี   สุมาลี บุปผา บุษบา บุหงา โกสุม ผกา  
ท้องฟ้า ค าไวพจน์  คือ อัมพร โพยม เวหา นภา คคนานต์ 

2.2 ท าให้เกิดแนวเทียบผิด ๆ เป็นเหตุให้เขียนค าผิด ได้ง่าย จากการที่เรารับ
ภาษาอ่ืนมา ตัวใดไม่ออกเสียงก็ใส่ไม้ทัณฑมาต ฆ่าเสียงในรูปของตัวการันต์ และค าท านองนี้ มีมากค า
จนเกิดเข้าใจผิดไปเทียบใช้กับค านซึ่งเป็นคนละลักษณะกัน ท าให้เขียนผิดได้ง่าย เช่น 

จ านง   ผิดเป็น จ านงค์  เพราะไปเทียบกับ อนงค์ 
รสชาติ   ผิดเป็น รสชาติ  เพราะไปเทียบกับ กาชาด 

2.3 ท าให้ภาษาไทยเกิดมีระดับของค าข้ึน คือ มีการแบ่งระดับของค าว่าใช้กับใคร
ภาษาปาก ภาษาแบบแผน ราชาศัพท์ กิน รับประทาน เสวยพ่อ บิดา พระราชบิดา 

2.4 ท าให้โครงสร้างภาษาไทยเปลี่ยนไป ซึ่งเดิมโครงสร้างประโยคในภาษาไทย 
นิยมเรียงต าแหน่งจากประธาน กริยา และกรรม ตามล าดับ เช่น  

น้องไปโรงเรียน  สุนัขกัดแมว 
นักเรียนได้รับรางวัล  แม่หุงข้าว ฯลฯ  
แต่เมื่อรับค าภาษาต่างประเทศมาใช้โดยเฉพาะภาษาอังกฤษและภาษาบาสี 

สันสกฤต ซึ่งมีอิทธิพลท าให้โครงสร้างของภาษาไทยเปลี่ยนไปหลายประการคือ การเรียนค าเข้า
ประโยคผิดไปจากเดิม การไม่ใช้ลักษณะนาม เช่น   

ครูตีเด็ก เป็น  เด็กถูกครูตี   
3 นักกีฬาไทยคว้าเหรียญทองเอเชียนเกมส์ 

2.5 ท าให้มีการลอกเลียนส านวนภาษาต่างประเทศ มาใช้ทั้งภาษาอังกฤษและ
ภาษาบาลีสันสกฤต เช่น 

เขาพบตัวเองอยู่ในห้องใต้ดิน (เขาอยู่ในห้องใต้ดิน) 
ปัญญาย่อมน ามาซึ่งทรัพย์ 

  3. การใช้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษปนกับค าไทย ซึ่งเป็นรสนิยมของผู้มีการศึกษา เช่น 
เขาเห็นเธอมีกิฟต์ (gift) ทางดนตรีมาก  
ครูที่ดีต้องมีไซโค (psycho) ดี เป็นต้น 
วิไลศักดิ์ กึ่งค า (2550, น.227) กล่าวว่า การยืมค าภาษาต่างประเทศเข้ามา

ปะปนอยู่ในภาษาไทย  มีการเปลี่ยนแปลงตามกฎแห่งทฤษฎีทั้ง 3 ทฤษฎี คือ ชั้นผิว ชั้นลึก และชั้น
เคียง อิทธิพลของการยืม  ค าต่างประเทศเข้ามาใช้ ท าให้ลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไปจาก
ลักษณะเด่นด้ังเดิม ดังนี้ 
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1. ค ามีมากพยางค์ข้ึน แต่เดิมนั้นภาษาไทยเป็นภาษาค าโดดหรือค าพยางค์เดียว
เป็นส่วนมาก  เมื่อมีการยืมค าภาษาต่างประเทศมาท าให้มีจ านวนพยางค์เพ่ิม เนื่องจากค าเหล่านั้นมี
ระบบการสร้างค าวิธีทางด้านภาษาของตระกูลนั้น เช่น วิธสีมาส และวิธีสนธิ เป็นต้น 

2. มีค าควบกล้ าใช้มากข้ึน เช่น ปรารถนา จันทรา ศาสตรา เครดิต เกรด เบรก 
3. มีค าไวพจน์ใช้มากขึ้น เมื่อค าภาษาต่างประ เทศมาปะปนในภาษาไทย ท าให้

ค าศัพท์มีความหมายเหมือนกันเพิ่มขึ้น ซึ่งสะดวกและสามารถเลือกใช้ค าให้เหมาะสมกับความ
ต้องการ เช่น 

ช้าง          ค าไวพจน์  คือ หัตถี  คชสาร กุญชร กรี 
ดวงอาทิตย์ ค าไวพจน์  คือ สุริยา ตะวัน  ไถง อุทัย 
ดอกไม้      ค าไพจน์    คือ สุมาลี ผกา บุษบา 

4. มีตัวสะกดไม่ตรงตามมาตรา ลักษณะเด่นอีกอันหนึ่งของภาษาไทย ก็คือมีการ
สะกดค าตามแม่สะกดท้ัง 8 แม่ คือ กก กด กบ กม กน เกย กง และแม่ ก กา เมื่อได้รับอิทธิพลจาก
ภาษาต่างประเทศ ค าส่วนใหญ่สะกดไม่ตรงตามมาตรา เดิม จึงท าให้ภาษาไทยกลายลักษณะไป 
(แต่การออกเสียงยังคงใช้ตามแบบภาษาไทย) เช่น 

เทนนิส (ส → ต) 

ราษฎร (ร → บ) 
5. ท าให้โครงสร้างของภาษาไทยเปลี่ยนไป แต่เดิมนั้น โครงสร้างประโยคใน

ภาษาไทยนิยมใช้เรียงล าดับจากประธาน กริยา และกรรม ตามล าดับ เช่น น้องไปโรงเรียน แต่เมื่อเรา
ได้รับอิทธิพลจากค าภาษาต่างประเทศ โครงสร้างของประโยค ก็มีผลจากการยืมค ามาใช้ท าให้
โครงสร้างเปลี่ยนแปลงไปด้วย  จะเห็นได้จากข้อสังเกตดังนี้ 

 

การไม่ใช้ลักษณนาม เช่น 
สองนักกีฬาไทยได้รับชัยชนะ 

การใช้ค าและส านวนภาษาต่างประเทศ 
ผู้บริหารบางประเทศภายใต้การน าของคนยุคใหม่ 

การใช้ค าภาษาต่างประเทศปนกับภาษาไทย 
ผมไม่ care เรื่องนี้ 
 

ข้อมูลจากผู้รู้ ข้างต้น สามารถสรุปได้ว่า อิทธิพลของค าภาษาต่างประเทศที่มีต่อ
ภาษาไทย มีหลายด้าน เช่น ท าให้ลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไปจากลักษณะเดิม ค ามีหลาย
พยางค์มากขึ้นจากที่เคยมีลักษณะเป็นค าโดด มีค าควบกล้ า มีค าใช้มากขึ้น หลากหลายขึ้นท าให้เกิด
ค าไวพจน์และระดับของภาษามีตัวสะกดไม่ตรงตามมาตราเกิดการเขียนอ่านค าผิดอันเนื่องมาจากมี
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แบบแผนให้ยึดถือในการเขียนโดยเฉพาะค าทับศัพท์หรือการเกิดแนวเทียบผิด ๆ และท าให้โครงสร้าง
ของภาษาไทยเปลี่ยนไป เช่น การไม่ใช้ลักษณะนาม การใช้ค าขยายผิดที่ การใช้ค าภามาไทยและค า
ภาษาอังกฤษปะปนกันในชีวิตประจ าวัน อิทธิพลดังกล่าวเป็นปัจจัยท าให้ภาษาไทยเปลี่ยนแปลง 

 
4. การวัดและประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 
 ในเรื่องการวัดและประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  ผู้วิจัยจะได้ให้รายละเอียดในเรื่อง
ความหมาย และ การสร้างเครื่องมือ ดังนี้ 
 4.1 ความหมายการวัดและประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน   
  การวัดและประเมินผลเป็นกระบวนการที่ต่อเนื่องกัน มีความหมายครอบคลุม
กิจกรรมที่มีความสัมพันธ์ และเก่ียวข้องกัน 2 ลักษณะ คือ “การวัดผล” และ “การประเมินผล” ซ่ึง
ได้มีผู้ให้ความหมายของการวัดผล และการประเมินผล ไว้หลายท่านดังนี้ 
  ความหมายของการวัดผล (Measurement) 
  Guilford (1954: 4) ได้นิยามว่า การวัดผลเป็นการจัดค่าตัวเลขให้แก่วัตถุหรือ
เหตุการณ์โดยมีกฎเกณฑ์ท่ีแน่นอน 
  Ebel (1965: 3) ได้นิยามว่า การวัดผลเป็นกระบวนการก าหนดจ านวนให้กับสมาชิก 
ของสิ่งของหรือบุคคล 
  Smit & Adams (1966: 20) ได้นิยามว่า การวัดผลเป็นการรวบรวมข้อมูล ข้อความ 
หรือข่าวสารอย่างมีระบบ 
  Gronlund & Linn (1990: 5) ได้นิยามว่า การวัดผลเป็นกระบวนการให้ค าอธิบายที่
เป็นตัวเลขตามระดับที่แตกต่างกันแก่คุณลักษณะของแต่ละบุคคล  
  บุญธรรม กิจปรีดาบริสุทธิ์ (2543: 15) ได้นิยามว่า การวัดผลเป็นกระบวนการเชิง
ปริมาณในการก าหนดค่าเป็นตัวเลขหรือสัญลักษณ์ท่ีมีความหมายแทนคุณลักษณะของสิ่งที่วัดโดย
อาศัยกฎเกณฑ์อย่างใดอย่างหนึ่ง 
  จากนิยามดังกล่าวสรุปได้ว่า การวัดผลเป็นกระบวนการที่จะให้ได้มาซึ่งตัวเลขหรือ
สัญลักษณ์ ที่มีความหมายแทนพฤติกรรมหรือคุณลักษณะอย่างใดอย่างหนึ่งที่ต้องการวัดอย่างมี
กฎเกณฑ์ โดยมีเครื่องมือส าหรับวัด 
  ถ้าพิจารณาจากสิ่งที่วัดแล้ว การวัดผลจ าแนกได้เป็น 2 ลักษณะคือ 
  1. การวัดสิ่งที่เป็นรูปธรรม เช่น การวัดความสูง ความยาว ความเร็ว เป็นต้น การวัด 
แบบนี้สามารถแปลความหมายของสิ่งที่จะวัดได้โดยตรงด้วยการอ่านค่าตัวเลขท่ีปรากฏบนเครื่องมือ
วัด 
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  2. การวัดในสิ่งที่เป็นนามธรรม เช่น การวัดระดับสติปัญญา การวัดความถนัด การ
วัดเจตคติ การวัดความสนใจ เป็นต้น การวัดแบบนี้จ าเป็นต้องนิยามสิ่งที่จะวัดเสียก่อนว่ามีลักษณะ
อย่างไรแล้วจึงสร้างเครื่องมือวัดพฤติกรรมนั้น ๆ 
  ความหมายของการประเมินผล (Evaluation) 
ได้มีนักการศึกษาหลายท่านได้ให้ความหมายไว้ดังนี้ 
  Guilford (1954 5) ได้นิยามว่า การประเมินผลเป็นการตัดสินคุณค่าของการกระท า  
  Good (1959: 307) ได้นิยามว่า การประเมินผลเป็นกระบวนการในการตัดสิน
ความส าคัญของปรากฏการณ์อย่างหนึ่งกับปรากฏการณ์อีกอย่างหนึ่ง โดยใช้มาตรฐานที่ก าหนดไว้ 
  Green (1970: 15) ได้นิยามว่า การประเมินผล เป็นกระบวนการตัดสินคุณค่าข้อมูล
ที่ได้จากการวัดอย่างมีระบบ 
  Gronlund & Linn (1990: 5-6) ได้ให้นิยามว่า การประเมินผลเป็นการตัดสินค่า
ของผลที่ได้โดยพิจารณาจากข้อมูลทั้งเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ 
  บุญธรรม กิจปรีดาบริสุทธิ์ (2543: 15) ได้นิยามว่า การประเมินผลเป็นกระบวนการ
ในการตัดสินคุณค่าของสิ่งใดสิ่งหนึ่งอย่างมีหลักเกณฑ์เพ่ือสรุปว่าสิ่งนั้นดี-เลวปานใด 
  จากนิยามดังกล่าวสรุปได้ว่า การประเมินผลเป็นกระบวนการอย่างมีระบบโดยการ
น าข้อมูลทั้งหลายที่ได้จากการวัดมาพิจารณาวิเคราะห์ แปลความหมาย เพ่ือที่จะตัดสินหรือสรุป
คุณภาพและคุณลักษณะต่าง ๆ ที่ได้จากการวัดผลว่า ผลที่ได้นั้น ดี-เลว, สูง-ต่ า, มาก-น้อย กว่าเกณฑ์
หรือมาตรฐานที่ตั้งไว้อย่างไร การประเมินผลเน้นในเรื่องของคุณภาพมากกว่าปริมาณ ต้องใช้ข้อมูล
หลายด้านมาผสมผสานกัน 
 4.2 ประเภทของการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
  ประเภทของการวัดผลการเรียนที่ใช้ในปัจจุบัน แบ่งออกเป็น 2 แบบ คือ 
(ภัทรา นิคมานนท์, 2537, น.11) 
  1. การวัดผลแบบอิงกลุ่ม (Norm Referenced Measurement) การวัดผลแบบอิง
กลุ่มเป็นการวัดเพ่ือเปรียบเทียบคะแนนที่ได้จากการท าแบบทดสอบ หรือผลงานของบุคคลใดบุคคล
หนึ่งกับบุคคลอ่ืนที่ท างานหรือท าแบบทดสอบอย่างเดียวกัน จุดมุ่งหมายของการวัดผลนี้เพ่ือต้องการ
จ าแนกหรือจัดล าดับบุคคลในกลุ่มนั้น ๆ โดยยึดระดับผลสัมฤทธิ์ (Achievement) เป็นเครื่องมือใน
การจ าแนก นั่นคือจ าแนกตามระดับคะแนนสูงสุดจนถึงต่ าสุด เช่น การคัดเลือกนักเรียนเข้าเรียนต่อใน
สถานศึกษา เป็นต้น การวัดระบบนี้จะแปลงคะแนนออกมาในรูปของ Percentile Rank หรือคะแนน
มาตรฐานอ่ืน ๆ แล้วจึงน าคะแนนเหล่านั้นมาเปรียบเทียบกันเพ่ือประเมินผลต่อไป 
  เนื่องจากวัตถุประสงค์ของการวัดผลแบบนี้  ต้องการกระจายบุคคลให้ มีความ
แตกต่างกันมาก ดังนั้นคุณภาพของข้อสอบแบบนี้จึงมีความส าคัญมาก ข้อสอบที่ใช้ควรมีเนื้อหาที่เป็น
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ตัวอย่างของเนื้อหาทั้งหมด มีความยากง่ายพอเหมาะ ไม่ยากหรือง่ายเกินไป และมีค่าอ านาจจ าแนก
สูง การวัดผลแบบอิงกลุ่มนี้ต้องการข้อสอบที่มีคะแนนกระจายมาก ๆ เพ่ือเปรียบเทียบระหว่างผู้เข้า
สอบได้ดี ความเที่ยงตรงทุกแบบของข้อสอบมีส่วนส าคัญยิ่งการประเมินผลแบบอิงกลุ่มนี้เป็นการ
ประเมินตัวนักเรียนเป็นส่วนใหญ่ การได้คะแนนสูงต่ าของนักเรียนถือว่าเป็นเพราะความแตกต่างของ
นักเรียนเอง และเป็นความสามารถของข้อสอบที่สามารถท าให้นักเรียนแตกต่างกันมาก 
  2. การวัดผลแบบอิงเกณฑ์ (Criterion Referenced Measurement)  เป็นการวัด
เพ่ือต้องการทราบว่าบุคคลนั้น ๆ มีความสามารถถึงเกณฑ์ตามที่ก าหนดไว้ในจุดมุ่งหมายหรือไม่ การ
ประเมินผลต้องน าคะแนนที่ได้จากผลงานของบุคคลใดบุคคลหนึ่งไปเปรียบเทียบกับเกณฑ์ที่ก าหนดไว้
ข้างต้น การวัดผลแบบอิงเกณฑ์จะใช้ได้ผลดีในสถานการณ์ที่ต้องการวัดสมรรถภาพเป็นรายบุคคล 
และเนื่องจากจุดมุ่งหมายของการวัดเพ่ือชี้ว่านักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ตามจุดมุ่งหมายหรือไม่ จึงต้องมีการ
ก าหนดเกณฑ์เพ่ือใช้ในการแปลผลจากคะแนนของผลงาน ถ้านักเรียนท าข้อสอบได้ถูกต้องถึงเกณฑ์ท่ี
ก าหนดไว้ถือว่าได้เรียนรู้ตามจุดมุ่งหมายแล้ว การวัดผลแบบอิงเกณฑ์เหมาะส าหรับการเรียนการสอน 
การใช้การวัดผลแบบนี้ เน้นจุดประสงค์เชิงพฤติกรรม ล าดับขั้นของการสอน การสอนรายบุคคล และ
แบบเรียนส าเร็จรูป การวัดผลแบบนี้ความยากง่ายของข้อสอบไม่ใช่เรื่องส าคัญ แต่ต้องเขียนข้อสอบ
ตามเนื้อหาและจุดมุ่งหมายที่ได้วางไว้   
  จากนิยามดังกล่าวสรุปได้ว่า การประเมินผลการเรียนที่ใช้ในปัจจุบันแบ่งออกเป็น 2 
แบบ  คือ 1. การวัดผลแบบอิงกลุ่ม (Norm Referenced Measurement) 2. การวัดผลแบบอิง
เกณฑ์(Criterion Referenced Measurement) และเราสามารถน าการวัดผลของทั้งสองแบบนี้มาใช้
ให้ถูกต้องตามบริบทของโรงเรียนต่อไป 
 4.3 การสร้างเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์  
  ในการวิจัย นักวิจัยจะต้องสร้างเครื่องมือวิจัยเพ่ือใช้เก็บรวบรวมข้อมูลให้เหมาะสม
กับปัญหาวิจัยซึ่งโดยทั่วไปเครื่องมือวิจัยมีหลายลักษณะและหลายประเภท เพราะฉะนั้นหลักการสร้าง
เครื่องมือวิจัย นักวิจัยจะพิจารณาจาก 1. ตัวแปรที่ต้องการศึกษา 2. วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล 3. ผู้ให้
ข้อมูล ตามหัวข้อดังต่อไปนี้ (กัญจนา ลินทรัตนศิริกุล, 2555, น.9-42) 
  1. ตัวแปรที่ต้องการศึกษา ในการสร้างเครื่องมือวิจัย นักวิจัยต้องทราบว่าตัวแปรที่
ต้องการศึกษาคืออะไรโดยการพิจารณาจากวัตถุประสงค์ของการวิจัย ส าหรับการวิจัยทางด้าน
หลักสูตรและการสอนตัวแปรที่นักวิจัยสนใจศึกษาแบ่งออกเป็น 4 ลักษณะคือ 

1.1 ตัวแปรเกี่ยวกับการวัดความสามารถทางด้านการคิด เช่น ผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนในการเรียนในวิชาต่างๆ ความถนัดทางการเรียน การคิดวิจารณญาณ ความคิดสร้างสรรค์ 
ตลอดจนความคงทนในการเรียนวิชาต่างๆ เป็นต้น 
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1.2 ตัวแปรเกี่ยวกับการวัดความรู้สึกและอารมณ์ ส่วนใหญ่เป็นความคิดเห็นใน
เรื่องใดเรื่องหนึ่ง ค่านิยม เจตคติต่อสิ่งต่าง ๆ เช่น เจตคติต่อวิชาที่เรียน เจตคติต่อการสอนของครู 
ฯลฯ ความสนใจในด้านต่าง ๆ เช่น ความสนใจในการเรียน ความสนใจในการอ่าน ฯลฯ ตลอดจน
บุคลิกภาพ เช่น ความเชื่อมั่นในตนเอง แรงจูงใจใฝ่สัมฤทธิ์ ความผิดชอบและอ่ืน ๆ 

1.3 ตัวแปรเกี่ยวกับการวัคความสามารถในการปฏิบัติ ส่วนใหญ่เป็นทักษะด้าน
ต่างๆ เช่น  ทักษะการทดลอง ทักษะการขีดเส้น ทักษะการพูด ทักษะกีฬา ตลอดจนความสามารถ
ด้านต่าง ๆ เช่น ความสามารถด้านการเชื่อมโลหะ การแกะสลักไม้ เป็นต้น  

1.4 ตัวแปรภูมิหลัง เป็นตัวแปรที่เก่ียวข้องกับข้อมูลของผู้ตอบ เช่น เพศ อาชีพ 
ระดับการศึกษา รายได้ เป็นต้น 
  2. วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล นักวิจัยจะต้องพิจารณาว่าจะเก็บรวบรวมข้อมูล
อย่างไร กล่าวคือ  เก็บรวบรวมข้อมูลโดยการทดสอบ การสอบถาม การสัมภาษณ์ การสังเกต ซึ่ง
เครื่องมือวิจัยจะต้องสอดคล้องกับวิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้ 

 

วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล 
 

 

เครื่องมือวิจัย 
 

 การทดสอบ 
 การสอบถาม 
 การสัมภาษณ์ 
 การสังเกต 

แบบทดสอบ 
แบบสอบถามหรือแบบส ารวจ 
แบบสัมภาษณ์ 
แบบสังเกต 

 

  3. ผู้ให้ข้อมูล นักวิจัยจะต้องพิจารณาว่าผู้ให้ข้อมูลมีลักษณะอย่างไร มีขนาดหรือ
จ านวนเท่าไร  โดยมีแนวทางในการพิจารณาดังนี้ 

3.1 ลักษณะของผู้ให้ข้อมูล ถ้าผู้ให้ข้อมูลยังไม่สามารถอ่านและเขียนได้ เช่น 
กรณีศึกษาความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องใดเรื่องหนึ่งกับเด็กปฐมวัย นักวิจัยจะต้องใช้วิธีการสัมภาษณ์ 
เพราะฉะนั้นเครื่องมือวิจัย  คือ  แบบสัมภาษณ์ 

3.2 ขนาดหรือจ านวนผู้ให้ข้อมูล ถ้าจ านวนผู้ให้ข้อมูลมีจ านวนมากและอยู่
กระจัดกระจาย  เช่น การศึกษาความคิดเห็นของครูมัธยมศึกษาเกี่ยวกับหลักสูตรแกนกลางการศึกษา
ขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช  2551 จะเห็นว่าผู้ให้ข้อมูลมีจ านวนมาก และอยู่กระจัดกระจายทุกภาคทุก
จังหวัดของประเทศ ในกรณีนี้  นักวิจัยจะต้องใช้แบบสอบถามในการเก็บรวบรวมข้อมูลโดยการส่ง
แบบสอบถามทางไปรษณีย์แทนที่จะใช้วิธีการสัมภาษณ์ เนื่องจากเสียเวลาและเสียค่าใช้จ่ายในการ
เดินทางไปเก็บรวบรวมข้อมูลมาก 
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นอกจากนี้ในการวิจัยเชิงทดลองที่มีแบบแผนการวิจัยแบบกลุ่มทดลองและ
กลุ่มควบคุมที่มีการทดสอบก่อนและหลังการทดลอง ในกรณีท่ีใช้แบบทดสอบเป็นเครื่องมีอวิจัยในการ
สร้างแบบทดสอบ ทั้งก่อนเรียนและหลังเรียน มีแนวทางในการสร้าง ดังนี้ (Cohen, Manion and 
Morrison, 2007, น.432) 

1. แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียนควรมีข้อค าถามที่แตกต่างกันใน
รูปแบบ (form) หรือค าที่ใช้ และแบบทดสอบทั้ง 2 ฉบับ ต้องวัดเนื้อหาเดียวกัน นั่นคือต้องเป็น
แบบทดสอบที่อยู่ในรูปของฟอร์มเทียบ 

2. แบบทดสอบก่อนเรียนในกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมต้องเป็น
แบบทดสอบฉบับเดียวกัน 

3. แบบทดสอบหลังเรียนในกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมต้องเป็น
แบบทดสอบฉบับเดียวกัน 

4. การสร้างแบบทดสอบหลังเรียนต้องหลีกเสี่ยงไม่ให้ข้อค าถามใน
แบบทดสอบง่ายที่ท าให้กลุ่มหนึ่งท าแบบทดสอบเสร็จก่อนอีกกลุ่มหนึ่ง  

5. ระดับความยากของแบบทดสอบทั้ง 2 ฉบับต้องเท่ากัน 
จากนิยามดังกล่าวสรุปได้ว่า การสร้างเครื่องมือวิจัยเพื่อใช้เก็บรวบรวมข้อมูล

ให้เหมาะสมกับปัญหาวิจัยซึ่งโดยทั่วไปเครื่องมือวิจัยมีหลายลักษณะและหลายประเภท เพราะฉะนั้น
หลักการสร้างเครื่องมือวิจัย นักวิจัยจะพิจารณาจาก 1.ตัวแปรที่ต้องการศึกษา 2.วิธีการเก็บรวบรวม
ข้อมูล 3.ผู้ให้ข้อมูล และเราสามารถน าไปใช้สร้างเครื่องมือให้ถูกต้องตามบริบทของโรงเรียนต่อไป 

 

 4.4 ลักษณะของเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์ 
  เครื่องมือวิจัยจะต้องสอดคล้องกับตัวแปรที่นักวิจัยมุ่งวัดเพื่อตอบค าถามตาม
วัตถุประสงค์ของการวิจัย โดยทั่วไปแล้วเครื่องมือวิจัยมีลักษณะคุณภาพรวม 5 ลักษณะคือ 1. ความ
เที่ยง (reliability) 2. ความตรง (Validity) 3. ความเป็นปรนัย (objectivity) 4. ความครอบคลุม 
(comprehensiveness)  5. ความสามารถน าไปปฏิบัติได้ (practicability) ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
(กัญจนา ลินทรัตนศิริกุล, 2555, น.9-42) 
  1. ความเที่ยงหรือความเชื่อม่ัน หมายถึง ความคงที่ของการวัด นั่นคือ เมื่อน า
เครื่องมือใดๆ ไปวัดแล้วผลที่ได้จากการวัดควรจะเหมือนเดิม เช่น ถ้าน าไม้เมตรไปวัดความยาวของ
ห้องในวันนี้ได้ความยาวเท่ากับ 6 เมตร ในท านองเดียวกัน ถ้าน าไม้เมตรไปวัดความยาวของห้อง
เดียวกันในวันพรุ่งนี้ก็ควรจะได้ความยาวเท่ากับ 6 เมตรเช่นเดียวกัน หากเป็นเช่นนี้แสดงให้เห็นว่าการ
วัดมีความเท่ียงส าหรับเคอร์ลิงเจอร์และลี (Kerlinger and Lee, 2000, p.642) ได้กล่าวถึงความหมาย
ของความเที่ยงใน 3 ลักษณะคือ 
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1) ความหมายแรก เป็นความหมายมุ่งตอบค าตอบว่า ถ้าใช้เครื่องมือเดียวกันวัด
ของสิ่งเดียวซ้ าๆ กัน ผลที่ได้จะเหมือนกันหรือไม่ ความหมายของความเที่ยงนี้หมายถึง ความคงที่ 
ความเชื่อมั่นความสามารถในการท านายได ้

2) ความหมายที่สอง เป็นความหมายมุ่งตอบค าถามว่า การวัดที่ใช้เครื่องมือวัด
เป็นการวัดคุณสมบัติแท้จริงหรือไม่ ความหมายของความเที่ยงนี้หมายถึงความถูกต้อง 

3) ความหมายที่สาม เป็นความหมายมุ่งตอบค าถามว่า เครื่องมือที่ใช้ในการวัดมี
ความคลาดเคลื่อนในการวัดมากน้อยเพียงใด เนื่องจากความคลาดเคลื่อนในการวัดเป็นความคลาด
เคลื่อนที่สาเหตุต่างๆ กัน เช่น ความเหนื่อย สภาพทางอารมณ์และอ่ืนๆ ซึ่งความคลาดเคลื่อนในการ
วัดดังกล่าวจะมีผลต่อความเที่ยง เพราะฉะนั้นความเที่ยงในความหมายนี้หมายถึง ค่าที่ได้จากการใช้
เครื่องมือวัดที่ไม่มีความคลาดเคลื่อนของการวัดรวมอยู่ด้วยนี้ 
  2. ความตรง คือ ความสามารถของเครื่องมือในการวัดสิ่งที่ต้องการวัด เมื่อกล่าวถึง
ความตรงมักจะสนใจเกี่ยวกับค าถามที่ว่า  เครื่องมือวัดคุณลักษณะอะไรและวัดได้ดีอย่างไร ข้อค าถาม
ของเครื่องมือวัดเป็นตัวแทนของเนื้อหาทั้งหมดหรือไม่ เพราะฉะนั้นการที่จะถามว่าเครื่องมือวัดมี
ความตรงหรือไม่ จะต้องถามว่าตรงกับอะไรและตรงกับใคร (Valid for What and for Whom) เช่น 
แบบทดสอบวัดความถนัดเชิงเสมียนจะเป็นแบบทดสอบที่มีความตรงไม่เพียงแต่วัดเนื้อหาเกี่ยวกับ
ทักษะทางเสมียนหรือหลักการเกี่ยวกับเสมียนเท่านั้นยังจะต้องวัดเกี่ยวกับความคล่องแคล่วในการใช้
คอมพิวเตอร์ด้วย แบบทดสอบนี้จะมีความตรงถ้าน าไปใช้กับผู้ท าหน้าที่เสมียน และจะไม่มีความตรง
ถ้าแบบทดสอบดังกล่าววัดเกี่ยวกับบุคลิกภาพและน าไปใช้กับพนักงานขายของความหมายของความ
ตรง สามารถให้ความหมายได้อีกอย่างหนึ่งคือ สัดส่วนของความแปรปรวนที่ได้จากการสังเกตที่
เกี่ยวข้องกับจุดประสงค์ของการวัด เนื่องจากคะแนนที่ได้จากการวัด (X) ประกอบด้วย  คะแนนสอง
ส่วนคือ คะแนนจริง (T) กับคะเนนความคลาดเคลื่อน (E) เขียนเป็นสมการได้ว่า 

 
 
 

  3. ความเป็นปรนัย เป็นลักษณะที่ส าคัญอีกประการหนึ่งของเครื่องมือวิจัย กล่าวคือ
ข้อค าถามในเครื่องมือวิจัยจะต้องชัดเจน ผู้ถามและผู้ตอบจะต้องเข้าใจความหมายของข้อค าถาม
ตรงกัน ผู้ตอบแต่ละคนจะต้องเข้าใจข้อค าถามที่ถูกถามตรงกันว่าถามอะไร รวมทั้งการตรวจให้
คะแนนและการแปลความหมายของคะแนนจะต้องชัดเจน นั่นคือใครอ่านก็ตรวจให้คะแนนได้ตรงกัน
ไม่ว่าจะตรวจเวลาใดก็ตาม และทุกคนจะแปลความหมายของคะแนนได้เหมือนกัน 
  4. ความครอบคลุม เครื่องมือวิจัยจะต้องมีความยาวเพียงพอ มีจ านวนข้อค าถาม
และก าหนดชนิดของข้อค าถามได้อย่างเหมาะสมกับสิ่งที่ต้องการวัด สมมติว่านักวิจัยต้องการศึกษา

X = T + E 
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ความคิดเห็นของนักเรียนต่อร้านอาหารแห่งหนึ่งในโรงเรียนก่อนที่นักวิจัยจะเขียนข้อค าถาม นักวิจัย
ควรเข้าไปส ารวจในร้านอาหารและดูรายการอาหารที่จ าหน่าย ในการถามรายการอาหารนักวิจัยอาจ
สุ่มถามรายการอาหารบางรายการสมมติว่าในรายการอาหารมีอาหารประเภทต่าง ๆ แบ่งออกเป็น 3 
ประเภทที่แตกต่างกัน นักวิจัยก็ควรจะสุ่มรายการอาหารทั้ง 3 ประเภทมาเขียนข้อค าถาม แต่ถ้า
นักวิจัยสุ่มอาหารเพียงประเภทเดียวมาเขียนข้อค าถามนักวิจัยก็จะไม่แน่ใจว่ารายการอาหารทั้ง 2 
ประเภทที่เหลือจะดีหรือไม่ อย่างไร 
  5. ความสามารถน าไปปฏิบัติได้ เครื่องมือวิจัยจะต้องสามารถน าไปปฏิบัติได้ 
กล่าวคือ 

1) ง่ายต่อการน าไปใช้ เครื่องมีอวิจัยจะต้องมีค าชี้แจงที่สามารถน าไปใช้ได้ง่าย
และชัดเจนไม่ยุ่งยากแก่ผู้ตอบ 

2) ก าหนดเวลาที่ใช้การตอบให้เหมาะกับจ านวนข้อค าถามในเครื่องมือวิจัย ทั้งนี้
เพ่ือให้ผลที่ได้จากการวัดมีความเชื่อถือได้และมีความตรง 

3) ง่ายต่อการตรวจให้คะแนน หากเครื่องมือวิจัยมีค าชี้แจงที่ชัดเจนสามารถท า
ให้ตรวจให้คะแนนได้ง่าย 

4) ง่ายต่อการแปลความหมายของคะแนนที่ได้จากการตอบหรือการวัด 
จากนิยามดังกล่าวสรุปได้ว่า ลักษณะของเครื่องมือวิจัยจะต้องสอดคล้องกับตัว

แปรที่นักวิจัยมุ่งวัดเพ่ือตอบค าถามตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย โดยทั่วไปแล้วเครื่องมือวิจัยมี
ลักษณะคุณภาพรวม 5 ลักษณะคือ 1. ความเที่ยง (reliability)  2. ความตรง (Validity) 3. ความเป็น
ปรนัย (objectivity) 4. ความครอบคลุม (comprehensiveness)  5. ความสามารถน าไปปฏิบัติได้ 
(practicability) และเราสามารถน าลักษณะของเครื่องมือวิจัยมาใช้ให้ถูกต้องตามบริบทของโรงเรียน
ต่อไป 
 4.5 การหาคุณภาพเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์ 
  ในการหาคุณภาพเครื่องมือการวิจัยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนในเรื่อง
ใดเรื่องหนึ่งนั้น สามารถรายงานตามล าดับดังนี้ (กัญจนา ลินทรัตนศิริกุล, 2555, น.9-42) 
  1) ศึกษาหลักสูตร และคู่มือครู เพ่ือพิจารณามาตรฐานการเรียนรู้และตัวชี้วัด 
  2) ศึกษาหนังสือเรียน เอกสาร ต าราต่างๆ เพ่ือพิจารณาเนื้อหาสาระ 
  3) สร้างตารางเฉพาะ (table of specifcations) หรือผังการสร้างแบบทดสอบ 
(test blueprint)  ซึ่งมีลักษณะเป็นตารางสองทาง ทางหนึ่งอยู่ในแนวตั้งประกอบด้วยจุดประสงค์การ
เรียนรู้หรือเนื้อหาสาระที่ต้องการวัด อีกทางหนึ่งอยู่ในแนวนอนประกอบด้วยระดับผลการเรียนรู้ที่
ต้องการวัด ส าหรับระดับผลการเรียนรู้ที่ต้องการวัดโดยทั่วไป ถ้ายึดตามแนวคิดของบลูมและคณะที่
ปรับปรุงใหม่ในปี 1990 โดยแอนเดอร์สันและแครทโวซ์ล (Anderson and Krathwohl, 2001) แบ่ง
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ออกเป็น ความจ า ความเข้าใจ การประยุกต์   การวิเคราะห์ การประเมิน และการสร้างสรรค์ 
จุดมุ่งหมายการสร้างผังการสร้างแบบทดสอบเพ่ือพิจารณาว่า จุดประสงค์การเรียนรู้หรือเนื้อหาสาระ
ที่ต้องการวัดนั้น วัดพฤติกรรมระดับใด  ก าหนดลักษณะของข้อสอบและจ านวนข้อค าถาม การ
ก าหนดลักษณะของข้อสอบพิจารณาว่า นักวิจัยต้องการออกข้อสอบลักษณะดังกล่าวคือเป็นแบบ
เลือกตอบหรือแบบอัตนัย  ก าหนดจ านวนข้อค าถาม มีจุดมุ่งหมายเพ่ือให้มีจ านวนข้อค าถาม
สอดคล้องกับเวลาที่ใช้ในการสอบ และสอดคล้องกับเนื้อหาที่ต้องการวัด  
  4) สร้างข้อสอบให้สอดคล้องกับผังการสร้างแบบทดสอบ 
  5) ตรวจสอบคุณภาพของแบบทดสอบโดยการพิจารณาความตรงเชิงเนื้อหา โดย
การให้ผู้เชี่ยวชาญพิจารณา ข้อค าถามกับผังการสร้างแบบทดสอบ 
  6) ปรับแก้ข้อค าถามในแบบทดสอบตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญ จนกว่าข้อ
ค าถามทุกข้อสอดคล้องกับผังการสร้างแบบทดสอบ 
  7) น าแบบทดสอบไปทดลองใช้กับนักเรียนที่มีลักษณะเหมือนกับกลุ่มตัวอย่างที่
นักวิจัยต้องการเก็บรวบรวมข้อมูล 
  8) ตรวจสอบคุณภาพของแบบทดสอบเป็นรายข้อ โดยการพิจารณาความยากและ
อ านาจจ าแนก 
  9) ตรวจสอบความเที่ยงของแบบทดสอบทั้งฉบับ  ในการรายงานคุณภาพของ
แบบทดสอบจะต้องรายงานทั้งความตรง ความยาก อ านาจจ าแนกและความเที่ยงของแบบทดสอบ ใน
การน าไปให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบและในการน าไปทดลองใช้ทุกครั้ง จนกว่าจะพบว่า แบบทดสอบมี
คุณภาพ นอกจากนี้การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือวิจัยยังมีแนวคิดดังนี้ 
  1. ลักษณะของเครื่องมือวิจัยประกอบด้วยความเที่ยง ความตรง ความเป็นปรนัย 
ความครอบคลุม และความสามารถน าไปปฏิบัติได้ 
  2. การตรวจสอบความตรงของเครื่องมือวิจัยเป็นการพิจารณาว่าเครื่องมือวิจัยที่
สร้างข้ึนสามารถวัดสิ่งที่ต้องการวัดหรือไม่ ซึ่งสามารถตรวจสอบได้หลายวิธีคือ ความตรงเชิงเนื้อหา 
ความตรงเชิงโครงสร้าง และความตรงเชิงเกณฑ์สัมพันธ์ 
  3. การตรวจสอบความยากเป็นการพิจารณาว่าข้อสอบแต่ละข้อมีสัดส่วนของจ านวน
ผู้สอบที่ตอบถูกจ านวนเท่าไร ส่วนอ านาจจ าแนกเป็นการพิจารณาว่า ข้อสอบแต่ละข้อสามารถจ าแนก
ผู้สอบที่ได้คะแนนสูงออกจากผู้สอบที่ได้คะแนนต่ าหรือไม่ วิธีการหาความยากและอ านาจจ าแนกมี
หลายวิธีขึ้นอยู่กับประเภทของข้อสอบ ส าหรับเครื่องมือวิจัยที่ใช้วัดความคิดเห็น เจตคติ ค่านิยม หรือ
คุณลักษณะอื่นจะหาเฉพาะอ านาจจ าแนก 
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  4. การตรวจสอบความเที่ยงของเครื่องมือวิจัยเป็นการพิจารณาว่าเมื่อน าเครื่องมือ
วิจัยไปวัดแล้ว ผลที่ได้จากการวัดมีความคงที่มากน้อยเพียงใด ซึ่งสามารถตรวจสอบได้หลายวิธีคือการ
สอบช้ า การใช้ฟอร์มเทียบเท่า และการหาความสอดคล้องภายใน 
  จากนิยามดังกล่าวสรุปได้ว่า การหาคุณภาพเครื่องมือวัดผลสัมฤทธิ์เราสามารถ
ตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือจากแบบทดสอบซึ่งจะต้องรายงานทั้งความตรง ความยาก อ านาจจ าแนก
และความเที่ยงของแบบทดสอบ ในการน าไปให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบและในการน าไปทดลองใช้ทุก
ครั้ง จนกว่าจะพบว่า แบบทดสอบมีคุณภาพ 
 

5. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 
 5.1 งานวิจัยภายในประเทศ 

  ในเรื่องงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  ผู้วิจัยจะได้ให้รายละเอียดที่เป็นงานวิจัยหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์  รายละเอียดมีดังนี้ 
  จุรีย์ ดารากัย (2555, บทคัดย่อ) ผลการวิจัยพบว่า 1. หนังสือเรียนอิเล็กทรอนิกส์ 
เรื่องชนิดของค าในภาษาไทย มีประสิทธิภาพเท่ากับ 82.38/86.44  2. หนังสือเรียนอิเล็กทรอนิกส์ 
เรื่องชนิดของค าในภาษาไทย มีค่าดัชนีประสิทธิผลท่ากับ 0.71  3. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของ
นักเรียนกลุ่มที่เรียนด้วยหนังสือเรียนอิเล็กทรอนิกส์ สูงกว่านักเรียน กลุ่มที่เรียนด้วยวิธีการเรียนแบบ
ปกติ อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่  ระดับ .01  4. ความพึงพอใจของนักเรียนที่มีต่อหนังสือเรียน
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่องชนิดของค าในภาษาไทยอยู่ในระดับมาก 
  ชุติมา  รอดไหม (2561, บทคัดย่อ) ผลการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนวิชาภาษาไทย  เรื่องอักษรน าของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 3 โรงเรียนสหราษฎร์
บ ารุง  จังหวัดปทุมธานี ผลการศึกษาปรากฏว่า (1) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องอักษรน า ส าหรับ
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 3 มีประสิทธิภาพ 81.25 /82.14  ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ และ 
(2) คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องอักษรน าหลังเรียนของนักเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
  นันทวัน เหิดขุนทด (2555, บทคัดย่อ )  ศึกษาเกี่ ยวกับการพัฒนาหนั งสือ
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง  สุภาษิต ค าพังเพย ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 5 ผลการวิจัยพบว่า 1) 
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ส านวน สุภาษิต ค าพังเพย ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 5 มี
คุณภาพอยู่ในระดับดี และมีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ 80/80 2) คะแนนผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของ
ผู้เรียนสูงกว่าคะแนนก่อนเรียน อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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  ปรัชพล ชั้วเจริญ (2558, บทคัดย่อ) ได้ศึกษาผลการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง 
ค าควบกล้ าของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 ที่มีระดับความสามารถในการอ่านต่างกัน ผลการวิจัย
พบว่า 1. ความสามารถในการอ่านค าควบกล้ า ของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีที่ 1 โรงเรียนเพชรพิทยา
คม จังหวัดเพชรบูรณ์ที่มีระดับความสามารถในการอ่านต่างกัน หลังเรียนซึ่งสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05และพบวว่าการเรียนด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่องค าควบกล้ า ท าให้
เด็กนักเรียนในกลุ่มกลาง มีคะแนนเฉลี่ยในการอ่านสูงขึ้นมากกว่ากลุ่มอ่ืน ๆ 2. ความพึงพอใจของ

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที1่ ทีม่ีต่อหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่องค าควบกล้ าพบว่าอยู่ในระดับมาก  ( 
=4.48, SD. = 0.76) 
 

  ภัทรา  อุ่นใจ (2554, บทคัดย่อ) ได้วิจัยเรื่อง  การพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง 
ค าไม่ตรงมาตราตัวสะกด  ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนเมืองวาปีปทุม  ผลการวิจัย
พบว่า 1) หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้นมีประสิทธิภาพ E 1 /E 2 เท่ากับ 88.98/87.58  ซึ่งสูงกว่า

เกณฑ์ 80/80  2)หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่ พัฒนาขึ้นมีคุณภาพในระดับมากที่สุด (  =4.70 , 
S.D.=0.34) 3) ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทาง
สถิติที่ ระดับ.05  4) ค่าดัชนีประสิทธิผลของการเรียนรู้ด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้นมีค่า 
0.7602  หรือคิดเป็นร้อยละ 76.02 และ 5) นักเรียนมีความพึงพอใจต่อการเรียนรู้ด้วยหนังสือ

อิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้น  อยู่ในระดับมาก( =2.73, S.D.=0.44) 
  มะลิวัลย์  ศรีประไหม  (2553, บทคัดย่อ)ได้วิจัยเรื่อง  การพัฒนาอิเล็กทรอนิกส์  
เรื่อง ส านวนไทย  กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  ชั้นประถมศึกษาปีที่ 3  โรงเรียนชุมชนบ้านสร้าง
ค้อ  ผลการวิจัยพบว่า  
  1. หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้นมีประสิทธิภาพดีพอใช้ (89.19/84.93)ซึ่งมี
ประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์ท่ีตั้งไว้  (80/80) 
  2. คุณภาพหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้น  พบว่า ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญที่
มีต่อหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  มีคุณภาพในระดับเหมาะสมมากท่ีสุด ( =4.51 , S.D.=0.51) 
  3. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนของกลุ่มทดลองกับกลุ่มควบคุมแตกต่างกัน
อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
  4. ค่าดัชนีประสิทธิผลของกลุ่มทดลองที่เรียนด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ มีค่าดัชนี
ประสิทธิผล  เท่ากับ  0.7263 
  5. ความพึงพอใจของกลุ่มทดลองที่มีต่อการจัดการเรียนรู้ด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์

ที่พัฒนาขึ้น  อยู่ในระดับมากที่สุด ( =4.66, S.D.=0.48) 
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  รุ่งอรุณ ศักดิ์ขจร (2551, บทคัดบ่อ) ได้พัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องชนิดของ
ค าส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนอนุบาลวัดนางนอง โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างและ
หาประสิทธิภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ตามเกณฑ์ 80/80 และเพ่ือศึกษาผลการเรียนภาคความรู้
ของนักเรียนก่อนและหลังเรียนกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษา ได้แก่ นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 
โรงเรียนอนุบาลวัดนางนอง ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2551 จ านวน 207 คน กลุ่มตัวอย่างได้มาโดย
วิธีการเจาะจง (Purposive Sampling) การวิเคราะห์ข้อมูลใช้สถิติค่าร้อยละ  ค่าเฉลี่ย และค่า
เบี่ยงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัยพบว่า หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง  ชนิดของค ามีประสิทธิภาพ 
80.13/80.25 ตามเกณฑ์มาตรฐาน 80/80 ที่ก าหนดไว้ การอ่านหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ท าให้คะแนน
ก่อนเรียนและหลังเรียน มีความแตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ ที่ระดับ .01 
  วาสนา เลื่อมสุทธิ (2552, บทคัดย่อ) ผลการวิจัยพบว่า หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง
ชนิดของค ามีประสิทธิภาพ 80.13/80.25 ตามเกณฑ์มาตรฐาน 80/80 ที่ก าหนดไว้ การอ่านหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ ท าให้คะแนนก่อนเรียนและหลังเรียน มีความแตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่
ระดับ .01 และนักเรียนส่วนใหญ่ร้อยละ 88.96 มีความคิดเห็นในเชิงบวก โดยชอบการเรียนรู้ด้วย
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
  วิรัญญา รัตโน (2552, บทคัดย่อ) ได้ศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและความคงทน
ในการเรียนโดยการเรียนแบบร่วมมือด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค ารชาศัพท์ ส าหรับนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที ่5 ผลการวิจัยพบว่า 1) คะแนนผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนชั้นประถมศึกษา
ปีที่ 5 ที่เรียนจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค าราชาศัพท์ เท่ากับร้อยละ 86.30 และร้อยละของ
จ านวนนักเรียนที่ตอบแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนถูกในแต่ละข้อมีคะแนนสูงกว่าร้อยละ 
80 ทุกข้อหมายความว่า หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ตั้งไว้ 2) คะแนนผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนของนักเรียนหลังเรียนสูงกว่าคะแนนทดสอบก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 
.05 และ 3) ผลคะแนนทดสอบความคงทนในการเรียนและคะแนนผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนแตกต่าง
กันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
  อุไรวรรณ พานเมือง (2553, บทคัดย่อ) ได้วิจัยเรื่องการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
เรื่องชนิดของค า ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6  โรงเรียนบ้านดอนกลอยหนองยาง 
ผลการวิจัยพบว่า 1) ประสิทธิภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้น  มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ E

1 /E 2 เท่ากับ 88.13/84.69  ซึ่งมีประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ คือ 80/80  2) คุณภาพ

หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้น  ประเมินโดยผู้เชี่ยวชาญมีคุณภาพในระดับเหมาะสมมาก ( 
=4.34 , S.D.=0.50) 3) ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนจากได้รับการจัดการเรียนรู้ด้วยหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ที่พัฒนาขึ้นสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ . 05 4) ค่าดัชนีการ
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เรียนรู้ด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ที่พัฒนาขึ้น  มีค่าเท่ากับ 0.7026 คิดเป็นร้อยละ 70.26  5) ความ

พึงพอใจของผู้เรียนอยู่ในระดับมากท่ีสุด( =4.56 , S.D.=0.50) 
  จากงานวิจัยดังกล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่าการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ช่วยให้
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  และทักษะทางภาษาของนักเรียนได้ดียิ่งขึ้น 
 5.2 งานวิจัยต่างประเทศ 

  มีผู้ท าวิจยัเกี่ยวกับการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ในลักษณะต่าง ๆ ดังนี้ 
  แมนจิ (Manji. 1990, น.242)  ได้ศึกษาวิจัยถึงผลการจัดการภาพที่เหมาะสมใน
ระบบปฏิสัมพันธ์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เพ่ือการสื่อสารข้อมูล ได้สรุปถึงงานวิจัยว่าการใช้ภาพ มี
ส่วนเกี่ยวข้องสัมพันธ์ โดยรวมต่อการออกแบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ทั้งในด้านฮาร์ดแวร์และ
ซอฟต์แวร์ที่ต้องมีความสะดวกต่อการใช้  ง่ายต่อการด าเนินการผลิตในท่ามกลางสภาพแวดล้อมของ
ระบบคอมพิวเตอร์ที่มีความแตกต่างกัน 
  ฮิกกินส์และเฮสส์ (Higgins and Hess.1998, abstraci) การศึกษาครั้งนี้เป็นการ
น าเสนอของการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ส าหรับการสอนค าศัพท์โดยใช้และไม่ใช้ภาคผนวกศัพท์พิเศษ
(Supplement Vocabulary) ในการท ากิจกรรม โดยน านักเรียนเกรด 3 จ านวน 22 คน มาแบ่ง
ออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม นักเรียนในกลุ่มควบคุมให้ฟังเสียงจากคอมพิวเตอร์
และอ่านจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งเป็นกลอนบทหนึ่งที่ชื่อว่า "The New Kid on the Block" ซึ่ง
เขียนโดยJack Prelutsky และดูภาพเคลื่อนไหวส าหรับค า 2 ค า ที่ เป็นเป้าหมาย ถ้าเด็กไม่รู้
ความหมายของค าผู้วิจัยจะให้เด็กดูภาพเคลื่อนไหวอีกครั้ง ท าการศึกษาเช่นเดียวกันกับข้างต้นอีกครั้ง
กับกลุ่มทดลองแต่ผู้วิจัยจะให้ค าอ่ืนที่มีความหมายเหมือนกันถ้าเด็กไม่เข้าใจค า ศัพท์ หลังจากที่ได้ดู
ภาพเคลื่อนไหวไปแล้ว 2 ครั้ง นักเรียนผู้ เรียนที่ได้รับเครื่องมือภาคผนวกศัพท์จากหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์สามารถปฏิบัติตามกิจกรรมได้ดีกว่ากลุ่มที่ไม่ใช้เครื่องมือนี้อย่างมีนัยส าคัญ มีความ
แตกต่างกันเล็กน้อยในจ านวนครั้งของเด็กในกลุ่มที่เลือกค าเป้าหมายในการค้นหาความหมายของค า 
เด็ก 4 คนจาก 11 คนในกลุ่มทดสอบหลังเรียนซึ่งไม่มีเด็กคนใดในกลุ่มควบคุมสามารถให้ค านิยามได้
หมดทั้ง 6 ค า 
  ฮิกกินส์ นอร์แมน และค็อก พาทริเซีย (Higzins and Cox. 1998, bstac) หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์รุ่นนิยมของเด็ก ๆ ที่มีค าและภาพเหมือนกับหนังสือปกติ แต่สามารถอ่านออกเสียงดังๆ 
เป็นค า วลีและเรื่องราวเป็นรายบุคคล สามารถออกเสียงค าที่ละพยางค์เป็นรายบุคคล และมี
ภาพเคลื่อนไหวที่มีความหมายจากการเคลื่อนไหว และป้ายที่ใช้เลือกวัตถุในภาพหนังสือ จาก
การศึกษานักเรียนเกรด 3 จ านวน 15 คนค าศัพท์ยาก 6 ค า ถูกเลือกจากโคลงบทหนึ่งชื่อว่า "My 
Incredible Headache" ในซี ดี ร อม  "เ ดอะนิ ว คิ ดออกบล็ อก "(The New kid On The Block) 
(Prelutsky.1993)ผู้เรียนจะได้ท าแบบทดสอบก่อนและหลังเรียน และถูกขอร้องให้นิยามค ายาก
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เหล่านั้น หลังจากการทดสอบก่อนเรียนผู้เรียนแต่ละคนจะฟังและอ่านโคลง 1 บท จากคอมพิวเตอร์ 
เมื่ออ่านจบจะให้เด็กมองภาพเคลื่อนไหวที่ผู้วิจัยเลือกบนค าที่ไม่รู้จัก ผู้เรียนถูกถามค านิยามเหล่านั้นมี
การทดสอบหลังเรียนหลังจากเรียนผ่านไปนาน 4 วัน ผลที่ออกมาแสดงให้เห็นชัดเจนว่าเด็กให้ความ
สนใจกับภาพเคลื่อนไหว เงื่อนไขการเรียนรู้นี้ใช้ใด้กับเด็กทั้งหมด แต่มีเด็กคนหนึ่งได้รับความรู้จาก
แบบทดสอบก่อนและหลังเรียน เงื่อนไขการเรียนรู้จากภาพเคลื่อนไหวดูแล้วมีผลที่ไม่แตกต่างกัน 
  โดแมน (Doman. 200 1, p.302) ได้ท าการศึกษาวิจัยถึงบทบาทของการน าหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ไปใช้ ในยุดใหม่เข้ามามีบทบาทเหนือกว่าสิ่งพิมพ์ยุคดั้งเดิมที่ต่างมีข้อจ ากัดต่าง ๆ 
มากมายและเป็นอยู่มานาน ด้วยความโดดเด่นและความสามารถของเทคโนโลยีหนังสืออิเล็กทรอนิกส์
ที่ได้บรรจุความสามารถของสื่อมัลติมีเดียที่หลากหลายเหนือกว่าสิ่งพิมพ์ธรรมดา ยุคต่อจากนี้ไป
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ได้เป็นเครื่องมือส าคัญในการส่งผ่านข้อมูลการแลกเปลี่ยนข่าวสาร เป็นสิ่งพิมพ์
เผยเพร่ยุคใหม่ที่สังคมยอมรับ และช่วยให้บริษัทหรือองค์การที่น าสื่อหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ มาใช้ก้าว
สู่การแข่งขันและรักษาส่วนแบ่งตลาดเอาไว้ได้ 
  ชิราตุดดินและแลนโคนิ (Shiratuddin and Landoni. 2003, p.1 - 3) ได้ศึกษา
เกี่ยวกับเทคโนโลยีของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์และความเป็นไปได้ในการน าไปใช้กับการศึกษาทางไกล 
โดยทดลองกับนักเรียนจ านวน 11 คน ผลการศึกษาพบว่าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ช่วยส่งเสริมการมี
ปฏิสัมพันธ์ในการเรียนรู้ให้กับนักเรียน นักเรียนมีความสนใจเกี่ยวกับเทคโนโลยีของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์และสรุปได้ว่าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สามารถน าไปใช้สนับสนุนการศึกษาทางไกลได้เป็น
อย่างดี 
  จากงานวิจัยดังกล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่าการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์จากงานวิจัย
ต่างประเทศนั้นสามารถช่วยพัฒนาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  และทักษะทางภาษาของนักเรียนให้ดี
ยิ่งขึ้น 
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บทท่ี 3 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 
 

 งานวิจัยเรื่อง  ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  
กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี ผู้วิจัยด าเนินการวิจัย มีรายละเอียด ดังนี้  
 1.  ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
 2.  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
 3.  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 4.  การวิเคราะห์ข้อมูล 
 

1. ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง 
 
 1.1 ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำงที่ใช้ในกำรวิจัย 
  1.1.1 ประชากร คือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิย
มิตร จังหวัดปทุมธานี มี 5 โรงเรียน จ านวน 47 ห้องเรียน จ านวนนักเรียน 1,821 คน จัดชั้นเรียน
แบบคละความสามารถ 
  1.1.2 กลุ่มตัวอย่าง คือ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรยีนเตรียมอุดมศึกษา
พัฒนาการ ปทุมธานี กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  1 ห้องเรียน  จ านวน
นักเรียน  40 คน  ได้มาโดยการสุ่มแบบหลายขั้นตอน 
 

 

2. เครื่องมือที่ใช้ในกำรวิจัย 
 
 2.1 เครื่องมือที่ใช้ในกำรวิจัยในครั้งนี้  ประกอบด้วย  
  2.1.1 หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศวิชาภาษาไทย จ านวน 5 เล่ม   
  2.1.2 เครื่องมือที่ใช้ในการทดลอง ได้แก่แผนการจัดการเรียนรู้โดยใช้หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 
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  2.1.3 เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวมรวมข้อมูล  ได้แก่ แบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 มี 3 ลักษณะ คือ 1.ปรนัย จ านวน 20 ข้อ 
แบบทดสอบการอ่าน 10 ข้อ 3.อัตนัย จ านวน 5 ข้อ รวมทั้งหมด 35 ข้อ 
 2.2 การสร้างและหาคุณภาพของเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
  2.2.1 หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 
2 ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องและด าเนินการสร้าง ดังนี้  

1) ศึกษาหลักสูตร คู่มือครู  แบบเรียนและเนื้อหาวิชาภาษาไทย ชั้น
มั ธ ยมศึ กษาปี ที่  2 ต ามหลั กสู ต รแกนกลา งการศึ กษาขั้ น พ้ื นฐ าน  พุทธศั ก ร าช  2551 
(กระทรวงศึกษาธิการ. 2551, น.106) เพ่ือศึกษาสาระส าคัญ หลักการ แนวคิด จุดมุ่งหมาย เพ่ือเป็น
แนวทางในการสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 

2) ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
การใช้ภาษาและศึกษาวิธีการสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 

3) สร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เกี่ยวกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  ชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 2  จ านวน 5 เล่ม โดยแต่ละเล่มใช้เวลาในการปฏิบัติกิจกรรม ดังนี้ 

(1)  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  เล่มที่ 1
เรื่อง   ค าไทยแท้กับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  จ านวน 2 ชั่วโมง 

(2)  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  เล่มที่ 2
เรื่อง   เรียนรู้ค าท่ีมาจากภาษางต่างประเทศ  จ านวน 2 ชั่วโมง 

(3)  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  เล่มที่ 3 
เรื่อง   เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ จ านวน 2 ชั่วโมง 

(4)  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  เล่มที่ 4
เรื่อง   ร้อยเรียงการเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  จ านวน 2 ชั่วโมง 

(5)  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  เล่มที่ 5 
เรื่อง   ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศพาสร้างสรรค์  จ านวน 2 ชั่วโมง 

4) น าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ วิชาภาษาไทย เรื่อง ค าท่ีมาจาก
ภาษาต่างประเทศที่สร้างเสร็จแล้ว เสนออาจารย์ที่ปรึกษาเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องของรูปแบบและ
เนื้อหา แล้วน ามาแก้ไขปรับปรุงตามข้อเสนอแนะของอาจารย์ที่ปรึกษา 

5) น าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 เสนอ
ผู้เชี่ยวชาญ  ตรวจสอบหาค่าความตรงโดยผู้เชี่ยวชาญพิจารณาให้ความตรงของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
วิชาภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โดยก าหนดคะแนนความคิดเห็น ดังนี้ 

5    หมายถึง  มากท่ีสุด             
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4    หมายถึง  มาก                   
3    หมายถึง  ปานกลาง 
2    หมายถึง  พอใช้ 
1    หมายถึง  น้อย 
และได้ค่าความตรงของผู้เชี่ยวชาญเท่ากับ 4.9 ซึ่งอยู่ในระดับมาก  

6) ปรับปรุงและแก้ไขข้อบกพร่องของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ข้อเสนอแนะของ
ผู้เชี่ยวชาญ คือให้ปรับขนาดตัวอักษรให้มีขนาดใหญ่ขึ้น และเพ่ิมเติมรูปภาพ 

7) จัดรูปเล่มหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ วิชาภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ฉบับ
สมบูรณ์แล้วน าไปหาประสิทธิภาพ 

8) น าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ วิชาภาษาไทยที่ปรับปรุงแก้ไขไปหา
ประสิทธิภาพ ดังนี้ 

(1) การทดลองแบบเดี่ยว โดยน าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ไปทดลองกับ
นักเรียน 1 คน เป็นนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง  ที่มีผลการเรียนระดับปาน
กลาง  ผลการทดลองได้ค่าประสิทธิภาพเท่ากับ 70.33/68.17 โดยได้ปรับปรุงเรื่องเนื้อหาให้เข้าใจง่าย
ขึ้น  ตัวหนังสือใหญ่มีขนาดมากข้ึน  และมีภาพประกอบเพิ่มเติม 

(2)  การทดลองแบบกลุ่มย่อย โดยน าหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่ปรับปรุงใน
ครั้งที่ 1   มาทดลองใช้กับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง  จ านวน 10 คน แบ่งเป็น
นักเรียนที่มีผลการเรียนดี 3 คน นักเรียนมีผลการเรียนปานกลาง 4 คน และนักเรียนมีผลการเรียน
อ่อน 3 คน ผลการทดลองได้ค่าประสิทธิภาพเท่ากับ 75.66 /72.28  โดยได้ปรับปรุงเรื่องการปรับ
เนื้อหาเป็นหมวดหมู่และเพ่ิมเติมรูปภาพให้ตรงกับข้อมูล 
  2.2.2 แผนการจัดการเรียนรู้การสร้างแผนการจัดการเรียนรู้ เกี่ยวกับค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศวิชาภาษาไทย  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ผู้วิจัยได้ด าเนินการตามข้ันตอน  ดังนี้ 

1) ศึกษาหลักสูตรและคู่มือการใช้หลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 
พุทธศักราช 2551 (กระทรวงศึกษาธิการ. 2551, น.188-189) เพ่ือท าความเข้าใจเกี่ยวกับค าอธิบาย
รายวิชา ตัวชี้วัด หรือจุดเน้นของหลักสูตร จุดประสงค์การเรียนรู้ สาระส าคัญ หลักการ และเนื้อหา
หลักสูตร 

2) ศึกษาคู่มือครูส าหรับใช้ควบคู่กับหนังสือเรียนหลักภาษาและการใช้
ภาษาไทย ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551ของกรม
วิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ เพ่ือเป็นแนวทางในการเขียนแผนการจัดการเรียนรู้และจัดกิจกรรมการ
เรียนการสอนให้สอดคล้องกับหลักสูตร 
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3) ศึกษาคู่มือการประเมินผลการเรียน ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้น
พ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ เพ่ือเป็นแนวทางด้านการวัดผลและ
ประเมินผลให้สอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ 

4) วิเคราะห์เนื้อหาสาระการเรียนรู้ภาษาไทย ตามหลักสูตรแกนกลาง
การศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 กระทรวงศึกษาธิการศึกษาวิธีเขียนแผนการจัดการเรียนรู้
และสร้างสื่อ เพ่ือให้ได้แนวทางจากคู่มือการจัดการเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย ชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 2 

5) เขียนแผนการจัดการเรียนรู้ เกี่ยวกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ วิชา
ภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่  2 จ านวน 5 แผนการจัดการเรียนรู้ประกอบด้วย 
สาระส าคัญ จุดประสงค์การเรียนรู้ กิจกรรมการเรียนการสอน  สื่อการเรียนรู้  การวัดและประเมินผล 
รายละเอียดดังนี้ 

( 1 )  แผนการจัดการ เรี ยนรู้ที่  1 เ รื่ อง  ค า ไทยแท้กับค าที่ มาจาก
ภาษาต่างประเทศ จ านวน 2 ชั่ ว โมง  ประกอบไปด้วย เนื้ อหาค า ไทยแท้กับค าที่ ม าจาก
ภาษาต่างประเทศ  เพลงหลักการสังเกตค าไทยแท้ เกมบิงโก และใบงานการแยกค าภาษาต่างประเทศ
กับค าไทยแท้  

(2) แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 2 เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ                   
จ านวน 2 ชั่วโมง ประกอบไปด้วยเนื้อหาที่ให้ความรู้เกี่ยวกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ใบงานการ
เขียนค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 

(3) แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 3 เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ จ านวน 2 ชั่วโมง ประกอบไปด้วยเนื้อหาที่ให้ความรู้เกี่ยวกับการอ่านค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ใบงานการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 

(4) แผนการจัดการเรียนรู้ที่  4 เรื่อง ร้อยเรียงการเขียนค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ  จ านวน 2 ชั่วโมง ประกอบไปด้วยเนื้อหาการเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
เพลงค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  รวมทั้งใบงานเรื่อง การเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 

(5) แผนการจัดการเรียนรู้ที่  5 เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศพา
สร้างสรรค์ จ านวน 2 ชั่วโมง  ประกอบไปด้วยเนื้อหาเกมจับคู่ค าและความหมายค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ และเกม โดมิโน่ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 

(6) น าแผนการจัดการเรียนรู้เสนอต่ออาจารย์ที่ปรึกษาการศึกษาค้นคว้า
อิสระเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องและปรับปรุงตามข้อเสนอแนะ 



40 

(7) น าแผนการจัดการเรียนรู้ที่ปรับปรุงตามค าแนะน าของอาจารย์ที่
ปรึกษาค้นคว้าอิสระพร้อมแบบประเมินความสอดคล้องเสนอต่อผู้เชี่ยวชาญเพ่ือประเมินแผนการ
จัดการเรียนรู้  

(8) น าแผนการจัดการเรียนรู้ที่สร้างเสร็จไปให้ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ซึ่ง
ประกอบไปด้วยผู้เชี่ยวชาญด้านเนื้อหา ด้านการเขียนแผนการจัดการเรียนรู้วิชาภาษาไทย และ
ผู้เชี่ยวชาญด้านการวัดและประเมิน ตรวจสอบความถูกต้อง เหมาะสม และประเมินไปค่าความ
สอดคล้องระหว่างเนื้อหากับจุดประสงค์รายข้อทุกแผน กิจกรรมการเรียนรู้  และการวัด และ
ประเมินผลโดยก าหนดค่าความสอดคล้อง  ดังนี้ 

5    หมายถึง  มากท่ีสุด             
4    หมายถึง  มาก                   
3    หมายถึง  ปานกลาง 
2    หมายถึง  พอใช้ 
1    หมายถึง  น้อย 
(9) น าแผนการจัดการเรียนรู้มาปรับปรุงแก้ไขโดยผู้เชี่ยวชาญให้ปรับ

กิจกรรมให้มีความหลากหลาย และผู้เชี่ยวชาญประเมินความสอดคล้องได้ค่าเท่ากับ 4 อยู่ในระดับ
มาก 
  2.2.3 แบบวัดผลสัมฤทธิ์ด้านการเรียนวิชาภาษาไทย ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิดจาก
เอกสาร ต าราวิชาการ และได้ด าเนินการสร้างและหาคุณภาพ ดังนี้ 

การสร้างแบบวัดผลสัมฤทธิ์   ผู้วิจัยได้ด าเนินการสร้างตามขั้นตอนและหา
คุณภาพ ดังนี้ 

1) ศึกษาทฤษฎีการสร้างแบบวัดผลสัมฤทธิ์จากหนังสือการวัดผลการศึกษา
ของสมนึก  ภัททิยธนี (2553, น.79 – 233) เพ่ือน าไปใช้เป็นแนวทางในการสร้างแบบวัดผลสัมฤทธิ์
ด้านการเรียน 

2) สร้างแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่องค า
ที่มาจากภาษาต่างประเทศ กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทยชองนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ซึ่งเป็น
ข้อสอบปรนัย และอัตนัย 

3) สร้างแบบวัดผลสัมฤทธิ์แบบปรนัย 4 ตัวเลือก จ านวน 20 ข้อ แต่ละข้อมี
ค าตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงค าตอบเดียว แบบทดสอบการอ่าน 10 ข้อ และแบบวัดความสามารถแบบ
อัตนัยจ านวน 5 ข้อ 
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4) น าแบบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ผู้วิจัยสร้างและพัฒนาขึ้นเสนอต่ออาจารย์ที่ปรึกษา
เพ่ือตรวจสอบว่าแบบทดสอบสอดคล้องกับจุดประสงค์กิจกรรม จากนั้นแก้ไขตามอาจารย์ที่ปรึกษา
แนะน า    

5) น าแบบวัดผลสัมฤทธิ์พร้อมกับแบบประเมินเสนอผู้เชี่ยวชาญเพ่ือประเมิน
ความสอดคล้องของจุดประสงค์การเรียนรู้กิจกรรม  ความเหมาะสมของภาษาที่ใช้และได้ท าการ
ประเมินความสอดคล้องระหว่างแบบทดสอบกับจุดประสงค์เชิงพฤติกรรม โดยมีเกณฑ์การให้คะแนน 
ดังนี้ 

+1   เมื่อท่านว่าสอดคล้อง 
0    เมื่อท่านไม่แน่ใจ 
-1    เมื่อท่านเห็นว่าไม่สอดคล้อง 

6) วิเคราะห์หาค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างข้อค าถามของแบบทดสอบกับ
จุดประสงค์เชิงพฤติกรรมโดยใช้สูตรหาค่าIOC (Index of Item Objective congrurence) สมนึก  
ภัททิยธนี. 2553, น.221) เพ่ือหาผลรวมของคะแนนในข้อสอบแต่ละข้อของผู้เชี่ยวชาญทั้งหมด แล้ว
น ามาหาค่าเฉลี่ยและเทียบเกณฑ์ที่ปรากฎว่า แบบทดสอบนั้นสอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้ ได้
ค่าความสอดคล้องระหว่าง 0.67 – 1 

7) น าแบบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ตรวจสอบและแก้ไขข้อบกพร่องแล้ว จ านวน 35 ข้อ 
ไปทดลอง(Try-out)กับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานีที่
เคยเรียนเนื้อหาวิชาภาษาไทยนี้มาแล้วน ากระดาษค าตอบที่นักเรียนท าข้อสอบมาตรวจให้คะแนน ถ้า
ตอบถูกให้ 1 คะแนน ตอบผิด ให้ 0 หลังจากนั้นรวมคะแนนของแต่ละคน แล้วน าผลที่ได้มาวิ เคราะห์
หาคุณภาพของแบบวัดความสามารถโดยหาค่าอ านาจจ าแนก 

8) น าแบบวัดผลสัมฤทธิ์ที่มีค่าอ านาจจ าแนกตามเกณฑ์ มาวิเคราะห์หาค่า
ความเชื่อมั่น (Reliability)ของแบบวัดความสามารถตามวิธีการของ Lovett. (1957; อ้างถึงใน บุญ
ชม ศรีสะอาด, 2553, น.91-93) ผลปรากฏว่าค่าความเชื่อมั่น เท่ากับ .52 อยู่ในเกณฑ์สูงสามารถน า
แบบวัดความสามารถชุดนี้ไปใช้ได้ 

9)  จัดพิมพ์แบบวัดผลสัมฤทธิ์ที่ผ่านการตรวจสอบหาคุณภาพเป็นฉบับ
สมบูรณ์ จ านวน 35 ข้อ เพ่ือไปใช้ทดลองจริงกับกลุ่มตัวอย่าง นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียน
เตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานีต่อไป 
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3.  กำรเก็บรวบรวมข้อมลู 
 
 3.1 การวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ด าเนินการทดลองกับกลุ่มตัวอย่าง คือ นักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี 1 ห้องเรียน จ านวนนักเรียน  
40 คน  ได้มาโดยการสุ่มแบบหลายขั้นตอน  โดยมีขั้นตอนในการเก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้ 

3.1.1 ผู้วิจัยเตรียมสถานที่ สื่อ อุปกรณ์ให้มีความพร้อมล่วงหน้าก่อนท าการสอนจริง 
โดยจัดสภาพห้องเรียนและนักเรียนให้เหมาะสมกับกิจกรรมการเรียนการสอน 

3.1.2 ก่อนท าการทดลองสอน ผู้วิจัยท าการทดสอบก่อนเรียน ซึ่งใช้แบบวัด
ผลสัมฤทธิ์ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น จ านวน 35 ข้อ โดยประกอบด้วยแบบปรนัย 4 ตัวเลือก จ านวน 20 ข้อ 
แบบทดสอบการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  จ านวน 10 ข้อ และแบบทดสอบอัตนัย 5 ข้อ 

3.1.3 ด าเนินการทดลองตามแผนการทดลองที่ได้ระบุไว้จนครบทั้ง 5 เล่ม โดยใช้
เวลาในการทดลองจ านวน 10 ชั่วโมง 

3.1.4 หลังจากสิ้นสุดการทดลองท าการวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนโดยใช้แบบทดสอบ
หลังเรียนซึ่งเป็นแบบทดสอบคู่ขนานกับฉบับแรก แล้วตรวจนับคะแนน 
 3.2 ระยะเวลำในกำรด ำเนินกำรทดลอง  
  ระยะเวลาในการด าเนินการทดลอง ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2564 จ านวน 10 
ชั่วโมง  
 

4. กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
 
 ผู้วิจัยได้ท าการวิเคราะห์ค่าสถิติพ้ืนฐาน  โดยการหาค่าร้อยละ  ค่าเฉลี่ย  ค่าเบี่ยงเบน
มาตรฐานและการทดสอบค่าที 
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บทท่ี  4 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

 การวิเคราะห์ข้อมูลในการวิจัย เรื่อง ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค า
ที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปี
ที่ 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  ผู้วิจัยได้น าเสนอการวิเคราะห์ข้อมูล 
ตามล าดับดังนี้ 
 1. สัญลักษณ์ท่ีใช้ในการเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 2. ล าดับขั้นตอนในการเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 3. ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

1. สัญลักษณ์ที่ใช้ในการเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 ในการน าเสนอการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยก าหนดความหมายของสัญลักษณ์ที่ใช้ในการ
น าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล  ดังนี้ 
    แทน    คะแนนเฉลี่ย 
 S.D.  แทน ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน  (Standard Deviation)    
 N  แทน จ านวนนักเรียน 
 E1  แทน คะแนนจากแบบวัดความสามารถระหว่างเรียน 
 E2  แทน คะแนนจากแบบวัดความสามารถหลังเรียน 
 t         แทน  สถิติทดสอบที่ใช้พิจารณาใน t-Distribution 
 

2.  ล าดับขั้นตอนในการเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 
 ตอนที่ 1 ผลการหาประสิทธิภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ผลการสอนโดยใช้
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชา
ภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี     
ตามเกณฑ์ที่ก าหนด 
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 ตอนที่ 2  ผลการเปรียบผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทย เรื่อง ค าท่ีมาจาก
ภาษาต่างประเทศ  ระหว่างก่อนและหลังเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนเตรียม
อุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี   
 

3.  ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ผลการสอนโดยใช้หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศท่ีมีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  ตามเกณฑ์ที่
ก าหนด มีผลดังนี้ 
 
ตารางที่ 4.1 แสดงค่าประสิทธิภาพของกระบวนการ E

1
และค่าประสิทธิภาพของผลลัพธ์ E

2
 

ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ส าหรับนักเรียน                           
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี   

หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์  
การอ่านและ
คิดวิเคราะห์ 

คะแนน
เต็มของ
ใบงาน 

E
1
 

ค่าเฉลี่ย ร้อยละ 
E

1
 

คะแนนเต็มของ
แบบทดสอบ
หลังเรียน 

E
2
 

ค่าเฉลี่ย ร้อยละ 
E

2
 

E
1
/E

2
 

เล่มที่ 1-5 100 75.00 81.45 35 24.00 82.74 81.45/82.74 

 
 จากตารางที่ 4.1 พบว่า คะแนนเฉลี่ยของนักเรียนที่ได้จากการทดสอบด้วยแบบวัด
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ การทดสอบย่อย เท่ากับ 75.00  คะแนน 
จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน คิดเป็นร้อยละ 81.45 คะแนนเฉลี่ยของคะแนนที่ได้รับจากการทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนเท่ากับ 24.00 คะแนน  จากคะแนนเต็ม 35 คะแนน คิดเป็น 
ร้อยละ 82.74 
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ตารางที่ 4.2 การเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ ของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี   
ก่อนและหลังใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศวิชาภาษาไทย 
โดยใช้ t-test Dependent Samples 

 

ช่วงของการวัด 
จ านวนคน 

(N) 
คะแนน

เต็ม 
ค่าเฉลี่ย 
( ) 

ร้อยละของ
คะแนน
เฉลี่ย 

ส่วน
เบี่ยงเบน
มาตรฐาน 

ทดสอบ 
(t-test) 

ก่อนการทดลอง 40 35 15.50 55.35 2.46 
*1.67 

หลังการทดลอง 40 35 24.00 82.74 3.24 

* * มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
 
 จากตารางที่ 4.2  พบว่า ก่อนการทดลองการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศวิชาภาษาไทย ที่มีผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 
นักเรียนมีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 15.50  จากคะแนนเต็ม 35 คะแนน คิดเป็นร้อยละ 55.35 และคะแนน
หลังการทดสอบมีคะแนนเฉลี่ยสูงขึ้นเป็น 24.00 จากคะแนนเต็ม 35 คะแนน คิดเป็นร้อยละ 82.74 
และเมื่อมีการทดสอบค่าเฉลี่ยดังกล่าวด้วยสถิติการทดสอบแบบสองกลุ่มอิสระต่อกัน ( t-test แบบ 
Dependent Samples) พบว่า ค่าเฉลี่ยหลังการทดลองสูงกว่าก่อนการทดลองอย่างมีนัยส าคัญทาง
สถิติที่ระดับ .01 แสดงให้เห็นว่าผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  
กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  ท าให้นักเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชา
ภาษาไทยสูงขึ้น 
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บทท่ี 5 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 
 

 การวิจัยในครั้งนี้เป็นการวิจัยเพ่ือศึกษา ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง      
ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี   มีขั้นตอนการวิจัยและ
ผลการวิจัย  สรุปได้ดังนี้ 
 1.  สรุปผลการวิจัย 
 2.  อภิปรายผลการวิจัย 
 3.  ข้อเสนอแนะ 
 

1. สรุปผลการวิจัย 
 
 ผลการวิจัย พบว่า 
 เมื่อผู้เรียนเรียนด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ วิชา
ภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 ตามล าดับขั้นตอนและวิธีการที่ก าหนดแล้ว นักเรียนมี
ความสามารถทางด้านการเรียนวิชาภาษาไทย สรุปผลได้ดังนี้ 
 1.1 ประสิทธิภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  ที่มี
ต่อความสามารถในการเรียนวิชาภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  มีค่าประสิทธิภาพตาม
เกณฑ์มาตรฐานเท่ากับ 81.45/82.74  ซ่ึงสูงกว่าเกณฑ์ท่ีก าหนดไว้ 
 1.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อความสามารถใน
การเรียนวิชาภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 สูงกว่าก่อนใช้ 

 
2. อภิปรายผล 
 
 จากผลการวิจัย ผู้วิจัยขออภิปรายผลตามวัตถุประสงค์  ดังนี้ 

 2.1 ประสิทธิภาพของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อ
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทย ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขต 
ปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี ที่เรียนด้วยหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ       
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ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นมีค่าประสิทธิภาพตามเกณฑ์มาตรฐาน 81.45/82.74 ซึ่งเป็นไปตามสมมติฐานของการ
วิจัยข้อที่ 1 ซึ่งหนังสืออิเล็กทรอนิกส์นี้ สร้างขึ้นด้วยโปรแกรมคอมพิวเตอร์  เป็นสื่อที่ให้ข้อความ 
ภาพนิ่ง ภาพเคลื่อนไหวและเสียง สามารถดาวโหลดออนไลน์อ่านได้บนจอได้มีการเรียบเรียงเนื้อหา
จากง่ายไปหายาก มีใบงานและกิจกรรมการสอนที่หลากหลาย  มีขั้นตอนในการอ่านง่าย  มีรูปภาพ
แสงสีเสียงที่น่าสนใจ ไม่เปลืองเนื้อท่ีในการเก็บ  อ่านได้ทุกที่ ทุกเวลาที่มีการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต  ซึ่ง
สอดคล้องกับหลักการของนักวิชาการ  กิดานันท์  มะลิทอง (2548, น.194-196) การน าสื่อมาใช้ให้
เกิดประสิทธิภาพสูงสุด  มีการน าคอมพิวเตอร์มาใช้ร่วมด้วย มีการผลิตสื่ออิเล็กทรอนิกส์ มีการ
ควบคุมการท างานของอุปกรณ์ต่าง ๆ ในการน าเสนอข้อมูล  ทั้งตัวอักษร ภาพเคลื่อนไหว แบบวิดิ
ทัศน์และเสียง  พรพิไล  เลิศวิชา (2250, 110) การน าสื่อสมัยใหม่ที่ใช้การน าสื่อสมัยใหม่ ที่ใช้
คอมพิวเตอร์  น าเอาตัวหนังสือ แสดงข้อความภาพ และเสียงทางจอภาพ  และล าโพงผสมผสานกัน 
รวมทั้งการควบคุมการแสดงของสื่อ  โดยใช้โปรแกรมการสั่งงานคอมพิวเตอร์ ท าให้หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์นี้ มีลักษณะพิเศษ มีพลังในการสื่อสารอย่างมีชีวิตชีวา  มากกว่าสื่อที่ใช้อุปกรณ์อ่ืน  
 2.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี สูงขึ้นกว่าก่อนใช้ เนื่องจาก
หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ผู้วิจัยสร้างขึ้นได้ผ่านการพัฒนาคุณภาพอย่างเป็นระบบและมีประสิทธิภาพตาม
เกณฑ์ท่ีก าหนดไว้  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เป็นสื่อที่สร้างขึ้นด้วยโปรแกรมคอมพิวเตอร์  มีลักษณะเป็น
เอกสารอิเล็กทรอนิกส์ สามารถอ่านเอกสารผ่านทางหน้าจอคอมพิวเตอร์  ทั้งในระบบออฟไลน์  และ
ออนไลน์ สามารถแทรกภาพ  เสียง ภาพเคลื่อนไหว แบบทดสอบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ สามารถ
ปรับปรุงให้ทันสมัยได้ตลอดเวลา มีขั้นตอนในการอ่านง่าย มีรูปภาพ ที่น่าสนใจ อ่านได้ทุกสถานที่     
ที่มีการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต  สามารถอ่านพร้อมกันได้จ านวนมาก เก็บรักษาง่าย อ่านได้ไม่จ ากัด
จ านวนครั้ง  สะดวกสบายไม่ต้องเดินทาง หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่เอ้ือต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชา
ภาษาไทย ท าให้นักเรียนได้ฝึกอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ท างานด้วยตนเองมีความรับผิดชอบ
และที่ส าคัญ ช่วยฝึกทักษะทางภาษาได้ดียิ่งขึ้น ท าให้เรียนรู้ได้ดี  ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ จุรีย์ 
ดารากัย (2555, บทคัดย่อ) ได้วิจัยเรื่อง หนังสือเรียนอิเล็กทรอนิกส์ เรื่องชนิดของค าในภาษาไทย ชุติ
มา  รอดไหม (2561, บทคัดย่อ) ผลการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชา
ภาษาไทย  เรื่องอักษรน าของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 3   โรงเรียนสหราษฎร์บ ารุง  จังหวัด
ปทุมธานี  นันทวัน เหิดขุนทด (2555, บทคัดย่อ) ศึกษาเกี่ยวกับการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
เรื่อง  สุภาษิต ค าพังเพย ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 5  ปรัชพล ชั้วเจริญ (2558, บทคัดย่อ) 
ได้ศึกษาผลการใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าควบกล้ าของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 ที่มีระดับ
ความสามารถในการอ่านต่างกัน ภัทรา  อุ่นใจ (2554, บทคัดย่อ)ได้วิจัยเรื่อง  การพัฒนาหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค าไม่ตรงมาตราตัวสะกด  ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนเมือง
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วาปีปทุม  มะลิวัลย์  ศรีประไหม  (2553, บทคัดย่อ)ได้วิจัยเรื่อง  การพัฒนาอิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง 
ส านวนไทย  กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  ชั้นประถมศึกษาปีที่ 3  โรงเรียนชุมชนบ้านสร้างค้อ   
รุ่งอรุณ ศักดิ์ขจร (2551, บทคัดย่อ) ได้พัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องชนิดของค า  ส าหรับ
นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนอนุบาลวัดนางนอง วาสนา เลื่อมสุทธิ (2552, บทคัดย่อ)
ผลการวิจัยพบว่า หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องชนิดของค า วิรัญญา รัตโน (2552, บทคัดย่อ) ได้ศึกษา
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและความคงทนในการเรียนโดยการเรียนแบบร่วมมือด้วยหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่องค ารชาศัพท์ ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที ่5 อุไรวรรณ  พานเมือง  (2553, 
บทคัดย่อ) ได้วิจัยเรื่อง  การพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่องชนิดของค า ส าหรับนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีที่ 6  โรงเรียนบ้านดอนกลอยหนองยาง  

 
3. ข้อเสนอแนะ 
 

 
 3.1ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ 
  3.1.1 ก่อนน าไปใช้ ครูควรศึกษาและท าความเข้าใจรายละเอียดของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทย
ระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที ่2    
  3.1.2 ควรสร้างความเข้าใจกับผู้เรียนเกี่ยวกับการใช้สื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
  3.1.3 การใช้สื่ออิเล็กทรอนิกส์ ควรอยู่ในการดูแลของครูผู้สอนหรือผู้ควบคุมชั้น
เรียน เนื่องจากว่าเด็กยังไม่คุ้นเคยและยังไม่พร้อมที่จะลงมือเรียนเองทุกขั้นตอน 
 3.2 ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยในครั้งต่อไป  
  ควรมีการพัฒนาหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศที่มีต่อ
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยในการเรียนการสอนทุกระดับชั้น 
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ที่ อว 0602.16 (น)/ 171                                  สาขาวชิาศึกษาศาสตร ์
        มหาวิทยาลยัสุโขทัยธรรมาธิราช 
  ต าบลบางพูด  อ าเภอปากเกร็ด 
    จังหวัดนนทบุรี   11120 
                                                              วันที่ 20 พฤษภาคม  2564 
เร่ือง    ขอเรียนเชิญเป็นผู้ทรงคณุวุฒิพิจารณาเครื่องมือวิจัย 
เรียน    นางสารีรัตน์ ปานเพชร 
สิ่งที่ส่งมาด้วยโครงการการศึกษาค้นคว้าอิสระ  จ านวน  1  ชุด 
 ด้วยนางสาวกนกวรรณ  รอดไหม  นักศึกษาหลักสูตรศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต 
แขนงวิชาหลักสูตรและการสอน  วิชา เอกภาษาไทย  สาขาวิชาศึกษาศาสตร์  มหาวิทยาลัย 
สุโขทัยธรรมาธิราช  ได้รับอนุมัติให้ท าการศึกษาค้นคว้าอิสระ  เร่ือง  ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนกิส์ 
เร่ือง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ปีที่ 2  กลุ่มโรงเรียน สหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานีตามโครงการการศึกษาค้นคว้าอิสระที่แนบมาดว้ย
นี้ 
 การจัดท าการศึกษาค้นคว้าอิสระเรื่องดังกล่าว นักศึกษาได้จัดท าเครื่องมือที่จะเก็บรวบรวม
ข้อมูลและได้รับความเห็นชอบเบื้องต้นจากอาจารย์ที่ปรึกษาการศึกษาค้นคว้าอิสระไว้ชั้นหนึ่งแล้ว แต่เพื่อให้
เครื่องมือที่จัดท านั้นมีความครอบคลุมเนื้อหาวิชา แนวปฏิบัติ และสอดคล้องกับหลักและกระบวนการวิจัย 
ทางสาขาวิชาจึงขอความอนุเคราะห์จากท่านในฐานะผู้ทรงคุณวุฒิด้านเนื้อหา ได้โปรดพิจารณาตรวจสอบ
และให้ความคิดเห็นเพื่อการปรับปรุงเครื่องมือการศึกษาค้นคว้าอิสระของนักศึกษาผู้นี้ด้วย  ส าหรับ
รายละเอียดอื่น ๆ นักศึกษาจะน าเรียนด้วยตนเอง 
 สาขาวชิาศึกษาศาสตร์ หวังเปน็อย่างยิ่งว่าคงจะได้รับความอนุเคราะห์จากท่านเป็นอยา่งดี จึง
ขอบคุณมา ณ โอกาสนี ้

ขอแสดงความนับถือ 

                                                                                   
(รองศาสตราจารย์ ดร.นิรนาท แสนสา)   

ประธานกรรมการประจ าสาขาวชิาศึกษาศาสตร์ 
ฝ่ายบณัฑิตศึกษา 
โทร.  0-2504-8505 
โทรสาร.  0-2503-3566-7 
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ที่ อว ที่ อว 0602.16 (น)/ 171                          สาขาวชิาศึกษาศาสตร ์
        มหาวิทยาลยัสุโขทัยธรรมาธิราช 
  ต าบลบางพูด  อ าเภอปากเกร็ด 
                จังหวัดนนทบุรี   11120 
                                                             วันที่ 20  พฤษภาคม  2564 
เร่ือง    ขอเรียนเชิญเป็นผู้ทรงคณุวุฒิพิจารณาเครื่องมือวิจัย 
เรียน    นางสาวกัลยา  วิทยาศริิกุล 
สิ่งที่ส่งมาด้วยโครงการการศึกษาค้นคว้าอิสระ  จ านวน  1  ชุด 
 ด้วยนางสาวกนกวรรณ  รอดไหม  นักศึกษาหลักสูตรศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต 
แขนงวิชาหลักสูตรและการสอน  วิชาเอกภาษาไทย  สาขาวิชาศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธริาช   
ได้รับอนุมัติให้ท าการศึกษาค้นคว้าอิสระ เรื่อง  ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง  ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  กลุ่ม
โรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี ตามโครงการการศึกษาค้นคว้าอิสระที่แนบมาด้วยนี้ 
 การจัดท าการศึกษาค้นคว้าอิสระเรื่องดังกล่าว นักศึกษาได้จัดท าเครื่องมือที่จะเก็บรวบรวม
ข้อมูลและได้รับความเห็นชอบเบื้องต้นจากอาจารย์ที่ปรึกษาการศึกษาค้นคว้าอิสระไว้ชั้นหนึ่งแล้ว แต่เพื่อให้
เครื่องมือที่จัดท านั้นมีความครอบคลุมเนื้อหาวิชา แนวปฏิบัติ และสอดคล้องกับหลักและกระบวนการวิจัย 
ทางสาขาวิชาจึงขอความอนุเคราะห์จากท่านในฐานะผู้ทรงคุณวุฒิด้านเนื้อหา ได้โปรดพิจารณาตรวจสอบ
และให้ความคิดเห็น เพื่อการปรับปรุงเครื่องมือการศึกษาค้นคว้าอิสระของนักศึกษาผู้นี้ด้วย  ส าหรับ
รายละเอียดอื่น ๆ นักศึกษาจะน าเรียนด้วยตนเอง 
 สาขาวิชาศึกษาศาสตร์ หวังเป็นอย่างยิ่งว่าคงจะได้รับความอนุเคราะห์จากท่านเป็นอย่างดี จึง
ขอบคุณมา ณ โอกาสนี้ 

ขอแสดงความนับถือ 

                                                                               
 

(รองศาสตราจารย์ ดร.นิรนาท แสนสา)   
ประธานกรรมการประจ าสาขาวชิาศึกษาศาสตร์ 

 
ฝ่ายบณัฑิตศึกษา 
โทร.  0-2504-8505 
โทรสาร.  0-2503-3566-7 
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ที่ อว 0602.16 (น)/ 171                                สาขาวชิาศึกษาศาสตร ์
        มหาวิทยาลยัสุโขทัยธรรมาธิราช 
    ต าบลบางพูด  อ าเภอปากเกร็ด 

จังหวัดนนทบุรี   11120 
วันที่ 20  พฤษภาคม  2564 

เร่ือง    ขอเรียนเชิญเป็นผู้ทรงคณุวุฒิพิจารณาเครื่องมือวิจัย 
เรียน    นางสาวชุติมา  รอดไหม 
สิ่งที่ส่งมาด้วยโครงการการศึกษาค้นคว้าอิสระ  จ านวน  1  ชุด 
 ด้วยนางสาวกนกวรรณ  รอดไหม  นักศึกษาหลักสูตรศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต 
แขนงวิชาหลักสูตรและการสอน  วิชาเอกภาษาไทย  สาขาวิชาศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธริาช  
ได้รับอนุมัติให้ท าการศึกษาค้นคว้าอิสระ เรื่อง ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง  ค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  กลุ่ม
โรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานีตามโครงการการศึกษาค้นคว้าอิสระที่แนบมาด้วยนี้ 
 การจัดท าการศึกษาค้นคว้าอิสระเรื่องดังกล่าว นักศึกษาได้จัดท าเครื่องมือที่จะเก็บรวบรวม
ข้อมูลและได้รับความเห็นชอบเบื้องต้นจากอาจารย์ที่ปรึกษาการศึกษาค้นคว้าอิสระไว้ชั้นหนึ่งแล้ว แต่เพื่อให้
เครื่องมือที่จัดท านั้นมีความครอบคลุมเนื้อหาวิชา แนวปฏิบัติ และสอดคล้องกับหลักและกระบวนการวิจัย 
ทางสาขาวิชาจึงขอความอนุเคราะห์จากท่านในฐานะผู้ทรงคุณวุฒิด้านเนื้อหา ได้โปรดพิจารณาตรวจสอบ
และให้ความคิดเห็น เพื่อการปรับปรุงเครื่องมือการศึกษาค้นคว้าอิสระของนักศึกษาผู้นี้ด้วย  ส าหรับ
รายละเอียดอื่น ๆ นักศึกษาจะน าเรียนด้วยตนเอง 
 

 สาขาวชิาศึกษาศาสตร์ หวังเปน็อย่างยิ่งว่าคงจะได้รับความอนุเคราะห์จากท่านเป็นอยา่งดี จึง
ขอบคุณมา ณ โอกาสนี ้

ขอแสดงความนับถือ 

                                                                               
(รองศาสตราจารย์ ดร.นิรนาท แสนสา)   

ประธานกรรมการประจ าสาขาวชิาศึกษาศาสตร์ 
ฝ่ายบณัฑิตศึกษา 
โทร.  0-2504-8505 
โทรสาร.  0-2503-3566-7 
เบอร์โทรศัพท์นักศึกษา 061-8264563 
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ภาคผนวก ข 
เครื่องมือการวิจัย 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 1 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  เรื่อง ค าไทยแท้กับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  เวลา  2  ชั่วโมง 

ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 วันที่………..เดือน…………………………พ.ศ. ………….. 
ครูผู้สอน นางสาวกนกวรรณ  รอดไหม 
………………………………………………… 

 

1.  สาระส าคัญ 
ค าภาษาต่างประเทศเข้ามาปะปนอยู่ในภาษาไทยเป็นเวลานาน เนื่องจากสาเหตุหลาย

ประการ เราใช้ค าภาษาต่างประเทศเหล่านี้ ในลักษณะต่างๆ ดังนั้น จึงควรรู้ข้อสังเกตเก่ียวกับ
หลักการสังเกตค าไทยแท้ของเราเองทีต่่างกับค าภาษาต่างประเทศ สามารถรวบรวม และอธิบาย
ความหมายของค าไทยแท้ได้ 

 
2.  จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นักเรียนสามารถบอกหลักการสังเกตค าไทยแท้ 
2.  นักเรียนสามารถระบุค าไทยแทไ้ด้ 
3.  นักเรียนสามารถอธิบายความหมายของค าไทยแท้ 
 

3.  กิจกรรมการเรียนการสอน 
ขั้นน า 

1. ครูน าแผนภูมิเพลง หลักสังเกตค าไทยแท้ ให้นักเรียนดู และช่วยกันร้องเพลง 
2. ครูและนักเรียนร่วมกันอภิปรายความรู้ สนทนาเก่ียวกับเนื้อหาของเพลงในเรื่องหลักการ

สังเกตค าไทยแท้  
ขั้นสอน 

1. นักเรียนและครูสนทนาในภาพรวมเก่ียวกับค าไทยแท้ ทั้งหลักการสังเกตค าไทยแท้ ค าไทย
แท้ และความหมายของค าไทยแท้  จากนั้นให้นักเรียนร่วมเล่นเกม เกมบิงโก ครูบอกค าศัพท์จนกว่า
นักเรียนคนใดคนหนึ่งจะ“บิงโก” ซ่ึงหมายถึง จบเกม 

2. นักเรียนศึกษา เรื่อง ค าไทยแท้กับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  จากหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ 

3. นักเรียนท าใบงานที่ 1 เรื่อง ค าไทยแท้กับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  โดยให้นักเรียน
เขียนค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศครูคอยให้ค าแนะน ากับนักเรียนในการท าใบงาน หากนักเรียนคน
ใดมีปัญหาหรือข้อสงสัยครูจะสามารถให้ค าแนะน าช่วยเหลือได้ 



60 

ขั้นสรุป 
1.  ครูให้นักเรียนร่วมกันสรุปความรู้ เรื่อง ค าไทยแท้กับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   
2.  ครูให้นักเรียนร่วมกันยกตัวอย่างค าประกอบ เรื่อง ค าไทยแท้กับค าท่ีมาจาก

ภาษาต่างประเทศ   
 
4.  สื่อการเรียนรู้ 

-  แผนภูมิเพลงหลักสังเกตค าไทย 
-  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าไทยแท้กับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ   
 

5.  การวัดและประเมินผล 
-  ตรวจใบงาน 
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ท านองเพลง วัวหาย 
เนื้อร้อง  จารุณ ีมณีไกร 

จีราย ุสุรคุปต ์
ภาณุพันธ ์จันทรมณ ี
ยุพา สิจง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 1 
เรื่อง ค าไทยแท้กับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

แผนภูมิเพลง หลักสงัเกตค าไทย 

                 โอ้หนูเอ๋ย หนูเคยคิดถึงค านึงหรือเปล่าว่าค าไทยเขามีกฎอยู่ 6 ข้อ 
โอ้พี่จะขอให้เจ้าลองสังเกตด ูเพ่ือท่ีจะรู้ ค าใดนั้นใช่ค าไทย 
กฎข้อหนึ่งนั้นค าไทยเป็นค าเดียวโดดๆ สองตัวสะกดจะตรงตามมาตรา 
สามค าไทยนั้นหนา ไม่มีการควบกล้ าให้  เจ้าต้องซ้ าในการย้ าค าพูดเอย 
เจ้าอย่าละเลยข้อสี่ คือ ค าขยาย มันจะกระจายติดอยู่หลังค าเดิม 
พ่ีจะขอเสริม ข้อสุดท้าย และขอเพิ่มเติมว่าค าไทยเดิมนั้นซิ ไม่มีตัวการันต์ 
                 (จากหนังสือวิธีสอนภาษาไทยระดับมัธยมศึกษา ของ สุจริต เพียรชอบ) 

แผนภูมิเพลง 
หลักสังเกตค าไทย 
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สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 1 
เรื่อง ค าไทยแท้กับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

เกม บิงโก 
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ตัวอย่าง หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
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แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 2 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  เวลา  2  ชั่วโมง 

ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 วันที่………..เดือน…………………………พ.ศ. ………….. 
ครูผู้สอน นางสาวกนกวรรณ  รอดไหม 
………………………………………………… 

 
1.  สาระส าคัญ 

ค าภาษาต่างประเทศเข้ามาปะปนอยู่ในภาษาไทยเป็นเวลานาน เนื่องจากสาเหตุหลาย
ประการ เราใช้ค าภาษาต่างประเทศเหล่านี้ ในลักษณะต่างๆ ดังนั้น จึงควรรู้อธิบายความหมายของค า
ที่มาจากภาษาต่างประเทศบอกประเภทของค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศและบอกสาเหตุของค าท่ีมา
จากภาษาต่างประเทศได้ 

 
2.  จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นักเรียนสามารถอธิบายความหมายของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
2.  นักเรียนสามารถบอกประเภทของค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศได้ 
3.  นักเรียนสามารถบอกสาเหตุของค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศได้ 
 

3.  กิจกรรมการเรียนการสอน 
ขั้นน า 

1. ครู น าหมายเลขซ่อนภาพโดยให้นักเรียนเลือกเปิดทายภาพที่ซ่อนข้างใน  นักเรียนบอกชื่อ
ภาพจากการเลือกเปิดหมายเลขต่างๆ คืออะไร โดยภาพต่างๆ  ได้แก่  ต ารวจ  หมอน (เขนย)  
ก๋วยเตี๋ยว กอล์ฟ 

2. นักเรียนสามารถตอบภาพที่ซ่อนอยู่ในหมายเลขได้ จากค าตอบ ครูให้นักเรียนอ่านออก
เสียง ครูแนะน าเพ่ิมเติมว่า  ค าเหล่านี้  เรียกว่า  ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  โดย ต ารวจ เป็นค าที่
ยืมจากภาษาเขมร ก๋วยเตี๋ยว เป็นค าที่ยืมจากภาษาจีน  กอล์ฟเป็นค าที่ยืมจากภาษาอังกฤษ และ
หมอน (เขนย)  เป็นค าที่ยืมจากภาษาเขมร   
 
ขั้นสอน 

1. ครูให้ความรู้เกี่ยวกับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ ดังนี้ การทีค่ าภาษาต่างประเทศเข้ามา
ปะปนอยู่ในภาษาไทยเป็นเวลานาน เนื่องจากสาเหตุหลายประการเราใช้ค าภาษาต่างประเทศเหล่านี้ 
ในลักษณะต่างๆ ดังนั้น จึงควรรู้ข้อสังเกตเกีย่วกับความหมายของค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
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ประเภทของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ รวมถึงสาเหตุของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศได้แก่ 
สาเหตุทางประวัติศาสตร์ สาเหตุด้านการเมือง การสงคราม สาเหตุด้านประเพณีวัฒนธรรม สาเหตุ
ด้านการค้าขาย สาเหตุด้านการทูต สาเหตุด้านการศึกษา และสาเหตุด้านความเจริญด้านเทคโนโลยี
ต่าง ๆ การรับภาษาต่างประเทศเข้ามาปะปนเช่นนี้มีการรับมายาวนาน แสดงถึงพัฒนาการทางด้าน
ภาษาว่ามีการเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัย เมื่อมีภาษาที่สูญหายไป ก็ย่อมมีภาษาที่เพ่ิมเข้ามาท าให้ภาษา
ไม่ขาดแคลนสามารถใช้สื่อสารกันได้เป็นอย่างดี 

2. นักเรียนศึกษา เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ จากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
3. นักเรียนท าใบงานที่ 2 เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ  โดยให้นักเรียนเขียนค า

ที่มาจากภาษาต่างประเทศครูคอยให้ค าแนะน ากับนักเรียนในการท าใบงาน หากนักเรียนคนใดมี
ปัญหาหรือข้อสงสัยครูจะสามารถให้ค าแนะน าช่วยเหลือได้ 

 
ขั้นสรุป 

1.  ครูให้นักเรียนร่วมกันสรุปความรู้ เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   
2.  ครูให้นักเรียนร่วมกันยกตัวอย่างค าประกอบ เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   
 
 

4.  สื่อการเรียนรู้ 
-  บัตรค าบัตรภาพ 
-  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   
 

5.  การวัดและประเมินผล 
-  ตรวจใบงาน 
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สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 2 
เรื่อง เรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

ภาพประกอบเรียนรู้ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

เขนย (หมอน) ก๋วยเตี๋ยว 
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ต ารวจ กอล์ฟ 
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ตัวอย่าง หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
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85 

แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 3 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ เวลา 2 ชั่วโมง 

ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 วันที่………..เดือน…………………………พ.ศ. ………….. 
ครูผู้สอน นางสาวกนกวรรณ  รอดไหม 
………………………………………………… 

 
1.  สาระส าคัญ 

การยืมค าภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้เป็นจ านวนมากนั้น ย่อมมีผลท าให้ภาษาไทยเกิดการ
เปลี่ยนแปลงไปจากที่เป็นอยู่ดังเดิมในลักษณะต่าง ๆ สามารถแบ่งอิทธิพลดังกล่าวได้เป็น 2 ประเภท 
คือ อิทธิพลด้านเสียง 
และอิทธิพลด้านวงศัพท์หรือค า 
 
2.  จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นักเรียนสามารถอ่านออกเสียงค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศได้ 
 

3.  กิจกรรมการเรียนการสอน 
ขั้นน า 

1.  ครูให้นักเรียนทายปริศนาค าทายต่างๆที่ครูน ามาติดบนกระดาน  
       - อะไรเอ่ย ยิ่งตัดยิ่งยาว 
       - อะไรเอ่ย ไม่ใกล้ไม่ไกลมองเห็นร าไร 
       - อะไรเอ่ย ต้นสี่บาทพาดข้างรั้ว 
       - อะไรเอ่ย อีกนามของพระราชา ชาวพารารักใคร่เทิดทูน 
       - อะไรเอ่ย มาจากเมืองจีน ยกตีนในคนดู 
       - อะไรเอ่ย เป็นของใช้ยาวเล็ก คนเจ๊กใช้คีบอาหาร 
2.  นักเรียนตอบ  ถนน  จมูก  ต าลึง  กษัตริย์ งิ้ว ตะเกียบ ครูเฉลยค าตอบ โดยชูบัตรภาพ

และบัตรค าให้นักเรียนฝึกอ่านตามครู 
3.  จากค าตอบครูให้นักเรียนออกเสียงและครูแนะน าเพิ่มเติมว่า  ค าเหล่านี้  เรียกว่า  ค า

ที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
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ขั้นสอน 
1. ครูให้รายละเอียดเพ่ิมเติมเรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ พร้อมน าบัตรค ายกขึ้นเพ่ือ

นักเรียนไดฝ้ึกอ่านออกเสียงตามหลักการอ่านและบอกว่าค าที่อ่านเป็นค าที่มาจากภาษาต่างประเทศใด 
2. นักเรียนศึกษา เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  จากหนังสือ

อิเล็กทรอนิกส์ 
3. นักเรียนท าใบงานที่ 3 เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   โดยให้

นักเรียนอ่านค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  ครูคอยให้ค าแนะน ากับนักเรียนในการท าใบงาน หาก
นักเรียนคนใดมีปัญหาหรือข้อสงสัยครูจะสามารถให้ค าแนะน าช่วยเหลือได้ 
ขั้นสรุป 

1.  ครูให้นักเรียนร่วมกันสรุปความรู้ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   
2.  ครูให้นักเรียนร่วมกันยกตัวอย่างค าประกอบ เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
 

4.  สื่อการเรียนรู้ 
-  ปริศนาค าทาย 
-  บัตรค า 
-  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ    

 
5.  การวัดและประเมินผล 

-  ตรวจใบงาน 
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สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 3 
เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

บัตรค าคัพท์เกี่ยวกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

กระบอง กิริยา 

ถนอม มารยาท 

โปรด เศรษฐี 

เกม เก้าอี้ 

ฟาร์ม ซาลาเปา 

เทนนิส โอเลี้ยง 

ภาษาบาลี-สันสกฤต ภาษาเขมร 

ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ 
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- อะไรเอ่ย ยิ่งตัดยิ่งยาว 
ค าตอบ  ถนน   

 
- อะไรเอ่ย ไม่ใกล้ไม่ไกลมองเห็นร าไร 

ค าตอบ  จมูก   
 
- อะไรเอ่ย ต้นสี่บาทพาดข้างรั้ว 

ค าตอบ  ต าลึง   
        
- อะไรเอ่ย อีกนามของพระราชา ชาวพารารักใคร่เทิดทูน 

ค าตอบ  กษัตริย ์ 
        
- อะไรเอ่ย มาจากเมืองจีน ยกตีนในคนดู 

ค าตอบ  งิ้ว  

สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 3 
เรื่อง เพลิดเพลินกับการอ่านค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   

ปริศนาค าทายเกี่ยวกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ   
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- อะไรเอ่ย เป็นของใช้ยาวเล็ก คนเจ๊กใช้คีบอาหาร 

ค าตอบ  ตะเกียบ 
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ตัวอย่าง หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
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แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 4 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  เรื่อง ร้อยเรียงการเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ เวลา 2 ชั่วโมง 

ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 วันที่………..เดือน…………………………พ.ศ. ………….. 
ครูผู้สอน นางสาวกนกวรรณ  รอดไหม 
………………………………………………… 

 
1.  สาระส าคัญ 
  ค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทยเข้ามาปะปนอยู่ในภาษาไทยหลายลักษณะ เช่น เข้ามาใน
ลักษณะของการทับศัพท์ โดยการใช้ตัวอักษรไทยเขียนค าทับศัพท์เหล่านั้น โดยพยายามถ่ายเสียงให้
ใกล้เคียงกับเสียงในภาษาเดิมให้มากที่สุด แต่อย่างไรก็ตาม ค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทยที่เป็นค า
ทับศัพท์ ก็อาจมีเสียงแตกต่างจากค าในภาษาเดิมอยู่บ้าง ทัง้นี้เนื่องจากความแตกต่างทางด้านเสียง
และลักษณะเฉพาะของแต่ละภาษา นอกจากการทับศัพท์ซึ่งเป็นการยืมค าโดยตรงแล้ว เรายังยืมค า
ภาษาต่างประเทศเข้ามาในลักษณะของการยืมความหมายโดยใช้ค าภาษาไทยหรือค าภาษาบาลี
สันสกฤตแปลค าทับศัพท์ในภาษาเดิม การยืมภาษาในลักษณะนี้อยู่ในรูปของการบัญญัติศัพท์หรือการ
แปลศัพท์ 
 
2.  จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นักเรียนสามารถเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
 

3.  กิจกรรมการเรียนการสอน 
ขั้นน า 

1. ครูให้นักเรียนร่วมกันร้องค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
บทเพลงค ายืมหรรษา 

          ท านอง เพลงฝนเทลงมา 
                                        ค ายืมนั้นหนามาเรียนเถิดมาไม่ยากสักหน่อย 

กลุ่มแรกกล่าวถึงค าไทยแท้ท่ีเป็นของเรา 
ค าไทยเหล่านี้มักมีเพียงค าพยางค์เดียวและไม่มีการันต์ 

เช่น ค าว่า ฉัน  อ้วน  ผอม  จอม  กิน 
จ าเพลงครูสอน  ตอนเรียนเราจะได้เข้าใจดี 
มาร้องเล่นเต้นโชว์อีกทีมาเรียนรู้พร้อมกัน 

ค าต่างประเทศ  ต่างประเทศ มีหลายประเภท  หลายประเภท 
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บาลีสันสกฤต  สันสกฤต ภาษาอังกฤษ  รวมไปถึงจีน  เขมร 
ค ายืมในภาษาไทยที่เราใช้     ที่เราใช้  อาทิตย์  บันได 
ทั้งเว็บไซต์  และบรรลัย  จ าไว้ให้ดี   จ าให้ดี  จ าให้ดี 

พะโล้  ปุ๋งกี้  ทั้งอัคคีและบะหมี่ 
ที่มา : http://202.143.146.195/km/index.php 

 

2. ครูแนะน าค า   อาทิตย์  บันได  เว็บไซต์  และบรรลัย  ค าเหล่านี้เป็นค าท่ีมาจาก
ภาษาต่างประเทศ 

 
ขั้นสอน 

1. ครูให้รายละเอียดเพ่ิมเติมเรื่องค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ พร้อมให้นักเรียนจับคู่และจับ
ฉลากประเทศ  โดยให้นักเรียนเขียนค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศที่นักเรียนจับฉลากได้พร้อมบอก
ความหมาย และจัดท าเป็นสมุดเล่มเล็ก 

2. นักเรียนศึกษาค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์  เรื่อง ร้อยเรียง
การเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ    

3. นักเรียนท าใบงานที่ 4 เรื่อง การเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ โดยให้นักเรียนเขียน
ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศครูคอยให้ค าแนะน ากับนักเรียนในการท าใบงาน หากนักเรียนคนใดมี
ปัญหาหรือข้อสงสัยครูจะสามารถให้ค าแนะน าช่วยเหลือได้ 
 
ขั้นสรุป 

1.  ครูให้นักเรียนร่วมกันสรุปความรู้ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
2.  ครูให้นักเรียนร่วมกันยกตัวอย่างค าประกอบการสรุปความรู้ เรื่อง ค าที่มาจาก

ภาษาต่างประเทศ 
 

4. สื่อการเรียนรู้ 
-  บทเพลงบทเพลงค ายืมหรรษา 
-  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ร้อยเรียงการเขียนค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ    
 

5. การวัดและประเมินผล 
-  ตรวจใบงาน 

 
 

http://202.143.146.195/km/index.php
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ที่มา https://www.youtube.com/watch?v=4kJWBBdZaoc 

 
 
 
 

สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 4 
เรื่อง ร้อยเรียงการเขียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ    

วิดีทัศน์ เพลงค ายืมหรรษา 
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ตัวอย่าง หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
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แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 5 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทย  เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศพาสร้างสรรค์ เวลา 2 ชั่วโมง 

ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 วันที่………..เดือน…………………………พ.ศ. ………….. 
ครูผู้สอน นางสาวกนกวรรณ  รอดไหม 
………………………………………………… 

 
1.  สาระส าคัญ 

ค าภาษาต่างประเทศในภาษาไทย คือค าศัพท์จากภาษาอ่ืนทีเ่รารับมาใช้ในภาษาไทย โดยเมื่อ
น ามามักเปลี่ยนแปลงรูปค า เสียง และความหมาย เพ่ือสะดวกในการออกเสียงและเป็นไปตาม
ลักษณะส าคัญของภาษาไทย จนมีลักษณะกลมกลืนกับภาษาไทย และท าให้มีค าใช้ในภาษาไทยเพ่ิม
มากขึน้ 

 
2.  จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1.  นักเรียนสามารถแยกค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศได้ 
2.  นักเรียนสามารถยกตัวอย่างค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศได้ 
3.  นักเรียนสามารถบอกความหมายของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศได้ 
 

3.  กิจกรรมการเรียนการสอน 
ขั้นน า 

1.  ครูแนะน าเกม จับคู่ค ากับความหมาย โดยครูสาธิตการเล่นแล้วให้นักเรียนเล่นเกมจับคู่ค า
กับความหมาย   

ค า  ได้แก่  กรรมสทิธิ ์ กว ี ทกัษะ  มธัยสัถ์  โปรด  ธ ำมรงค ์ ไอศกรมี  โจ๊ก  ยี่ห้อ  
ส่วนความหมาย 
-  ควำมเป็นเจำ้ของทรพัย ์
-  ผูรู้ผู้เ้ชีย่วชำญในศลิปะกำรประพนัธบ์ทกลอน 
-  ควำมช ำนำญ 
-  ใชจ้ำ่ยอย่ำงประหยดั 
-  ถูกใจหรอืพอใจมำก 
-  แหวน 
-  ของหวานชนิดหนึ่งท าด้วยนม น้ าหวาน หรือกะทิ 
-  ขำ้วตม้ชนิดหนึ่งทีใ่ชป้ลำยขำ้วตม้จนเละ 
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-  เครือ่งหมำยส ำหรบัรำ้นคำ้หรอืกำรคำ้ 
 

2.  ครูให้นักเรียนอ่านค าท้ังหมด  พร้อมถามนักเรียนค าเหล่านี้คือค าอะไร  นักเรียนตอบ คือ 
ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ            

3.  ครูอธิบายเพ่ิมเติมกับนักเรียน เกี่ยวกับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
 

ขั้นสอน 
1. นักเรียนและครูสนทนาในภาพรวมเกี่ยวกับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  และให้นักเรียน

ร่วมเล่นเกม โดมิโน่ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  โดยให้นักเรียนถือบัตร ในบัตรจะมีสองด้าน  
ด้านซ้ายคือภาพ  ด้านขวาคือค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษาบาลีสันสกฤต ภาษาจีน  ภาษา
เขมร ภาษาอังกฤษ เป็นต้น   
ให้นักเรียนต่อกันจนหมดเวลา หรือจนกว่าจะหมดบัตรโดมิโน่  หากมีคนต่อผิดจะต้องเริ่มใหม่  
จากนั้นสรุปค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ โดยให้นักเรียนช่วยกันอ่านสะกดค า  เพ่ือฝึกทักษะการอ่าน
ออกเสียง 

2. นักเรียนศึกษาเรียนรู้ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
3. นักเรียนท าใบงานที่ 5 เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ  โดยให้นักเรียนเขียนค าที่มา

จากภาษาต่างประเทศ  ครูคอยให้ค าแนะน ากับนักเรียนในการท าใบงาน หากนักเรียนคนใดมีปัญหา
หรือข้อสงสัยครูจะสามารถให้ค าแนะน าช่วยเหลือได้ 

 
ขั้นสรุป 

1.  ครูให้นักเรียนร่วมกันร้องเพลง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
2.  ครูให้นักเรียนร่วมกันสรุปความรู้ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ และยกตัวอย่าง

ค าประกอบ 
 

4.  สื่อการเรียนรู้ 
-  บัตรค า/บัตรความหมาย   
-  โดมิโน่ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ   
-  หนังสืออิเล็กทรอนิกส์เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
 

5.  การวัดและประเมินผล 
-  ตรวจใบงาน 
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ค าศัพท ์ ความหมาย 
กรรมสิทธิ์ ความเป็นเจ้าของทรัพย์ 

กวี ผู้รู้ผู้เชี่ยวชาญในศิลปะการประพันธ์บทกลอน 
ทักษะ ความช านาญ 
มัธยัสถ์ ใช้จ่ายอย่างประหยัด 
โปรด ถูกใจหรือพอใจมาก 

ธ ามรงค์ แหวน 
ไอศกรีม ของหวานชนิดหนึ่งท าด้วยนม น้ าหวาน หรือกะทิ 

โจ๊ก ข้าวต้มชนิดหนึ่งที่ใช้ปลายข้าวต้มจนเละ 
ยี่ห้อ เครื่องหมายส าหรับร้านค้าหรือการค้า 

 
 

 
 
 
 

สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 5 
เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศพาสร้างสรรค์ 

ค าศัพท์พร้อมความหมายของค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
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สื่อการสอน 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 5 
เรื่อง ค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศพาสร้างสรรค์ 

เกมโดมิโนค่ าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ 
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ตัวอย่าง หนังสืออิเล็กทรอนิกส์  
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แบบทดสอบก่อนเรียน 
เร่ือง  ค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2 
……………………………………………………………………………………………………………………… 
ค ำชี้แจง ตอนที่ 1 จงเขียนเครื่องหมาย  ลงในกระดาษค าตอบข้อที่ถูกท่ีสุดเพียงค าตอบเดียว 
1.  ข้อใดเป็นหลักการสังเกตค าไทยแท้ 

ก. มักมีค าพยางค์แรกประสมสระอ า 
ข. เป็นค าหลายพยางค์ 
ค. สะกดตรงตามมาตรา 
ง. มักมีรูปและเสียงวรรณยุกต์ตรีและจัตวาเป็นส่วนใหญ่ 

2.  ค าว่า  “หมากพร้าว”  เปลี่ยนเป็น  มะพร้าว  เป็นค าไทยแท้ลักษณะใด 
ก. การกร่อนเสียง 
ข. การแทรกเสียง 
ค. การเติมพยางค์หน้า 
ง. การเปลี่ยนเสียง 

3.  ข้อใดคือประโยคท่ีมีค าไทยแท้ทุกค า 
ก. นั่งท าพุทธบูชาเวลาไหว้พระ 
ข. สมเด็จพระเจ้าแตงโมเดิมชื่อทอง 
ค. วัดอยู่ในต าบลชาติภูมิของท่าน 
ง. เลยทักเอาว่ามาวัดหนองหว้า 

4.  ข้อใดเป็นค าไทยแท้ทุกค า 
ก. มะพร้าว ผู้ใหญ่ ดินสอ 
ข. ตะวัน สะใภ้ ประกาศ 
ค. ประเดี๋ยว ตะปู ซาลาเปา 
ง. กระโดด มะม่วง โปรตีน 

5.  ข้อใดเป็นความหมายของค าไทยแท้ 
ก. เป็นค าที่มีใช้ดั้งเดิมอยู่ในภาษาไทย 
ข. เป็นค าที่มีตัวการันต์เขียนก ากับ 
ค. เป็นค าที่มีตัวสะกดไม่ตรงมาตรา 
ง. เป็นค าที่ส่วนใหญ่เป็นค าราชาศัพท์ 
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6.  ข้อใดคือความหมายของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  เป็นค าพ้ืนฐานที่มีความหมายสมบูรณ์ในตัวเอง 
ข.  เป็นค าที่เขียนเหมือนกัน แต่อ่านออกเสียงต่างกัน และมีความหมายต่างกัน 
ค.  เป็นค าที่ออกเสียงเหมือนกันหรือใกล้เคียงกัน แต่มีความหมายต่างกัน 
ง.  เป็นค าท่ียืมค าจากภาษาอ่ืนมาใช้เป็นการช่วยให้มีถ้อยค าใช้มากข้ึน 

7.  ข้อใดไม่ใช่ประเภทของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  การยืมภาษาจ าแนกตามองค์ประกอบต่าง ๆ ของภาษาที่ยืม 
ข.  การยืมภาษาจ าแนกตามภาษาท่ียืม 
ค.  การยืมภาษาจ าแนกตามลักษณะที่น่าสนใจของภาษาท่ียืม 
ง.  การยืมภาษาจ าแนกตามการยืมภาษาถิ่นภาษาบรรพบุรุษ 

8.  ข้อใดไม่ใช่สาเหตุของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก. สาเหตุทางด้านธุรกิจ 
ข. สาเหตุทางด้านศาสนา 
ค. สาเหตุทางด้านการศึกษา 
ง. สาเหตุทางด้านพฤติกรรม 

9.  ค าว่า “ขัตติยะ” เขียนค าอ่านได้อย่างไร 
ก. ขัด – ติ – ยะ   
ข. ขัด – ติ – หยะ   
ค. ขัต – ติ – ยะ   
ง. ขัต – ติ – หยะ   

10.  จากค าอ่าน “ กะ – สัด ” เขียนเป็นค าใด 
ก. กษัตรย์ 
ข. กษัตริย์ 
ค. กษัตริน์ 
ง. กษัตริณ์ 

11.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศท่ีเขียนถูกต้องทั้งหมด 
ก. เสวย เขนย ถวาย 
ข. ก๋วยเตี๋ยว เต้าทึง เฉาก๊วย 
ค. เปอร์เซ็น พลาสติก พีระมิด 
ง. ไดโนเสาร์ คอนกรีต คลินิก  
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12.  ข้อใดไม่ได้อยู่ในกลุ่มค าที่มาจากภาษาต่างประเทศภาษาจีน 
ก.  ถั่ว 
ข.  โต๊ะ 
ค.  คุกกี้ 
ง.  เกาเหลา 

13.  “ปัจจัยที่ท าให้ภาษาคล้ายคลึงกัน ส่วนใหญ่มาจากกฎเกณฑ์ตายตัวของแต่ละภาษาที่ท าให้
เรียนรู้ได้กว้างขวางมากขึ้น” ข้อความดังกล่าวน่าเชื่อถือหรือไม่ เพราะเหตุใด  

ก.  น่าเชื่อถือ เพราะภาษาแต่ละภาษาใช้เสียงสื่อความหมาย  
ข.  น่าเชื่อถือ เพราะภาษาแต่ละภาษาต้องมีการสื่อสารที่แน่นอน  
ค.  ไม่น่าเชื่อถือ เพราะภาษามีการเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลา  
ง.  ไม่น่าเชื่อถือ เพราะภาษาที่มีกฎเกณฑ์ตายตัวไม่สามารถเรียนรู้เพิ่มเติมได้ 

14.  “คุณพ่อชวนคุณแม่ไปกินบะหมี่ฮ่องเต้ที่เยาวราช”ค าที่ขีดเส้นใต้เป็นค าท่ีมาจากภาษาใด เพราะ
เหตุใด 
  ก.  ภาษาจีน เพราะเป็นค าศัพท์เก่ียวกับอาหารจีน  
  ข.  ภาษาญี่ปุ่น เพราะเป็นค าศัพท์เกี่ยวกับอาหารญี่ปุ่น  
  ค.  ภาษาอังกฤษ เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค  

ง.  ภาษาสันสกฤต เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค 
15.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศที่เป็นค าที่มาจากภาษาอังกฤษทั้งหมด 

ก.  กาแฟ , เค้ก 
ข.  พุดดิ้ง , ขนุน 
ค.  โซดา , โต๊ะเรียน 
ง.  ฟิล์ม , ดินสอ 

16.  “หนูจ๋าชอบกินก๋วยเตี๋ยว เค้กช็อกโกแลต และเฉาก๊วย”จากข้อความมีค าที่มาจากภาษาต่าง 
ประเทศภาษาจีนทั้งหมดก่ีค า 

ก.  1  ค า 
ข.  2  ค า 
ค.  3  ค า 
ง.  4  ค า 

17.  ประโยคในข้อใดมีค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศภาษาเขมร 
ก.  คุณตาท าเก้าอ้ีไม้ 
ข.  คุณน้าชอบเล่นไวโอลิน 
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ค.  คุณพ่อชอบกินเปาะเปี๊ยะ 
ง.  คุณยายขายขนุนสีเหลืองนวล 

18.  “งิ้ว หมายถึงละครของจีนอย่างหนึ่ง”จากความหมายเป็นค าที่มาจากภาษาต่างประเทศภาษาใด 
ก.  ค าท่ีมาจากภาษาจีน 
ข.  ค าท่ีมาจากภาษาบาลี 
ค.  ค าท่ีมาจากภาษาสันสกฤต 
ง.  ค าท่ีมาจากภาษาอังกฤษ 

19.  “ชื่อขนมชนิดหนึ่งของจีนท าด้วยแป้งสาลีปั้นเป็นลูกกลม ข้างในใส่ไส้ มีทั้งไส้หวานและไส้เค็ม”
จากความหมายตรงกับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศค าใด 

ก.  เกี๊ยว 
ข.  เฉาก๊วย 
ค.  ซาลาเปา 
ง.  ก๋วยเตี๋ยว 

20.  “ชะล้างให้สะอาด”มีความหมายตรงกับข้อใด 
ก.  ต ารา 
ข.  ช าระ 
ค.  ด ารง 
ง.  ด าเนิน 
 

ค ำชี้แจง ตอนที่ 2  ให้นักเรียนบอกความหมายของค าภาษาต่างประเทศต่อไปนี้ 
1. อุปถัมภ์   = ……………………………………………………………………………  
2. วิกฤต   = …………………………………………………………………………… 
3. ซินแส   = …………………………………………………………………………… 
4. เชลย   = …………………………………………………………………………… 
5. ออฟฟิศ   = …………………………………………………………………………… 

 
 
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ทดสอบกำรอ่ำนก่อนเรยีน 
เรื่อง  กำรอ่ำนค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีท่ี 2 

…………………………………………………….. 
ค ำชี้แจง  ให้นักเรียนอ่านค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศตามท่ีก าหนดให้ถูกต้อง 

1. กีฬา 
2. มิจฉา              
3. กรีฑา 
4. พัสดุ                                 
5. ถนอม 
6. บรรทม             
7. บ๊ะจ่าง 
8. เต้าเจี้ยว 
9. ช็อกโกแลต 
10. เคาน์เตอร ์

 
ต้ังใจอ่านนะคะ 
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แบบทดสอบหลังเรียน 
เร่ือง  ค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2 
……………………………………………………………………………………………………………………… 
ค ำชี้แจง จงเขียนเครื่องหมาย  ลงในกระดาษค าตอบข้อที่ถูกที่สุดเพียงค าตอบเดียว 
1.  ข้อใดไม่ใช่หลักการสังเกตค าไทยแท้  

ก. สะกดตรงตามมาตรา  
ข. ไม่ใช้เครื่องหมายทัณฑฆาต  
ค. ส่วนมากมักเป็นค าพยางค์เดียว  
ง. มักขึ้นต้นด้วย บัง บ า บัน 

2.  ค าว่า  “ต้นเคียน”  เปลี่ยนเป็น  ตะเคียน  เป็นค าไทยแท้ลักษณะใด 
ก. การแทรกเสียง 
ข. การกร่อนเสียง 
ค. การเปลี่ยนเสียง 
ง. การเติมพยางค์หน้า 

3.  ข้อใดคือประโยคท่ีมีค าไทยแท้ทุกค า 
ก. พ่อมองดูลูกแมวสีขาว 
ข. แม่ซ้ือขนมเค้กรสส้ม 
ค. ยายขายก๋วยเตี๋ยวริมทาง 
ง. พ่ีเล่นไวโอลีนได้เก่งมาก 

4.  ข้อใดไม่ใช่ค าไทยแท้ทุกค า 
ก. แพทย์ วิชา กระโจน 
ข. บะหมี่ เสวย เต้าฮวย 
ค. ภรรยา ถนน นกกระจอก 
ง. บ าเพ็ญ กังวล สะดือ 

5.  ข้อใดไม่ใช่ความหมายของค าไทยแท้ 
ก. เป็นค าที่มีใช้ดั้งเดิมอยู่ในภาษาไทย 
ข. เป็นค าที่ไม่มีตัวการันต์เขียนก ากับ 
ค. เป็นค าที่ส่วนใหญ่ใช้ไม้ทัณฑฆาต 
ง. เป็นค าที่ส่วนใหญ่มีตัวสะกดตรงมาตราตัวสะกด 
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6.  ข้อใดคือความหมายของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  เป็นค าที่เขียนเหมือนกัน แต่อ่านออกเสียงต่างกัน และมีความหมายต่างกัน 
ข.  เป็นค าที่ยืมค าจากภาษาอ่ืนมาใช้เป็นการช่วยให้มีถ้อยค าใช้มากข้ึน 
ค.  เป็นค าที่ออกเสียงเหมือนกันหรือใกล้เคียงกัน แต่มีความหมายต่างกัน 
ง.  เป็นค าที่ประสมด้วยสระเสียงยาวในมาตราแม่ก กา และมีตัวสะกดในมาตราแม่กง 

7.  ข้อใดไม่ใช่ประเภทของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  การยืมภาษาจ าแนกตามภาษาท่ียืม 
ข.  การยืมภาษาจ าแนกตามองค์ประกอบต่าง ๆ ของภาษาที่ยืม 

 ค.  การยืมภาษาจ าแนกตามการยืมภาษาถ่ินภาษาบรรพบุรุษ 
ง.  การยืมภาษาจ าแนกตามลักษณะที่น่าสนใจของภาษาท่ียืม 

8.  ข้อใดไม่ใช่สาเหตุของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก. สาเหตุทางด้านศาสนา 
ข. สาเหตุทางด้านภูมิศาสตร์ 
ค. สาเหตุทางด้านความประพฤติ 
ง. สาเหตุทางด้านประวัติศาสตร์ 

9.  ค าว่า “กิเลส” เขียนค าอ่านได้อย่างไร 
ก. กิ – เลส 
ข. กิ – เลด 
ค. กิ – เหลด 
ง. กิ – เหลส 

10.  จากค าอ่าน “ ไพ – ทูน” เขียนเป็นค าใด 
ก. ไพฑูรย์ 
ข. ไพทูรย์ 
ค. ไพทูรณ์ 
ง. ไพฑรูณ์ 

11.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษา ต่างประเทศท่ีมีค าท่ีเขียนผิด 
ก. โขมด เสนียด เพนียด  
ข. ก๋วยจั๊บ  ตะหลิว เก้าอ้ี 
ค. ฟอร์มาลีน ฟังก์ชัน ฟาร์ม  
ง. คอนเสิร์ต คอมพิวเตอร์ คุกกี้ 
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12.  ข้อใดไม่ได้อยู่ในกลุ่มค าที่มาจากภาษาต่างประเทศภาษาจีน 
ก.  ต๋ัว 
ข.  เก้าอ้ี 
ค.  ซาลาเปา 
ง.   ไมโครโฟน 

13.   “ค าราชาศัพท์ใช้ส าหรับพระมหากษัตริย์ ส่วนหนึ่งเป็นภาษาเขมร” นักเรียนเห็นด้วยหรือไม่ 
เพราะเหตุใด  

ก.  เห็นด้วย เพราะเป็นการแสดงถึงมิตรภาพอันยาวนาน  
ข.  เห็นด้วย เพราะภาษาเขมรส่วนหนึ่งเข้ามาจากวรรณคดี  
ค.  ไม ่เห็นด้วย เพราะภาษาเขมรมีภาษาถิ่นใช้ในภาษาไทย  
ง.  ไม ่เห็นด้วย เพราะภาษาเขมรเป็นภาษาพ้ืนบ้านในบางจังหวัด 

14.   “คุณน้าเล่นกีตาร์ในงานวันเกิดพ่ีสนิทที่ร้านอาหาร”ค าท่ีขีดเส้นใต้เป็นค าที่มาจากภาษาใด 
เพราะเหตุใด 
  ก. ภาษาจีน เพราะเป็นค าศัพท์เก่ียวกับอาหารจีน  
  ข. ภาษาญี่ปุ่น เพราะเป็นค าศัพท์เก่ียวกับอาหารญี่ปุ่น  
  ค. ภาษาอังกฤษ เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค  

ง. ภาษาสันสกฤต เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค 
15.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศที่เป็นค าที่มาจากภาษาอังกฤษทั้งหมด 

ก.  ครีม , ต าลึง 
ข.  ทูน่า , ก าแพง 
ค.  ไอศกรีม ,  ไวน์ 
ง.  การ์ด , ต ารวจ 

16.  “คุณแม่ซื้อลิ้นจี่ ขนุน สาลี่ และ  แอปเปิ้ล” จากข้อความมีค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ
ภาษาจีนทั้งหมดกี่ค า 

ก.  1  ค า 
ข.  2  ค า 
ค.  3  ค า 
ง.  4  ค า 

17.  ประโยคในข้อใดมีค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศภาษาเขมร 
ก.  คุณครูเฉลยการบ้าน 
ข.  คุณย่าขายบ๊ะจ่าง 
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ค.  คุณพ่ีชอบเล่นเปียโน 
ง.  คุณลุงเก็บลิ้นจี่ในสวน 

18.   “กรง หมายถึงสิ่งที่ท าเป็นซี่ ๆ ล้อมรอบส าหรับขังนกเป็นต้น”จากความหมายเป็นค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศภาษาใด 

ก.  ค าท่ีมาจากภาษาเขมร 
ข.  ค าท่ีมาจากภาษาบาลี 
ค.  ค าท่ีมาจากภาษาสันสกฤต 
ง.  ค าท่ีมาจากภาษาอังกฤษ 

19.   “ชื่ออาหารชนิดหนึ่ง ท าด้วยแป้งสาลี เป็นเส้นเล็ก ๆ มีสีเหลือง ลวกสุกแล้วปรุงด้วยเครื่อง มีหมู
เป็นต้น”         จากความหมายตรงกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศค าใด 

ก.  เปาะเปี๊ยะ 
ข.  บ๊ะจ่าง 
ค.  แป๊ะซะ 
ง.   บะหมี่ 

20.   “ที่ประทับของเจ้านาย”มีความหมายตรงกับข้อใด 
ก.  ต ารับ 
ข.  บังคม 
ค.  ต าหนัก 
ง.  กระทรวง 
 

ค ำชี้แจง ตอนที่ 2  ให้นักเรียนบอกความหมายของค าภาษาต่างประเทศต่อไปนี้ 
1. บัญญัติ  = ……………………………………………………………………………  
2. เทศนา   = …………………………………………………………………………… 
3. กอเอ๊ียะ   = …………………………………………………………………………… 
4. แถลง  = …………………………………………………………………………… 
5. แคปซูล   = …………………………………………………………………………… 

 
 
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ทดสอบกำรอ่ำนหลังเรยีน 
เรื่อง  กำรอ่ำนค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีท่ี 2 

…………………………………………………….. 
ค ำชี้แจง  ให้นักเรียนอ่านค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศตามท่ีก าหนดให้ถูกต้อง 

1. จุฬา 
2. บุปผา                                
3. จุฑา 
4. พิสดาร                                
5. ถนน 
6. บังคม             
7. เปาะเป๊ียะ 
8. เต้าฮวย 
9. แซนด์วิช 
10.แค็ตตาล็อก 

 
สู้ๆนะคะ 
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เฉลยแบบทดสอบก่อนเรียน 
เร่ือง  ค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2 
……………………………………………………………………………………………………………………… 
ค ำชี้แจง จงเขียนเครื่องหมาย  ลงในกระดาษค าตอบข้อที่ถูกที่สุดเพียงค าตอบเดียว 
1.  ข้อใดเป็นหลักการสังเกตค าไทยแท้ 

ก. มักมีค าพยางค์แรกประสมสระอ า 
ข. เป็นค าหลายพยางค์ 
ค. สะกดตรงตามมาตรา 
ง. มักมีรูปและเสียงวรรณยุกต์ตรีและจัตวาเป็นส่วนใหญ่ 

2.  ค าว่า  “หมากพร้าว”  เปลี่ยนเป็น  มะพร้าว  เป็นค าไทยแท้ลักษณะใด 
ก. การกร่อนเสียง 
ข. การแทรกเสียง 
ค. การเติมพยางค์หน้า 
ง. การเปลี่ยนเสียง 

3.  ข้อใดคือประโยคท่ีมีค าไทยแท้ทุกค า 
ก. นั่งท าพุทธบูชาเวลาไหว้พระ 
ข. สมเด็จพระเจ้าแตงโมเดิมชื่อทอง 
ค. วัดอยู่ในต าบลชาติภูมิของท่าน 
ง. เลยทักเอาว่ามาวัดหนองหว้า 

4.  ข้อใดเป็นค าไทยแท้ทุกค า 
ก. มะพร้าว ผู้ใหญ่ ดินสอ 
ข. ตะวัน สะใภ้ ประกาศ 
ค. ประเดี๋ยว ตะปู ซาลาเปา 
ง. กระโดด มะม่วง โปรตีน 

5.  ข้อใดเป็นความหมายของค าไทยแท้ 
ก. เป็นค าที่มีใช้ดั้งเดิมอยู่ในภาษาไทย 
ข. เป็นค าที่มีตัวการันต์เขียนก ากับ 
ค. เป็นค าที่มีตัวสะกดไม่ตรงมาตรา 
ง. เป็นค าที่ส่วนใหญ่เป็นค าราชาศัพท์ 
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6.  ข้อใดคือความหมายของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  เป็นค าพ้ืนฐานที่มีความหมายสมบูรณ์ในตัวเอง 
ข.  เป็นค าที่เขียนเหมือนกัน แต่อ่านออกเสียงต่างกัน และมีความหมายต่างกัน 
ค.  เป็นค าที่ออกเสียงเหมือนกันหรือใกล้เคียงกัน แต่มีความหมายต่างกัน 
ง.  เป็นค าที่ยืมค าจากภาษาอ่ืนมาใช้เป็นการช่วยให้มีถ้อยค าใช้มากข้ึน 

7.  ข้อใดไม่ใช่ประเภทของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  การยืมภาษาจ าแนกตามองค์ประกอบต่าง ๆ ของภาษาที่ยืม 
ข.  การยืมภาษาจ าแนกตามภาษาท่ียืม 
ค.  การยืมภาษาจ าแนกตามลักษณะที่น่าสนใจของภาษาท่ียืม 
ง.  การยืมภาษาจ าแนกตามการยืมภาษาถ่ินภาษาบรรพบุรุษ 

8.  ข้อใดไม่ใช่สาเหตุของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก. สาเหตุทางด้านธุรกิจ 
ข. สาเหตุทางด้านศาสนา 
ค. สาเหตุทางด้านการศึกษา 
ง. สาเหตุทางด้านพฤติกรรม 

9.  ค าว่า “ขัตติยะ” เขียนค าอ่านได้อย่างไร 
ก. ขัด – ติ – ยะ   
ข. ขัด – ติ – หยะ   
ค. ขัต – ติ – ยะ   
ง. ขัต – ติ – หยะ   

10.  จากค าอ่าน “ กะ – สัด ” เขียนเป็นค าใด 
ก. กษัตรย์ 
ข. กษัตริย์ 
ค. กษัตริน์ 
ง. กษัตริณ์ 

11.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษา ต่างประเทศท่ีเขียนถูกต้องทั้งหมด 
ก. เสวย เขนย ถวาย 
ข. ก๋วยเตี๋ยว เต้าทึง เฉาก๊วย 
ค. เปอร์เซ็น พลาสติก พีระมิด 
ง. ไดโนเสาร์ คอนกรีต คลินิก  
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12.  ข้อใดไม่ได้อยู่ในกลุ่มค าที่มาจากภาษาต่างประเทศภาษาจีน 
ก.  ถั่ว 
ข.  โต๊ะ 
ค.  คุกกี้ 
ง.  เกาเหลา 

13.  “ปัจจัยที่ท าให้ภาษาคล้ายคลึงกัน ส่วนใหญ่มาจากกฎเกณฑ์ตายตัวของแต่ละภาษาที่ท าให้
เรียนรู้ได้กว้างขวางมากขึ้น” ข้อความดังกล่าวน่าเชื่อถือหรือไม่ เพราะเหตุใด  

ก.  น่าเชื่อถือ เพราะภาษาแต่ละภาษาใช้เสียงสื่อความหมาย  
ข.  น่าเชื่อถือ เพราะภาษาแต่ละภาษาต้องมีการสื่อสารที่แน่นอน  
ค.  ไม่น่าเชื่อถือ เพราะภาษามีการเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลา  
ง.  ไม่น่าเชื่อถือ เพราะภาษาที่มีกฎเกณฑ์ตายตัวไม่สามารถเรียนรู้เพิ่มเติมได้ 

14.  “คุณพ่อชวนคุณแม่ไปกินบะหมี่ฮ่องเต้ที่เยาวราช”ค าที่ขีดเส้นใต้เป็นค าท่ีมาจากภาษาใด เพราะ
เหตุใด 
  ก.  ภาษาจีน เพราะเป็นค าศัพท์เก่ียวกับอาหารจีน  
  ข.  ภาษาญี่ปุ่น เพราะเป็นค าศัพท์เกี่ยวกับอาหารญี่ปุ่น  
  ค.  ภาษาอังกฤษ เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค  

ง.  ภาษาสันสกฤต เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค 
15.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศที่เป็นค าที่มาจากภาษาอังกฤษทั้งหมด 

ก.  กาแฟ , เค้ก 
ข.  พุดดิ้ง , ขนุน 
ค.  โซดา , โต๊ะเรียน 
ง.  ฟิล์ม , ดินสอ 

16.  “หนูจ๋าชอบกินก๋วยเตี๋ยว เค้กช็อกโกแลต และเฉาก๊วย”จากข้อความมีค าที่มาจากภาษาต่าง 
ประเทศภาษาจีนทั้งหมดก่ีค า 

ก.  1  ค า 
ข.  2  ค า 
ค.  3  ค า 
ง.  4  ค า 

17.  ประโยคในข้อใดมีค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศภาษาเขมร 
ก.  คุณตาท าเก้าอ้ีไม้ 
ข.  คุณน้าชอบเล่นไวโอลิน 
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ค.  คุณพ่อชอบกินเปาะเปี๊ยะ 
ง.  คุณยายขายขนุนสีเหลืองนวล 

18.  “งิ้ว หมายถึงละครของจีนอย่างหนึ่ง”จากความหมายเป็นค าที่มาจากภาษาต่างประเทศภาษาใด 
ก.  ค าท่ีมาจากภาษาจีน 
ข.  ค าท่ีมาจากภาษาบาลี 
ค.  ค าท่ีมาจากภาษาสันสกฤต 
ง.  ค าท่ีมาจากภาษาอังกฤษ 

19.  “ชื่อขนมชนิดหนึ่งของจีนท าด้วยแป้งสาลีปั้นเป็นลูกกลม ข้างในใส่ไส้ มีทั้งไส้หวานและไส้เค็ม”
จากความหมายตรงกับค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศค าใด 

ก.  เกี๊ยว 
ข.  เฉาก๊วย 
ค.  ซาลาเปา 
ง.  ก๋วยเตี๋ยว 

20.  “ชะล้างให้สะอาด”มีความหมายตรงกับข้อใด 
ก.  ต ารา 
ข.  ช าระ 
ค.  ด ารง 
ง.  ด าเนิน 
 

ค ำชี้แจง ตอนที่ 2  ให้นักเรียนบอกความหมายของค าภาษาต่างประเทศต่อไปนี้ 
1. อุปถัมภ์   = การค้ าจุน ค าชูการสนับสนุน 
2. วิกฤต   = อยู่ในขั้นล่อแหลมต่ออันตราย 
3. ซินแส   = หมอครู 
4. เชลย   = ผู้ที่ถูกฝ่ายตรงข้ามจับตัวได้ 
5. ออฟฟิศ   = ส านักงาน ที่ท าการ 

 
 
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เฉลยทดสอบกำรอ่ำนก่อนเรียน 
เรื่อง  กำรอ่ำนค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีท่ี 2 

…………………………………………………….. 
ค ำชี้แจง  ให้นักเรียนอ่านค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศตามท่ีก าหนดให้ถูกต้อง 

1. กีฬา  อ่านว่า  กี – ลา 
2. มิจฉา  อ่านว่า  มิด – ฉา              
3. กรีฑา  อ่านว่า  กรี – ทา 
4. พัสดุ  อ่านว่า  พัด – สะ – ดุ                                 
5. ถนอม  อ่านว่า  ถะ – หนอม 
6. บรรทม  อ่านว่า  บัน – ทม             
7. บ๊ะจ่าง  อ่านว่า  บ๊ะ – จ่าง 
8. เต้าเจี้ยว  อ่านว่า  เต้า – เจี้ยว 
9. ช็อกโกแลต อ่านว่า  ช็อก – โก – แลด 
10. เคาน์เตอร ์ อ่านว่า  เคา – เตอ้ 

 
ต้ังใจอ่านนะคะ 
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เฉลยแบบทดสอบหลังเรยีน 
เร่ือง  ค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2 
……………………………………………………………………………………………………………………… 
ค ำชี้แจง จงเขียนเครื่องหมาย  ลงในกระดาษค าตอบข้อที่ถูกที่สุดเพียงค าตอบเดียว 
1.  ข้อใดไม่ใช่หลักการสังเกตค าไทยแท้  

ก. สะกดตรงตามมาตรา  
ข. ไม่ใช้เครื่องหมายทัณฑฆาต  
ค. ส่วนมากมักเป็นค าพยางค์เดียว  
ง. มักขึ้นต้นด้วย บัง บ า บัน 

2.  ค าว่า  “ต้นเคียน”  เปลี่ยนเป็น  ตะเคียน  เป็นค าไทยแท้ลักษณะใด 
ก. การแทรกเสียง 
ข. การกร่อนเสียง 
ค. การเปลี่ยนเสียง 
ง. การเติมพยางค์หน้า 

3.  ข้อใดคือประโยคท่ีมีค าไทยแท้ทุกค า 
ก. พ่อมองดูลูกแมวสีขาว 
ข. แม่ซ้ือขนมเค้กรสส้ม 
ค. ยายขายก๋วยเตี๋ยวริมทาง 
ง. พ่ีเล่นไวโอลีนได้เก่งมาก 

4.  ข้อใดไม่ใช่ค าไทยแท้ทุกค า 
ก. แพทย์ วิชา กระโจน 
ข. บะหมี่ เสวย เต้าฮวย 
ค. ภรรยา ถนน นกกระจอก 
ง. บ าเพ็ญ กังวล สะดือ 

5.  ข้อใดไม่ใช่ความหมายของค าไทยแท้ 
ก. เป็นค าที่มีใช้ดั้งเดิมอยู่ในภาษาไทย 
ข. เป็นค าที่ไม่มีตัวการันต์เขียนก ากับ 
ค. เป็นค าที่ส่วนใหญ่ใช้ไม้ทัณฑฆาต 
ง. เป็นค าที่ส่วนใหญ่มีตัวสะกดตรงมาตราตัวสะกด 
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6.  ข้อใดคือความหมายของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  เป็นค าที่เขียนเหมือนกัน แต่อ่านออกเสียงต่างกัน และมีความหมายต่างกัน 
ข.  เป็นค าที่ยืมค าจากภาษาอ่ืนมาใช้เป็นการช่วยให้มีถ้อยค าใช้มากข้ึน 
ค.  เป็นค าที่ออกเสียงเหมือนกันหรือใกล้เคียงกัน แต่มีความหมายต่างกัน 
ง.  เป็นค าที่ประสมด้วยสระเสียงยาวในมาตราแม่ก กา และมีตัวสะกดในมาตราแม่กง 

7.  ข้อใดไม่ใช่ประเภทของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก.  การยืมภาษาจ าแนกตามภาษาท่ียืม 
ข.  การยืมภาษาจ าแนกตามองค์ประกอบต่าง ๆ ของภาษาที่ยืม 

 ค.  การยืมภาษาจ าแนกตามการยืมภาษาถ่ินภาษาบรรพบุรุษ 
ง.  การยืมภาษาจ าแนกตามลักษณะที่น่าสนใจของภาษาท่ียืม 

8.  ข้อใดไม่ใช่สาเหตุของค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 
ก. สาเหตุทางด้านศาสนา 
ข. สาเหตุทางด้านภูมิศาสตร์ 
ค. สาเหตุทางด้านความประพฤติ 
ง. สาเหตุทางด้านประวัติศาสตร์ 

9.  ค าว่า “กิเลส” เขียนค าอ่านได้อย่างไร 
ก. กิ – เลส 
ข. กิ – เลด 
ค. กิ – เหลด 
ง. กิ – เหลส 

10.  จากค าอ่าน “ ไพ – ทูน” เขียนเป็นค าใด 
ก. ไพฑูรย์ 
ข. ไพทูรย์ 
ค. ไพทูรณ์ 
ง. ไพฑูรณ์ 

11.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษา ต่างประเทศท่ีมีค าท่ีเขียนผิด 
ก. โขมด เสนียด เพนียด  
ข. ก๋วยจั๊บ  ตะหลิว เก้าอ้ี 
ค. ฟอร์มาลีน ฟังก์ชัน ฟาร์ม  
ง. คอนเสิร์ต คอมพิวเตอร์ คุกกี้ 
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12.  ข้อใดไม่ได้อยู่ในกลุ่มค าที่มาจากภาษาต่างประเทศภาษาจีน 
ก.  ต๋ัว 
ข.  เก้าอ้ี 
ค.  ซาลาเปา 
ง.   ไมโครโฟน 

13.   “ค าราชาศัพท์ใช้ส าหรับพระมหากษัตริย์ ส่วนหนึ่งเป็นภาษาเขมร” นักเรียนเห็นด้วยหรือไม่ 
เพราะเหตุใด  

ก.  เห็นด้วย เพราะเป็นการแสดงถึงมิตรภาพอันยาวนาน  
ข.  เห็นด้วย เพราะภาษาเขมรส่วนหนึ่งเข้ามาจากวรรณคดี  
ค.  ไม ่เห็นด้วย เพราะภาษาเขมรมีภาษาถิ่นใช้ในภาษาไทย  
ง.  ไม ่เห็นด้วย เพราะภาษาเขมรเป็นภาษาพ้ืนบ้านในบางจังหวัด 

14.   “คุณน้าเล่นกีตาร์ในงานวันเกิดพ่ีสนิทที่ร้านอาหาร”ค าท่ีขีดเส้นใต้เป็นค าที่มาจากภาษาใด 
เพราะเหตุใด 
  ก. ภาษาจีน เพราะเป็นค าศัพท์เก่ียวกับอาหารจีน  
  ข. ภาษาญี่ปุ่น เพราะเป็นค าศัพท์เก่ียวกับอาหารญี่ปุ่น  
  ค. ภาษาอังกฤษ เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค  

ง. ภาษาสันสกฤต เพราะมีค าทับศัพท์ใช้ในประโยค 
15.  ค าในข้อใดเป็นค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศที่เป็นค าที่มาจากภาษาอังกฤษทั้งหมด 

ก.  ครีม , ต าลึง 
ข.  ทูน่า , ก าแพง 
ค.  ไอศกรีม ,  ไวน์ 
ง.  การ์ด , ต ารวจ 

16.  “คุณแม่ซื้อลิ้นจี่ ขนุน สาลี่ และ  แอปเปิ้ล” จากข้อความมีค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศ
ภาษาจีนทั้งหมดกี่ค า 

ก.  1  ค า 
ข.  2  ค า 
ค.  3  ค า 
ง.  4  ค า 

17.  ประโยคในข้อใดมีค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศภาษาเขมร 
ก.  คุณครูเฉลยการบ้าน 
ข.  คุณย่าขายบ๊ะจ่าง 
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ค.  คุณพ่ีชอบเล่นเปียโน 
ง.  คุณลุงเก็บลิ้นจี่ในสวน 

18.   “กรง หมายถึงสิ่งที่ท าเป็นซี่ ๆ ล้อมรอบส าหรับขังนกเป็นต้น”จากความหมายเป็นค าที่มาจาก
ภาษาต่างประเทศภาษาใด 

ก.  ค าท่ีมาจากภาษาเขมร 
ข.  ค าท่ีมาจากภาษาบาลี 
ค.  ค าท่ีมาจากภาษาสันสกฤต 
ง.  ค าท่ีมาจากภาษาอังกฤษ 

19.   “ชื่ออาหารชนิดหนึ่ง ท าด้วยแป้งสาลี เป็นเส้นเล็ก ๆ มีสีเหลือง ลวกสุกแล้วปรุงด้วยเครื่อง มีหมู
เป็นต้น”  จากความหมายตรงกับค าที่มาจากภาษาต่างประเทศค าใด 

ก.  เปาะเปี๊ยะ 
ข.  บ๊ะจ่าง 
ค.  แป๊ะซะ 
ง.   บะหมี่ 

20.   “ที่ประทับของเจ้านาย”มีความหมายตรงกับข้อใด 
ก.  ต ารับ 
ข.  บังคม 
ค.  ต าหนัก 
ง.  กระทรวง 
 

ค ำชี้แจง ตอนที่ 2  ให้นักเรียนบอกความหมายของค าภาษาต่างประเทศต่อไปนี้ 
1. บัญญัติ   = ข้อความที่ตราหรือก าหนดขึ้นไว้เป็นข้อบังคับ หลักเกณฑ์ หรือกฎหมาย 
2. เทศนา  = ค าสอน 
3. กอเอ๊ียะ   = แผ่นขี้ผึ้งปิดแผลชนิดหนึ่งแบบจีน 
4. แถลง  = บอกเล่า อธิบาย 
5. แคปซูล  = หลอดเล็ก ๆ ใช้บรรจุยา 
 

 
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เฉลยทดสอบกำรอ่ำนหลังเรียน 
เรื่อง  กำรอ่ำนค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ 

ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีท่ี 2 

…………………………………………………….. 
ค ำชี้แจง  ให้นักเรียนอ่านค าท่ีมาจากภาษาต่างประเทศตามท่ีก าหนดให้ถูกต้อง 

 

1. จุฬา  อ่านว่า  จุ – ลา  
2. บุปผา   อ่านว่า  บุบ – ผา                                
3. จุฑา   อ่านว่า  จุ – ทา 
4. พิสดาร   อ่านว่า  พิด – สะ – ดาน                                
5. ถนน   อ่านว่า  ถะ – หนน 
6. บังคม   อ่านว่า  บัง – คม             
7. เปาะเปี๊ยะ  อ่านว่า  เปาะ – เปี๊ยะ 
8. เต้าฮวย   อ่านว่า  เต้า – ฮวย 
9. แซนด์วิช   อ่านว่า  แซน – วิด 
10.แค็ตตาลอ็ก  อ่านว่า  แค็ด – ตา – ล็อก 

 สู้ๆนะคะ 
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แบบประเมินคุณภาพเคร่ืองมือ 
(ส ำหรับผู้เชี่ยวชำญ) 
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         เรียน ผู้เชี่ยวชำญ 
         ค ำชี้แจง   :   โปรดให้ควำมคิดเห็นในรำยกำรต่อไปนี้ 
                      5    หมำยถึง  มำกท่ีสุด            2    หมำยถึง  พอใช้ 
                      4    หมำยถึง  มำก                  1    หมำยถึง  น้อย 
                      3    หมำยถึง  ปำนกลำง 

รายการ 
แผนที่ 1 

 

 

แผนที่ 2 
 

แผนที่ 3 แผนที่ 4 
 

แผนที่ 5 

5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 

1.แผนมีองค์ประกอบครบถ้วน                          
  (สำระส ำคัญ จุดประสงค์กำรเรียนรู้ กิจกรรม       
กำรเรียนกำรสอน  สื่อกำรเรียนรู้กำรวัดและ           
กำรประเมินผล) 
2.แต่ละองค์ประกอบมีควำมถูกต้อง                          
3.แต่ละองค์ประกอบมีควำมสอดคล้องกัน                          
4.สำระส ำคัญสอดคล้องกับจุดประสงค์และเนื้อหำ                          
5.กิจกรรมสอดคล้องกับจุดประสงค์                          
6.กิจกรรมหลำกหลำยเหมำะสมกับวัย                          
7.กิจกรรมช่วยให้นักเรียนมีควำมรู้เรื่องค ำที่มำ        
จำกภำษำต่ำงประเทศได้ 

                         

8.กิจกรรมเหมำะสมตำมธรรมชำติของเนื้อหำ                          

9.กิจกรรมเหมำะสมกับเนื้อหำ                          
10.มีกำรวัดและประเมินผลตำมจุดประสงค์                          
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           เรียน ผู้เชี่ยวชำญ 
          ค ำชี้แจง: โปรดให้ควำมคิดเห็นในรำยกำรต่อไปนี้ 
                     5    หมำยถึง  มำกที่สุด            2    หมำยถึง  พอใช้ 
                     4    หมำยถึง  มำก                  1    หมำยถึง  น้อย 
                     3    หมำยถึง  ปำนกลำง 

หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 

รายการ 
แผนที่ 1 แผนที่ 2 แผนที่ 3 แผนที่ 4 แผนที่ 5 

5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 5 4 3 2 1 
1.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีควำมน่ำสนใจเหมำะส ำหรับน ำไปใช้กับนักเรียน
ระดับชั้นมัธยมศึกษำปีที่2 
 

                         

2.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ช่วยให้เกิดควำมสำมำรถด้ำนกำรเรียนค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
 

                         

3.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีโครงสร้ำงกำรเรียนเป็นไปตำมหลักวิชำ 
 

                         

4.จุดประสงค์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สอดคล้องกับกิจกรรมในใบงำน 
 

                         

5.เนื้อหำในแต่ละเรื่องในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีควำมถูกต้อง 
 

                         

6.เนื้อหำในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ครบถ้วน                          
7.กิจกรรมในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีควำมเหมำะสมในกำรน ำไปใช้กับผู้เรียน                          
8.กจิกรรมมีควำมสอดคล้องกับวิธีกำรจัดกำรเรียนรู้แบบหนังสืออิเล็กทรอนิกส์                          
9.กำรวัดและกำรประเมินผลหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สอดคล้องกับจุดประสงค์                          
10.รูปเล่มของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เหมำะสมส ำหรับน ำไปใช้เรียนรู้                          
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เรียน ผู้เชี่ยวชำญ 
ค ำชี้แจง: โปรดให้ควำมคิดเห็นในรำยกำรต่อไปนี้ 
            เมื่อท่ำนเห็นด้วย ให้ท ำเครื่องหมำยถูก ลงในช่อง + 1 
            เมื่อท่ำนไม่แน่ใจ ให้ท ำเครื่องหมำยถูก  ลงในช่อง   0 
            เมื่อท่ำนไม่เห็นด้วย ให้ท ำเครื่องหมำยถูก   ลงในช่อง – 1 

จุดประสงค์ แบบทดสอบก่อนเรียน 

ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

ค าไทยแท้กับค า
ที่มาบจากภาษา
ต่าง ประเทศ 
 
1.หลักกำรสังเกต
ค ำไทยแท้ 
 
 
 
 
 
 
 

ข้อใดเป็นหลักกำรสังเกตคําไทยแท้ 
ก. มักมีคําพยางค์แรกประสมสระอํา 
ข. เป็นคําหลายพยางค์ 
ค. สะกดตรงตามมาตรา 
ง. มักมีรูปและเสียงวรรณยุกต์ตรี
และจัตวาเป็นส่วนใหญ่ 

เข้ำใจ 
เฉลย ค 

คําว่า  “หมากพร้าว”  เปลี่ยนเป็น  
มะพร้าว  เป็นคําไทยแท้ลักษณะใด 
ก. การกร่อนเสียง 
ข. การแทรกเสียง 
ค. การเติมพยางค์หน้า 
ง. การเปลี่ยนเสียง 

เข้ำใจ 
เฉลย ก 

   ข้อใดไม่ใช่หลักกำรสังเกตคําไทยแท้  
ก. สะกดตรงตามมาตรา  
ข. ไม่ใช้เครื่องหมายทัณฑฆาต  
ค. ส่วนมากมักเป็นคําพยางค์เดียว  
ง. มักขึ้นต้นด้วย บัง บํา บัน 

เข้ำใจ 
เฉลย ง 

 
คําว่า  “ต้นเคียน”  เปลี่ยนเป็น  
ตะเคียน  เป็นคําไทยแท้ลักษณะใด 
ก. การแทรกเสียง 
ข. การกร่อนเสียง 
ค. การเปลี่ยนเสียง 
ง. การเติมพยางค์หน้า 

เข้ำใจ 
เฉลย ข 
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ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

2.รวบรวมค ำ
ไทยแท้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ข้อใดคือประโยคที่มีค ำไทยแท้ทุกค ำ 
ก. นั่งท ำพุทธบูชำเวลำไหว้พระ 
ข. สมเด็จพระเจ้ำแตงโมเดิมชื่อทอง 
ค. วัดอยู่ในต ำบลชำติภูมิของท่ำน 
ง. เลยทักเอำว่ำมำวัดหนองหว้ำ 

วิเครำะห์ 
เฉลย ง 

ข้อใดเป็นค ำไทยแท้ทุกค ำ 
ก. มะพร้ำว ผู้ใหญ่ ดินสอ 
ข. ตะวัน สะใภ้ ประกำศ 
ค. ประเดี๋ยว ตะปู ซำลำเปำ 
ง. กระโดด มะม่วง โปรตีน 

วิเครำะห์ 
เฉลย ก 

   ข้อใดคือประโยคที่มีค ำไทยแท้ทุกค ำ 
ก. พ่อมองดูลูกแมวสีขำว 
ข. แม่ซ้ือขนมเค้กรสส้ม 
ค. ยำยขำยก๋วยเตี๋ยวริมทำง 
ง. พ่ีเล่นไวโอลีนได้เก่งมำก 

วิเครำะห์ 
เฉลย ก 

ข้อใดไม่ใช่ค ำไทยแท้ทุกค ำ 
ก. แพทย์ วิชำ กระโจน 
ข. บะหมี่ เสวย เต้ำฮวย 
ค. ภรรยำ ถนน นกกระจอก 
ง. บ ำเพ็ญ กังวล สะดือ 

วิเครำะห์ 
เฉลย ข 

   

 
3.อธิบำย
ควำมหมำยของ
ค ำไทยแท้ 
 
 
 
 

ข้อใดเป็นควำมหมำยของค ำไทยแท้ 
ก. เป็นค ำที่มีใช้ดั้งเดิมอยู่ใน
ภำษำไทย 
ข. เป็นค ำที่มีตัวกำรันต์เขียนก ำกับ 
ค. เป็นค ำที่มีตัวสะกดไม่ตรงมำตรำ 
ง. เป็นค ำที่ส่วนใหญ่เป็นค ำรำชำ
ศัพท์ 

รู้จ ำ 
เฉลย ก 

   ข้อใดไม่ใช่ควำมหมำยของค ำไทยแท้ 
ก. เป็นค ำที่มีใช้ดั้งเดิมอยู่ใน
ภำษำไทย 
ข. เป็นค ำที่ไม่มีตัวกำรันต์เขียน
ก ำกับ 
ค. เป็นค ำที่ส่วนใหญ่ใช้ไม้ทัณฑฆำต 
ง. เป็นค ำที่ส่วนใหญ่มีตัวสะกดตรง
มำตรำตัวสะกด 

รู้จ ำ 
เฉลย ค 

   

เรียนรู้ค า 
ที่มาจากภาษา 
ต่างประเทศ 

- ข้อใดคือควำมหมำยของค ำที่มำ
จำกภำษำต่ำงประเทศ 
ก.  เป็นค ำพ้ืนฐำนที่มีควำมหมำย
สมบูรณ์ในตัวเอง 

   - ข้อใดคือควำมหมำยของค ำที่มำ
จำกภำษำต่ำงประเทศ 
ก.  เป็นค ำที่เขียนเหมือนกัน แต่อ่ำน
ออกเสียงต่ำงกัน และมีควำมหมำย
ต่ำงกัน 

   

 
1.  อธิบำย
ควำมหมำยของ
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ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

ค ำท่ีมำจำกภำษำ 
ต่ำงประเทศ 

ข.  เป็นค ำที่เขียนเหมือนกัน แต่อ่ำน
ออกเสียงต่ำงกัน และมีควำมหมำย
ต่ำงกัน 
ค.  เป็นค ำที่ออกเสียงเหมือนกันหรือ
ใกล้เคียงกัน แต่มีควำมหมำยต่ำงกัน 
ง.  เป็นค ำท่ียืมค ำจำกภำษำอ่ืนมำใช้
เป็นกำรช่วยให้มีถ้อยค ำใช้มำกข้ึน 

 รู้จ ำ 
เฉลย  ง 

ข.  เป็นค ำที่ยืมค ำจำกภำษำอ่ืนมำ
ใช้เป็นกำรช่วยให้มีถ้อยค ำใช้มำกขึ้น 
ค.  เป็นค ำที่ออกเสียงเหมือนกัน
หรือใกล้เคียงกัน แต่มีควำมหมำย
ต่ำงกัน 
ง.  เป็นค ำที่ประสมด้วยสระเสียง
ยำวในมำตรำแม่ก กำ และมี
ตัวสะกดในมำตรำแม่กง 

รู้จ ำ 
เฉลย  ข 

 

2.  บอกประเภท
ของค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำง 
ประเทศได้ 

ข้อใดไม่ใช่ประเภทของค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
ก.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำม 
องค์ประกอบต่ำง ๆ ของภำษำที่ยืม 
ข.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำมภำษำท่ี
ยืม 
ค.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำม 
ลักษณะที่น่ำสนใจของภำษำท่ียืม 
ง.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำมกำรยืม
ภำษำถ่ินภำษำบรรพบุรุษ 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ค 

   ข้อใดไม่ใช่ประเภทของค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
ก.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำมภำษำท่ี
ยืม 
ข.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำม 
องค์ประกอบต่ำง ๆ ของภำษำที่ยืม 
ค.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำมกำรยืม
ภำษำถ่ินภำษำบรรพบุรุษ 
ง.  กำรยืมภำษำจ ำแนกตำม 
ลักษณะที่น่ำสนใจของภำษำท่ียืม 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ง 

   

3.  บอกสำเหตุ
ของค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำง 
ประเทศได้ 

ข้อใดไม่ใช่สำเหตุของค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
ก. สำเหตุทำงด้ำนธุรกิจ 
ข. สำเหตุทำงด้ำนศำสนำ 
ค. สำเหตุทำงด้ำนกำรศึกษำ 
ง. สำเหตุทำงด้ำนพฤติกรรม 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ง 

   ข้อใดไม่ใช่สำเหตุของค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
ก. สำเหตุทำงด้ำนศำสนำ 
ข. สำเหตุทำงด้ำนภูมิศำสตร์ 
ค. สำเหตุทำงด้ำนควำมประพฤติ 
ง. สำเหตุทำงด้ำนประวัติศำสตร์ 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ค 
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ระดับ 
ควำม
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ระดับ 
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เพลิดเพลินกับ
การอ่านค า 
ที่มาจากภาษา 
ต่างประเทศ 
1.  อ่ำนออก
เสียงค ำท่ีมำจำก
ภำษำ 
ต่ำงประเทศได้ 
 

กำรอ่ำนค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
ภำษำบำลี 
1. กีฬำ     รู้จ ำ 
2. มิจฉำ    รู้จ ำ          
ภำษำสันสกฤต 
3. กรีฑำ    รู้จ ำ 
4. พัสดุ     รู้จ ำ                                
ภำษำเขมร 
5. ถนอม    รู้จ ำ 
6. บรรทม   รู้จ ำ           
ภำษำจีน 
7. บ๊ะจ่ำง    รู้จ ำ 
8. เต้ำเจี้ยว   รู้จ ำ 
ภำษำอังกฤษ 
9. ช็อกโกแลต  รู้จ ำ 
10. เคำน์เตอร์  รู้จ ำ 

   กำรอ่ำนค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศ 
ภำษำบำลี 
1. จุฬำ     รู้จ ำ 
2. บุปผำ   รู้จ ำ                            
ภำษำสันสกฤต 
3. จุฑำ     รู้จ ำ 
4. พิสดำร  รู้จ ำ                             
ภำษำเขมร 
5. ถนน     รู้จ ำ 
6. บังคม    รู้จ ำ            
ภำษำจีน 
7. เปำะเปี๊ยะ  รู้จ ำ 
8. เต้ำฮวย     รู้จ ำ 
ภำษำอังกฤษ 
9. แซนด์วิช     รูจ้ ำ 
10.แค็ตตำล็อก รู้จ ำ 

   

 
 
 

ร้อยเรียง      
การเขียนค า 
ที่มาจากภาษา 
ต่างประเทศ 

ค ำว่ำ “ขัตติยะ” เขียนค ำอ่ำนได้
อย่ำงไร 
ก. ขัด – ติ – ยะ   
ข. ขัด – ติ – หยะ   
ค. ขัต – ติ – ยะ   
ง. ขัต – ติ – หยะ   

เข้ำใจ 
เฉลย  ก 

   ค ำว่ำ “กิเลส” เขียนค ำอ่ำนได้
อย่ำงไร 
ก. กิ – เลส 
ข. กิ – เลด 
ค. กิ – เหลด 
ง. กิ – เหลส 
                  เข้ำใจ 

เฉลย  ค 

   

1.  กำรเขียน 
ค ำท่ีมำจำกภำษำ 
ต่ำงประเทศ 
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ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

 จำกค ำอ่ำน “ กะ – สัด ” เขียนเป็น
ค ำใด 
ก. กษัตรย์ 
ข. กษัตริย์ 
ค. กษัตริน์ 
ง. กษัตริณ์ 

เข้ำใจ 
เฉลย  ข 

   จำกค ำอ่ำน “ ไพ – ทูน” เขียนเป็น
ค ำใด 
ก. ไพฑูรย์ 
ข. ไพทูรย์ 
ค. ไพทูรณ์ 
ง. ไพฑูรณ์ 

เข้ำใจ 
เฉลย  ก 

   

ค ำในข้อใดเป็นค ำท่ีมำจำกภำษำ 
ต่ำงประเทศท่ีเขียนถูกต้องทั้งหมด 
ก. เสวย เขนย ถวำย 
ข. ก๋วยเตี๋ยว เต้ำทึง เฉำก๊วย 
ค. เปอร์เซ็น พลำสติก พีระมิด 
ง. ไดโนเสำร์ คอนกรีต คลินิก  

วิเครำะห์ 
เฉลย  ค 

   ค ำในข้อใดเป็นค ำท่ีมำจำกภำษำ 
ต่ำงประเทศท่ีมีค ำที่เขียนผิด 
ก. โขมด เสนียด เพนียด  
ข. ก๋วยจั๊บ  ตะหลิว เก้ำอ้ี 
ค. ฟอร์มำลีน ฟังก์ชัน ฟำร์ม  
ง. คอนเสิร์ต คอมพิวเตอร์ คุกกี้ 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ข 

   

 ให้นักเรียนบอกควำมหมำยของค ำ
ภำษำต่ำงประเทศต่อไปนี้ 
- อุปถัมภ์  เข้ำใจ 
- วิกฤต     เข้ำใจ 
- ซินแส     เข้ำใจ 
- เชลย      เข้ำใจ 
- ออฟฟิศ  เข้ำใจ 

เฉลย 
- อุปถัมภ์ = กำรค้ ำจุน ค ำชู  
               กำรสนับสนุน 
- วิกฤต   = อยู่ในขั้นล่อแหลม 
               ต่ออันตรำย 
- ซินแส  = หมอครู 
- เชลย   = ผู้ที่ถูกฝ่ำยตรงข้ำม              
              จับตัวได้ 

   จงบอกควำมหมำยของค ำ
ภำษำต่ำงประเทศต่อไปนี้ 
- บัญญัติ   เข้ำใจ 
- เทศนำ   เข้ำใจ 
- กอเอ๊ียะ  เข้ำใจ 
- แถลง     เข้ำใจ 
- แคปซูล   เข้ำใจ 

เฉลย 
- บัญญัติ  = ข้อควำมท่ีตรำหรือ
ก ำหนดขึ้นไว้เป็นข้อบังคับ 
หลักเกณฑ์ หรือกฎหมำย 
- เทศนำ  = ค ำสอน 
- กอเอ๊ียะ = แผ่นขี้ผึ้งปิดแผลชนิด
หนึ่งแบบจีน 
- แถลง   = บอกเล่ำ อธิบำย 
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ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

- ออฟฟิศ = ส ำนักงำน ที่ท ำกำร - แคปซูล = หลอดเล็ก ๆ ใช้บรรจุ
ยำ 

ค าที่มาจาก
ภาษา 
ต่างประเทศพา
สร้างสรรค์ 

 
ข้อใดไม่ได้อยู่ในกลุ่มค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศภำษำจีน 
ก.  ถั่ว 
ข.  โต๊ะ 
ค.  คุกกี้ 
ง.  เกำเหลำ 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ค 

    
ข้อใดไม่ได้อยู่ในกลุ่มค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศภำษำจีน 
ก.  ต๋ัว 
ข.  เก้ำอ้ี 
ค.  ซำลำเปำ 
ง.   ไมโครโฟน 

วิเครำะห์ 
เฉลย  ง 

   

1.  แยกค ำท่ีมำ
จำกภำษำ 
ต่ำงประเทศได้ 

  “ปัจจัยที่ท ำให้ภำษำคล้ำยคลึงกัน 
ส่วนใหญ่มำจำกกฎเกณฑ์ตำยตัว   
ของแต่ละภำษำที่ท ำให้เรียนรู้            
ได้กว้ำงขวำงมำกขึ้น” ข้อควำม
ดังกล่ำวน่ำเชื่อถือหรือไม่  
เพรำะเหตุใด  
ก. น่ำเชื่อถือ เพรำะภำษำแต่ละ
ภำษำใช้เสียงสื่อควำมหมำย  
ข. น่ำเชื่อถือ เพรำะภำษำแต่ละ
ภำษำต้องมีกำรสื่อสำรที่แน่นอน  
ค. ไม่น่ำเชื่อถือ เพรำะภำษำมีกำร
เปลี่ยนแปลงตำมกำลเวลำ  
ง. ไม่น่ำเชื่อถือ เพรำะภำษำที่มี
กฎเกณฑ์ตำยตัวไม่สำมำรถเรียนรู้
เพ่ิมเติมได้ 

ประเมินค่ำ 
เฉลย  ง 

   “ค ำรำชำศัพท์ใช้ส ำหรับ
พระมหำกษัตริย์ ส่วนหนึ่งเป็น         
ภำษำเขมร” นักเรียนเห็นด้วย
หรือไม่ เพรำะเหตุใด  
ก. เห็นด้วย เพรำะเป็นกำรแสดงถึง
มิตรภำพอันยำวนำน  
ข. เห็นด้วย เพรำะภำษำเขมรส่วน
หนึ่งเข้ำมำจำกวรรณคดี  
ค. ไม่เห็นด้วย เพรำะภำษำเขมรมี
ภำษำถ่ินใช้ในภำษำไทย  
ง. ไม่เห็นด้วย เพรำะภำษำเขมรเป็น
ภำษำพ้ืนบ้ำนในบำงจังหวัด 

ประเมินค่ำ 
เฉลย  ข 
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จุดประสงค์ แบบทดสอบก่อนเรียน 

ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

 “คุณพ่อชวนคุณแม่ไปกินบะหมี่
ฮ่องเต้ที่เยำวรำช”ค ำที่ขีดเส้นใต้เป็น
ค ำท่ีมำจำกภำษำใด เพรำะเหตุใด 
 ก. ภำษำจีน เพรำะเป็นค ำศัพท์
เกี่ยวกบัอำหำรจีน  
 ข. ภำษำญี่ปุ่น เพรำะเป็นค ำศัพท์
เกี่ยวกบัอำหำรญี่ปุ่น  
 ค. ภำษำอังกฤษ เพรำะมีค ำทับ
ศัพท์ใช้ในประโยค  
 ง. ภำษำสันสกฤต เพรำะมีค ำทับ
ศัพท์ใช้ในประโยค 

น ำไปใช้ 
เฉลย  ก 

   “คุณน้ำเล่นกีตำรใ์นงำนวันเกิดพ่ี
สนิทที่ร้ำนอำหำร”ค ำที่ขีดเส้นใต้
เป็นค ำที่มำจำกภำษำใด เพรำะเหตุ
ใด 
 ก. ภำษำจีน เพรำะเป็นค ำศัพท์
เกี่ยวกบัอำหำรจีน  
 ข. ภำษำญี่ปุ่น เพรำะเป็นค ำศัพท์
เกี่ยวกบัอำหำรญี่ปุ่น  
 ค. ภำษำอังกฤษ เพรำะมีค ำทับ
ศัพท์ใช้ในประโยค  
 ง. ภำษำสันสกฤต เพรำะมีค ำทับ
ศัพท์ใช้ในประโยค 

น ำไปใช้ 
เฉลย  ค 

   

2.  ยกตัวอย่ำง
ค ำท่ีมำจำกภำษำ 
ต่ำงประเทศได้ 

ค ำในข้อใดเป็นค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศที่เป็นค ำที่มำจำก
ภำษำอังกฤษทั้งหมด 
ก.  กำแฟ , เค้ก 
ข.  พุดดิ้ง , ขนุน 
ค.  โซดำ , โต๊ะเรียน 
ง.  ฟิล์ม , ดินสอ 

สังเครำะห์ 
เฉลย  ก 

   ค ำในข้อใดเป็นค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศที่เป็นค ำที่มำจำก
ภำษำอังกฤษทั้งหมด 
ก.  ครีม , ต ำลึง 
ข.  ทูน่ำ , ก ำแพง 
ค.  ไอศกรีม ,  ไวน์ 
ง.  กำร์ด , ต ำรวจ 

สังเครำะห์ 
เฉลย  ค 

   

 
 
 
 
 
 
 
 

“หนูจ๋ำชอบกินก๋วยเตี๋ยว เค้ก
ช็อกโกแลต และเฉำก๊วย”จำก
ข้อควำมมีค ำที่มำจำกภำษำต่ำง 
ประเทศภำษำจีนทั้งหมดก่ีค ำ 
ก.  1  ค ำ 
ข.  2  ค ำ 
ค.  3  ค ำ 
ง.  4  ค ำ 

   “คุณแม่ซื้อลิ้นจี่ ขนุน ส ำลี่ และ  
แอปเปิ้ล” จำกข้อควำมมีค ำท่ีมำ
จำกภำษำต่ำงประเทศภำษำจีน
ทั้งหมดก่ีค ำ 
ก.  1  ค ำ 
ข.  2  ค ำ 
ค.  3  ค ำ 
ง.  4  ค ำ 

   



150 

จุดประสงค์ แบบทดสอบก่อนเรียน 

ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

 เข้ำใจ 
เฉลย  ข 

เข้ำใจ 
เฉลย  ข 

 ประโยคในข้อใดมีค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศภำษำเขมร 
ก.  คุณตำท ำเก้ำอ้ีไม้ 
ข.  คุณน้ำชอบเล่นไวโอลิน 
ค.  คุณพ่อชอบกินเปำะเปี๊ยะ 
ง.  คุณยำยขำยขนุนสีเหลืองนวล 

น ำไปใช้ 
เฉลย  ง 

   ประโยคในข้อใดมีค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศภำษำเขมร 
ก.  คุณครูเฉลยกำรบ้ำน 
ข.  คุณย่ำขำยบ๊ะจ่ำง 
ค.  คุณพ่ีชอบเล่นเปียโน 
ง.  คุณลุงเก็บลิ้นจี่ในสวน 

น ำไปใช้ 
เฉลย  ก 

   

 
3.  บอก
ควำมหมำยของ
ค ำท่ีมำจำกภำษำ 
ต่ำงประเทศได้ 

“งิ้ว หมำยถึงละครของจีนอย่ำง
หนึ่ง”จำกควำมหมำยเป็นค ำที่มำ
จำกภำษำต่ำงประเทศภำษำใด 
ก.  ค ำท่ีมำจำกภำษำจีน 
ข.  ค ำท่ีมำจำกภำษำบำลี 
ค.  ค ำท่ีมำจำกภำษำสันสกฤต 
ง.  ค ำท่ีมำจำกภำษำอังกฤษ 

น ำไปใช้ 
เฉลย  ก 

   “กรง หมำยถึงสิ่งที่ท ำเป็นซี่ ๆ 
ล้อมรอบส ำหรับขังนกเป็นต้น”   
จำกควำมหมำยเป็นค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศภำษำใด 
ก.  ค ำท่ีมำจำกภำษำเขมร 
ข.  ค ำท่ีมำจำกภำษำบำลี 
ค.  ค ำท่ีมำจำกภำษำสันสกฤต 
ง.  ค ำท่ีมำจำกภำษำอังกฤษ 

น ำไปใช้ 
เฉลย  ก 

   

“ชื่อขนมชนิดหนึ่งของจีนท ำด้วย
แป้งสำลีปั้นเป็นลูกกลม ข้ำงในใส่ไส้ 
มีทั้งไส้หวำนและไส้เค็ม”จำก
ควำมหมำยตรงกับค ำที่มำจำก
ภำษำต่ำงประเทศค ำใด 
ก.  เกี๊ยว 
ข.  เฉำก๊วย 
ค.  ซำลำเปำ 
ง.  ก๋วยเตี๋ยว 

ประเมินค่ำ 

   “ชื่ออำหำรชนิดหนึ่ง ท ำด้วยแป้ง
สำลี เป็นเส้นเล็ก ๆ มีสีเหลือง ลวก
สุกแล้วปรุงด้วยเครื่อง มีหมูเป็นต้น”         
จำกควำมหมำยตรงกับค ำท่ีมำจำก
ภำษำต่ำงประเทศค ำใด 
ก.  เปำะเปี๊ยะ 
ข.  บ๊ะจ่ำง 
ค.  แป๊ะซะ 
ง.   บะหมี่ 

ประเมินค่ำ 
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จุดประสงค์ แบบทดสอบก่อนเรียน 

ระดับ 
ควำม
คิดเห็น แบบทดสอบหลังเรียน 

ระดับ 
ควำมคิดเห็น 

+
1 

0    -1 +1 0    -1 

เฉลย  ค เฉลย  ง 
 “ชะล้ำงให้สะอำด”มีควำมหมำยตรง

กับข้อใด 
ก.  ต ำรำ 
ข.  ช ำระ 
ค.  ด ำรง 
ง.  ด ำเนิน 

สังเครำะห์ 
เฉลย  ข 

   “ที่ประทับของเจ้ำนำย”มี
ควำมหมำยตรงกับข้อใด 
ก.  ต ำรับ 
ข.  บังคม 
ค.  ต ำหนัก 
ง.  กระทรวง 

สังเครำะห์ 
เฉลย  ค 

   

 



152 

แบบวิเคราะห์ค่า IOC ของผู้เชี่ยวชาญด้านความเหมาะสมและความสอดคล้อง 
ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ 

ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2   
กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธานี  

*************************************************************************** 
ค าชี้แจง  โปรดแสดงความคิดเห็นของท่าน โดยท าเครื่องหมาย  ลงในช่องระดับความเหมาะสม
และความสอดคล้องของเนื้อหาจากหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค ำท่ีมำจำกภำษำต่ำงประเทศ ทีม่ีต่อ
ผลสัมฤทธิ์ทำงกำรเรียนวิชำภำษำไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยำเขตปิย
มิตร จังหวัดปทุมธำนี  ซึ่งก าหนดคะแนนความคิดเห็น ดังนี้ 

  + 1   แน่ใจว่าสอดคล้อง 
     0 ไม่แน่ใจว่าสอดคล้อง 

    - 1 แน่ใจว่าไม่สอดคล้อง 

 
รายการประเมิน 

ระดับความเหมาะสม 
รวม IOC 

+1 0 -1 
1.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความน่าสนใจเหมาะส าหรับน าไปใช้กับ

นักเรียน ระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 
     

2.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ช่วยให้เกิดความสามารถด้านการเรียนค า
ที่มาจากภาษาต่างประเทศ 

     

3.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีโครงสร้างการเรียนเป็นไปตามหลักวิชา      
4.จุดประสงค์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สอดคล้องกับกิจกรรมในใบ

งาน 
     

5.เนื้อหาในแต่ละเรื่องในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความถูกต้อง      
6.เนื้อหาในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ครบถ้วน      
7.กิจกรรมในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความเหมาะสมในการน าไปใช้

กับผู้เรียน 
     

8. การวัดผลและประเมินผลแบบฝึกสอดคล้องกับจุดประสงค์      
9.การวัดและการประเมินผลหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สอดคล้องกับ

จุดประสงค์ 
     

10.รูปเล่มของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เหมาะสมส าหรับน าไปใช้เรียนรู้      
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ข้อเสนอแนะ 
……………………………………………………………………………………………………………………………………........…
……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
         ลงชื่อ…………………………….……….….ผู้ประเมิน 
               (…………………………………………) 
               ต าแหน่ง…………………………………………….. 
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ตารางท่ี 4.1  วิเคราะห์ค่า IOC ของผู้เชี่ยวชาญด้านความเหมาะสมและความสอดคล้องของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค ำท่ีมำจำกภำษำต่ำงประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทำงกำรเรียนวิชำภำษำไทยของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2 กลุ่มโรงเรียนสหวิทยำเขตปิยมิตร จังหวัดปทุมธำนี  
 

 
รายการประเมิน 

ระดับความ
เหมาะสม 

รวม  IOC 
คน
ที่ 1 

คน
ที่ 2 

คน
ที่ 3 

1.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความน่าสนใจเหมาะส าหรับ
น าไปใช้กับนักเรียน  ระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 

1 1 1 3 1 

2.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ช่วยให้เกิดความสามารถด้าน
การเรียนค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ 

1 0 1 2 0.67 

3.หนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีโครงสร้างการเรียนเป็นไป
ตามหลักวิชา 

1 1 1 3 1 

4.จุดประสงค์ของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์สอดคล้องกับ
กิจกรรมในใบงาน 

1 1 0 2 0.67 

5.เนื้อหาในแต่ละเรื่องในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความ
ถูกต้อง 

1 1 1 3 1 

6.เนื้อหาในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ครบถ้วน 1 1 1 3 1 
7.กิจกรรมในหนังสืออิเล็กทรอนิกส์มีความเหมาะสม

ในการน าไปใช้กับผู้เรียน 
1 1 1 3 1 

8. การวัดผลและประเมินผลแบบฝึกสอดคล้องกับ
จุดประสงค์ 

1 1 1 3 1 

9.การวัดและการประเมินผลหนังสืออิเล็กทรอนิกส์
สอดคล้องกับจุดประสงค์ 

1 1 1 3 1 

10.รูปเล่มของหนังสืออิเล็กทรอนิกส์เหมาะสมส าหรับ
น าไปใช้เรียนรู้ 

1 1 1 3 1 

รวม 9.34 
เฉลี่ย 0.92 
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ผลการสอนโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนวิชาภาษาไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยาเขตปิยมิตร  
จังหวัดปทุมธานี 
ตารางท่ี 6.1  ค่า IOC ค่าความยาก (p) ค่าอ านาจจ าแนกรายข้อ (r) ของแบบวัดความสามารถโดยใช้

หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง ค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ ที่มีต่อผลสัมฤทธิ์ทำงกำร
เรียนวิชำภำษำไทยของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษำปีที่ 2  กลุ่มโรงเรียนสหวิทยำเขตปิยมิตร  
จังหวัดปทุมธำนี 

ข้อที่ 
ค่าความยาก 

(p) 
ค่าอ านาจจ าแนก

รายข้อ (r) 
ข้อที่ 

ค่าความยาก 
(p) 

ค่าอ านาจ
จ าแนกรายข้อ 

(r) 
1 .70 .36 19 .64 .48 
2 .76 .40 20 .58 .40 
3 .78 .36 21 .74 .44 
4 .78 .36 22 .40 .32 
5 .50 .60 23 .42 .36 
6 .64 .48 24 .78 .36 
7 .58 .40 25 .78 .36 
8 .74 .44 26 .50 .60 
9 .40 .32 27 .64 .48 
10 .42 .36 28 .58 .40 
11 .60 .48 29 .76 .40 
12 .76 .32 30 .78 .36 
13 .70 .36 31 .50 .60 
14 .78 .36 32 .64 .48 
15 .78 .36 33 .58 .40 
16 .50 .60 34 .76 .40 
17 .64 .48 35 .78 .36 
18 .58 .40    

ค่าความเชื่อมั่นทั้งฉบับ เท่ากับ.52 
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ตารางที่ 7.1  ผลการประเมินความสอดคล้องของแบบทดสอบวัดความสามารถโดยใช้หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง 
ค ำที่มำจำกภำษำต่ำงประเทศ ที่มตี่อผลสัมฤทธ์ิทำงกำรเรียนวิชำภำษำไทยของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษำปีท่ี 2  กลุ่ม
โรงเรียนสหวิทยำเขตปิยมิตร  จังหวัดปทุมธำนี  จ านวน 35 ข้อ    โดยผู้เชี่ยวชาญ จ านวน  3  คน 

ข้อสอบ 
ข้อที ่

คะแนนความคดิเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 
รวม ค่าIOC ผลการวิเคราะห์ข้อมลู 

คนท่ี 1 คนท่ี 2 คนท่ี 3 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

1 
1 
1 
0 
1 
1 
0 
0 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
0 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1  

3 
3 
3 
2 
3 
3 
2 
2 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
2 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3  
 

1.00 
1.00 
1.00 
0.67 
1.00 
1.00 
0.67 
0.67 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
0.67 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 

 

สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
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ตารางที่ 7.1 (ต่อ) 

ข้อสอบ 
ข้อที ่

คะแนนความคดิเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 
รวม ค่าIOC ผลการวิเคราะห์ข้อมลู 

คนท่ี 1 คนท่ี 2 คนท่ี 3 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 

1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 

สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 
สอดคล้อง 

รวม 32 34 35 86 33.68 
- 

ค่าเฉลี่ย 0.95 
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ประวัติผู้ศึกษา 
 
 

ชื่อ   นางสาวกนกวรรณ  รอดไหม 
วันเกิด   31  พฤษภาคม 2536 
สถานที่เกิด  แขวงลาดยาว  เขตบางเขน  กรุงเทพมหานคร 
ประวัติการศึกษา 

พ.ศ. 2560 ปริญญาศึกษาศาสตร์บัณฑิต (ศษ.บ.) สาขาวิชา ภาษาไทย 
มหาวิทยาลัยรามค าแหง 

พ.ศ. 2563 ปริญญาศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต (ศษ.ม.) หลักสูตรและการสอน  
                     วิชาเอกภาษาไทย (ประถมศึกษา)  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช 

สถานที่ท างานปัจจุบัน โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี 
ต าแหน่ง   ครโูรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ ปทุมธานี 
 


